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1. KAPITOLA
 
Rudý kotouč slunce se svým okrajem dotýkal špiček stromů na protějším kopci, když setnina nastoupila po celodenní dřině před vyprázdněným muničním skladem.
Zazněl povel, vojáci se narovnali, udělali vlevo v bok a dali se po cestě plné bláta a bezedných kaluží na pochod do ubikací.
Mezi tou živou řekou šel kdesi uprostřed i on, Norbert Končický. Ušpiněná velká uniforma na něm vlála, i když ji měl v pase tak pevně staženou, že nemohl ani dýchat. Uhrovitou úzkou tvář s dlouhým špičatým nosem sklonil k zemi a tupě zíral na svoje boty, které se mu obalovaly mazlavou hlínou. Občas si upravil čepici, která mu stále sklouzávala do vysokého čela a odkrývala vystříhaný zátylek.
Cítil se nesmírně unavený, celé tělo měl jako rozlámané. Už od časného rána, po celý den, nakládali ze skladiště bedny se střelivem a výbušninami. Jen přes poledne se na chvíli zastavila kola povozů, které jinak přijížděly a odjížděly v pravidelných intervalech.
Hluboce vzdychl a podíval se na záda před ním jdoucího kamaráda Meyra. Zmocňovala se ho lítost, toužil být svobodný, jít, kam se mu zachce, a ne poslouchat něčí rozkazy. Jak by bylo krásné seběhnout třeba dolů k potoku, co teče pod strání. Ty pokroucené vrby na jeho břehu mu připomněly kraj, kde vyrůstal, průzračné tůně, v nichž se koupal jako malý chlapec, hluboké lesy se sotva znatelnými pěšinami v napadaném jehličí a šumící koruny stromů nad hlavou. Sotva však člověk opustil stinný háj, uviděl malá, kamenitá políčka. Nízká stavení s vysokými šindelovými střechami vystupovala ze svahů a jedním či dvěma malými okénky hleděla zadumaně do kraje. Možná že zvenku vypadala romanticky, ale žít v nich nebyl žádný ráj. Kamenné, vlhké stěny a jedna místnost s hliněnou podlahou, kde žila celá rodina. Takový byl i jeho rodný domek, ale teď, ve vzpomínkách, by ho nevyměnil ani za palác z mramoru a křišťálu.
Dobře si ještě pamatoval na polní práce. Okopával brambory, oháněl se kosou a cepem při žních nebo rozorával na jaře syrově vonící zem. Ať pršelo, či sluneční žár vysával z těla poslední kapku vody, nikdy se nezastavil. Stále bylo třeba něco dělat. Nejhůře však snášel sbírání kamení z brázd, byla to unavující, jednotvárná práce a po skončení se zdálo, že kamení na poli spíš přibylo, než ubylo. Shrben krok za krokem je vybírat do košíku a ten pak vysypat na mez. Za pár dní si zvykl pracovat automaticky, zatímco se mu před očima míhaly vzrušující a napínavé příběhy plné dobrodružství, slávy a poct, jež ho v budoucnosti čekají.
Dědeček za dlouhých zimních večerů u praskajícího ohně často vzpomínal na bitvy, jichž se účastnil. V jeho příbězích z napoleonských válek ožívaly kruté seče, líté boje, kdy se údolími valily potoky krve s rozervanými lidskými těly.
Nejraději ale vypravoval o dvoudenní bitvě u Aspernu v máji devátého roku. Napoleon měl tenkrát velké štěstí, že včas opustil předmostí a stáhl se na druhou stranu Dunaje, jinak by jeho slavnou armádu pobili a utopili.
Norbert lehával na příjemně vytopené peci, za okny padal sníh a on by snad poslouchal až do rána.
„Byl jsem tenkrát kaprálem u husarů a to něco znamenalo. Německy jsem znal dobře, mohl jsem to dotáhnout výš, nescházelo mnoho a navždy jsem se mohl dostat z téhle nuzoty a bídy.
Napoleon se po porážce přece jen vzpamatoval, dostal posily a šel znova do boje. Následovala nešťastná bitva u Wegramu. Tam byly zničeny nejen habsburské naděje, ale i moje. Při útoku jsem byl těžce raněn. Pro armádu jsem byl k nepotřebě. Vyhodili mě.
Šel jsem tenkrát domů o berlích, chudší než žebrák. Přesto však nelituji. Byla to slavná doba a alespoň jsem si užil života, něco jsem viděl a poznal. Dej si říci, to je to pravé zaměstnání pro tvrdého chlapíka, opravdového chlapa.“ A dodával potichu, aby ho snacha neslyšela: „Přece se nebudeš celý život jen hrbit nad pluhem, když si můžeš vesele žít na státní útraty. Pití, dobré jídlo, holky, všechno budeš mít.“
Na takové hovory se těšíval a dychtivě snil o tom, že až bude velký, dokáže toho ještě víc než dědeček. Táta také vyprávěl. A to většinou jen jediný příběh. Zato však poměrně často. Jak ho, když byl v mládí na vandru po vyučení v Rakousích, zatkli četníci.
V tom kraji, kam přišel a kde předtím nikdy nebyl, řádil loupežník, který už několik let přepadával a okrádal lidi. Nejen v lesích a na cestách, ale v noci pronikal do stavení a tam bral vše, na co přišel, a kdo se mu postavil na odpor, se zlou se potázal. Měl na svědomí i pár životů.
Sotva se táta v jedné takto postižené vesnici objevil a požádal v jednom domě slušně o přístřeší, paní domu na něho vytřeštila oči a začala ječet: „To je on, ten loupežník!“
Táta na ni jen nevěřícně zíral, nevěděl, co se děje, ale to se ho už chopily silné paže hospodáře a jeho synů. Pevně ho svázali, a než si pro něho přišli četníci, dostal od nich a od vesničanů, co se přišli podívat na „loupežníka“, hezkých pár ran. A to byl jen začátek.
Svědků, co ho poznávali a byli ochotni přísahat na kříž, že je to on, co je oloupil, stále přibývalo. Četníci rozezleni jeho tvrdošíjným popíráním viny ho strčili do temné cely bez okna, dali mu okovy na ruce i nohy a řetězem ho přikovali ke stěně. Vyslýchali ho každý den pomocí ran pěstí, kopanců a mlácením holí a bičem. Po třech dnech byl připraven přiznat se k čemukoliv.
Naštěstí pro něho v ten čas loupežník opět udeřil. Při přepadení došlo k boji, loupežník byl zraněn a utekl do lesa, ale tam ho pronásledovatelé pomocí psů našli a v následné přestřelce zabili.
To otci zachránilo život. Četníci ho propustili, ale žádné omluvy se od nich nedočkal. Na rozloučenou mu pohrozili, že jestli odsud co nejrychleji nezmizí, tak ho zatknou pro potulku a vězení se nevyhne.
Do města, aby se vyučil řemeslu, se Norbert nedostal. Byl nejstarší, a tak musel pomáhat otci v hospodářství. Pomáhání spočívalo v tom, že musel dělat skoro všechno, protože otec se lépe cítil v hospodě se svými kumpány než doma nebo na poli. V místním hostinci byl oblíbený, sršel tam energií i vtipem. Dobrá nálada mu však domů nikdy nevydržela, když si představil tu bídu kolem sebe, sotva otevře dveře. V jeho představách za to mohla manželka, která neumí hospodařit s penězi, co jí dává, a děti, které hned všechno roztrhají a zničí, jsou líné a jen by jedly.
„To jsem si uvázal na krk pěknou smečku pijavic,“ brumlal si vztekle pro sebe, motaje se na nejistých nohách po světnici. Norbert se vždycky snažil zmizet z jeho dosahu, dobře věděl, jak tyto jeho citové výlevy končí, otec je zbije, někdy i ženu, a potom si půjde lehnout, lituje se, jak je nešťastný a nikdo ho nemá rád. Proto docela rád uvítal, když ho před několika měsíci odvedli na vojnu. Cestou se s ostatními rekruty opil. Strach a nejistota se snadno zaplašily sprostými a cynickými slovy.
Teď se mu zdálo, že od toho okamžiku, co si poprvé oblékl mundúr, uběhly celé roky.
Řvaní velitelů ho vrátilo do reality. Řady se vyrovnaly, blížili se k pevnosti. Minuli strážnici před hradbami, malý přízemní domek s loubím, ani ne po šedesáti krocích zaduněly jejich boty pod klenutým stropem pevnostní brány. Dál vedla cesta kolem čerstvých pařezů vykácené lipové aleje a po mostě se stavidly, s jejichž pomocí mohlo být široké okolí pevnosti zatopeno vodami Labe. Za řekou přešli kolem mlýna a za ním stojící budovy posádkové věznice. Čekal je další most, přes Metuji, jenž končil u druhé strážnice. Zde cesta zatáčela vlevo, zařezávala se do boku mohutného hradebního valu, po jeho zdolání se octli u Jaroměřské brány. Na hradbách kolem ní na ně mířila nová moderní děla nabíjená zezadu, přivezena sem hned potom, co bývalého velitele pevnosti, podmaršálka Kieslingera, vystřídal v březnu generálmajor Johann Gaiszler. Teď kolem nich ještě vojáci stavěli velké proutěné koše naplněné hlínou. Celá setnina prošla branou jako jeden muž.
Octli se naráz v rušných, životem kypících ulicích Josefova. Mezi různými vojenskými uniformami se míhali civilisté, řemeslníci, obchodníci, služky i elegantní dámy. Výklady obchodů zvaly dovnitř, stačilo jen otevřít dveře a zacinkat penězi.
U vchodu do pevnosti, na prázdném pozemku mezi zbrojnicí a nemocnicí, byly v pyramidách narovnány pumy a dělostřelecké koule dle velikostí, pečlivě hlídané strážemi. Pochodovali dál kolem bloků jednopatrových domů. Rovné ulice protínaly pevnost příčně i podélně, takže bylo vidět od brány k bráně, od jednoho konce pevnosti k druhému.
Norbert pozoroval přes hlavy svých druhů lidské hemžení a vstřebával do sebe ten vzduch svobody dřív, než za ním zapadnou vrata kasáren. Naproti na chodníku stála krásná útlá dívka v bílých nadýchaných šatech. Až ho píchlo u srdce, tak mu připomněla jeho tajnou a nenaplněnou lásku Sandru. Dívku, kterou vídal jen z dálky, a každé toto náhodné setkání mu změnilo obyčejný den ve svátek, na který pak vzpomínal celé týdny. Ale jak by to mohla být ona? Vždyť ta je už přece několik měsíců mrtva. Zavražděna. Smutně svěsil hlavu.
Den neskončil přece jenom špatně. V kasárnách ho čekalo příjemné překvapení. Dostal vycházku, na kterou toužebně čekal několik týdnů. Dobrou náladu mu kazilo jen pomyšlení, že je na dlouhou dobu i poslední, jestli vypukne válka. Spolu s ním dostal volno i kamarád Meyr a další vojáci. Hned se radili, kam půjdou a v které hospodě čepují lepší pivo.
Norbert prohlásil, že přijde za nimi, chce si jen trochu prohlédnout město, nalokat se svobody.
„Co blbneš?“ pustil se do něho zavalitý, o hlavu menší Meyr. „Chceš snad na každém kroku salutovat těm naparáděným blbcům a nechat na sebe řvát? Pojď raději s námi.“
„Tak dobře,“ souhlasil naoko Norbert, nechtěl se hádat, ale hospodské prostředí ho moc nelákalo.
Proklouzl branou dřív než ostatní, byl to pro něho úžasný pocit, toulat se sám, prodírat se mezi lidmi, nahlížet do výkladů. V kapse mu cinkalo několik desítek grejcarů ušetřených ze žoldu. Na levém rohu parčíku u hotelu Veselý stál hlouček lidí kolem vyhlášek. Norbert se u nich také zastavil. Visel tam jen starý rozkaz ze začátku května, aby se civilní obyvatelstvo zásobilo potravinami na dobu tří měsíců a zajistilo své domy proti případnému ohni. Kdo tak učinit nemohl nebo nechtěl, musí opustit pevnost v okamžiku vypuknutí války.
Nic nového, řekl si a šel dál k náměstí. Koupil si noviny a v chůzi letmo pročítal články.
Hned na první stránce hlásal velký titulek: „Válečný akt Pruska“. A dál se dozvídal: „Vojáci pruského místodržitele Šlesvicka, generála Manteuffelda, překročili hranice Holštýnska a obsadili na jeho území řadu měst. Velitel pruských vojsk prohlásil, že hlavní účel akce bylo rozehnat a znemožnit sněm holštýnských stavů, kteří se měli v Itzehoe radit o upravení poměrů v obou zálabských vévodstvích, tj. i ve Šlesvicku, čímž se chtěli vměšovat do vnitřních záležitostí Pruska. Dále řekl, že do těch míst, v kterých jsou rakouští vojáci, nevtrhne.
Rakousko podalo důrazný protest proti agresi u Spolkového sněmu ve Frankfurtu se žádostí, aby se veškeré německé státy ozbrojily proti Prusku. Zasedání sněmu, kde se bude rozhodovat tato důležitá otázka, je určeno na 14. června.“
Ano, válka je na spadnutí, pomyslel si a projelo jím mražení, i když v novinách komentátoři uklidňují obyvatelstvo, že „z tohoto mraku, který se objevil nad tradičním přátelstvím Rakouska a Pruska, určitě pršet nebude“.
Sám mohl dobře tento mrak pozorovat, vždyť pruské hranice jsou nedaleko, ty modré hory na obzoru. Občas se odtamtud ozve střelba a noc co noc Prusové vystřelují rakety a osvětlují jimi hraniční pásmo. Na silnici jsou čím dál tím víc vídány celé rodiny, které špatně snášejí toto „špásování“ předsunutých hlídek a s majetkem na povoze hledají spásu ve vnitrozemí.
Oči od zpráv odtrhl až na velkém náměstí, na jehož levé straně se vypínala mohutná empírová budova kostela s vysokou věží a se zlatým božím okem v trojúhelníkovém štítu nad mohutnými vchodovými dveřmi.
Za kašnou stojící uprostřed náměstí uviděl dav před hlavní strážnicí. Vzpomněl si na řeči, jež kolovaly v setnině, že vojín Fulkner byl posádkovým vojenským soudem odsouzen k trestu smrti zastřelením za loupežnou vraždu klenotníka a jeho dcery Sandry. Nic mu tedy nepomohlo tvrdošíjné zapírání, odvolání a ani žádost o milost u samého císaře.
Odsouzenec je dnes, den před popravou, vystaven všem pro výstrahu právě před touto strážnicí. I on zatoužil na vlastní oči spatřit toho, jenž dokázal pro zlato a peníze brutálně podříznout něco tak nadpozemsky krásného a – jak byl přesvědčen – neskonale dobrého, jako byla Sandra.
Vmísil se do davu a zvolna se dral kupředu. Cítil na sobě tlak ostatních těl, občas jím smýkli, až se nakonec dostal k zábradlí z klád hlavní strážnice. Za ním stáli v řadě vojáci a v rukách měli pušky s bodáky připraveny k výstřelu.
Za jejich zády seděla na lavici zhroucená postava v bílém trestaneckém obleku, vedle které stál podsaditý vousatý profous. V ruce držel tenkou pružnou hůl, a kdykoliv si odsouzenec snažil zakrýt obličej spoutanýma rukama, švihnul mu po nich holí, až mu na kůži naskočil rudý pruh. Také kdykoliv měl dojem, že vězeň má moc skloněnou tu svoji dohola ostříhanou hlavu, holí mu ji za bradu nadzdvihl tak, aby diváci nebyli z jeho tváře, podobné voskové masce, o nic ošizeni. Ovzduší bylo nasyceno nenávistí, vzduchem létaly nejhorší nadávky a výkřiky plné vzteku. Norbert v sobě cítil vůči němu nenávist, kvůli Sandře, a i proto, co musel kvůli němu prožít. Nicméně teď se jeho zášť rozpouštěla jako vosk v žáru. Nemohl mu hrozit ani nadávat jako ostatní, jen na něho němě zíral a naráz se zastyděl za tu zvířeckou zlobu, co panovala kolem něho.
Co já tady dělám? pomyslel si. Vždyť já jsem stejný chudák jako on.
Obrátil se a snažil se co nejrychleji opustit toto místo. Utržil přitom pár ran a kopanců, ty však nevnímal.
Obraz shrbené postavy vězně v něm vyvolal vzpomínky na ten hrozný čas zločinu. Nejen na obrovský šok, když se dozvěděl, že je mrtva, ale i na následné dny, kdy se rozeběhlo vyšetřování. Hned následujícího dne získala policie svědectví důvěryhodného svědka, který spatřil osudné noci vycházet z klenotníkova domu muže oblečeného do uniformy pěšáka. Do tváře mu neviděl ani ho nedokázal blíže identifikovat. Věděl jen to, že podle uniformy to byl pěšák, nikoliv dělostřelec ani nikdo z jezdectva.
V kasárnách musel celý útvar nastoupit na nádvoří a začaly prohlídky všech věcí a prostor. Všech. Od komínů a vrcholků střech až po nejmenší kanalizační rouru hluboko v podzemí. Po několikahodinovém stání začala i osobní prohlídka, museli se svléci do naha a důstojníci chodili od jednoho k druhému a prohmatávali každou součást uniformy. Hledali šperky a ostatní cennosti, které se z domu a obchodu obětí ztratily.
Zpočátku si z toho nic nedělal, ale potom si vzpomněl na tátovo vyprávění a napadla ho hrůzná myšlenka, že by mu třeba vrah mohl nějakou věc z loupeže strčit do jeho věcí, co má uloženy v bedně pod postelí, nebo mu je strčit do polštáře nebo slamníku, aby od sebe odpoutal pozornost. Při té myšlence mu vyrazil na čele pot.
Potom si uvědomil, že mu to mohl dát i do kapsy nebo do nějaké součásti výstroje. Snažil se tedy nenápadně prohlédnout své věci, co měl před sebou, aby se ubezpečil, že to není pravda. A to neměl dělat. Podporučík Beran, který měl oči snad všude, ho hned nechal vystoupit z řady a prohlídku u něho provedl osobně. Pod jeho přísným pohledem a hlasem se roztřásl strachem. Už se viděl, jak ho táhnou do vězení, jak ho vyslýchají, jak ho mlátí, a on v tu chvíli věděl, že přizná a podepíše vše, co budou chtít.
Samozřejmě že u něho nic nenašli. Nenalezli nic ani u někoho jiného a ani v budově kasáren. To až druhý den, v jiných kasárnách a u jiné jednotky. Nicméně vzpomínka na tu hrůzu mu zůstala a vracela se při každém připomenutí, a teď obzvláště.
Vzpamatoval se až na břehu řeky. Ležel v měkké trávě, nad ním se v mírném, teplém vánku kolébaly květy keře.
Naschvál si lehl zády k pevnosti, nechtěl ji vidět, nechtěl vidět zelené, příkré stráně vysokých valů, kryjící složitou soustavu příkopů a hradeb, které přes ně jen o něco málo přesahují svými předprsněmi, na nichž jsou umístěna děla ovládající široké předpolí. Za nimi pak svítí červené střechy domů a nad tím vším trůní věž kostela viditelná už zdaleka.
Zůstal se svými chmurnými myšlenkami a ani si nevšiml, jak soumrak pomalu sedá na krajinu. Lesy v dáli zčernaly a téměř splývaly s přicházející tmou. K ní se přidružil i její věrný kamarád chlad.
Norbert se zvedl, měl chuť se rozptýlit, přijít na jiné myšlenky, ale kam má jít? Na ulici, v hospodě, všude narazíš na známé tváře z kasáren, které tě prohánějí a šikanují od prvního dne nástupu. Na vojně neexistuje soukromí, není místo, kde by sis mohl od všeho na chvíli odpočinout. Je jen samota, dlouhá tíživá samota, té si užiješ hodně a nemusí to být jen na stráži. Při vzpomínce na strážní službu se Norbertova smutná tvář ještě víc zachmuřila.
Nešlo zrovna o příjemnou záležitost. Nejenže hrozilo za jakýkoliv sebemenší prohřešek přísné potrestání, včetně výprasku holí před nastoupenou jednotkou, ale stát skoro bez hnutí dvě hodiny na rohu zdi zbrojního skladu za každého počasí, chráněn jen symbolicky malou kamennou stříškou, už byl trest sám o sobě.
Norbert se obrátil vlevo. Za dlouhou plání blikala světla menší vesnice Jezbin. Kluci z naší čety tam určitě sedí v místním hostinci. Mohl bych se tam podívat, rozhodl se. Oprášil si uniformu, utáhl opasek a zamířil po pěšině k vesnickým domkům. Pomalu se vlekl, koukaje do země před sebou, aby nezakopl. V hlavě měl prázdno, mimo pár nepříliš dobrých pocitů a stesku po domově. Neměl rád tento kraj. Kdybych měl štěstí, uvažoval, dostal bych se, jako tolik chlapců od nás, do Itálie, kde jsou umístěny ostatní tři prapory jindřichohradeckého pěšího pluku. Jak svůdně zněly jeho sluchu názvy míst, kde jsou posádkou: Verona, Vellagio, Villafranka. „Tam se v životě nepodívám,“ povzdechl si.
Tma houstla, už skoro neviděl. Přidal do kroku, ale trvalo to ještě dlouho, než míjel první chalupu se štěkajícím psem na druhé straně plotu.
Okna hospody vrhala na silnici dva velké světelné čtverce, rozléhal se odtamtud hluk, smích a cinkot sklenic. Norbert se zastavil a pozoroval osvětlené prostranství před sebou.
Ve dveřích se hádali dva muži balancující na nejistých nohou. Opírali se o zárubně a zlostně na sebe prskali. Když jim došla inspirace, hluboce si přihýbali z pivních nádob a potom ve své činnosti pokračovali. Norbert stiskl prsty v pěst, odhodlán ji v případě nutnosti použít. Vešel do světla. Slušně je požádal, aby mu uvolnili cestu. Vůbec ho nevnímali. Opakoval to důrazněji, opět bez úspěchu, dál na sebe chrlili nadávky.
Přece zde nebudu stát celou noc, řekl si Norbert a ramenem si prorazil cestu. Opilce odhodil na zdi chodby, neohlížel se, šel rychle ke dveřím vedoucím do výčepu. Zaslechl za sebou: „Parchant, ani pozdravit neumí.“
Stisknutím kliky se octl v zakouřeném lokálu, který pro dým nebylo možno celý přehlédnout. Je však zahlédl okamžitě. Seděli namačkáni kolem stolu u okna. Otočily se po něm známé tváře: malý, tlustý Meyr, vedle něho zády ke dveřím seděl obr Hňulík a vysoký hubeňour Piskáček, známý to vtipálek. Naproti Meyrovi v čele stolu právě zdolával pivo Kopal, typ všedního krasavce. Po pravé straně měl za souseda vášnivého alkoholika, desátníka Jindřicha Pavla s masitým červeným obličejem, který doplňoval prořídlý chrup a šedivějící vlasy, ač mu nebylo víc jak pětadvacet. V rohu uviděl ještě atletickou postavu s pravidelnou tváří, miláčka žen Vrbatu, který po celém Josefově proslul svými milostnými úspěchy hlavně u starších dam.
Vesele pozdravován druhy si Norbert odložil čepici s pláštěm na věšák, sehnal si židli a prodíral se k nim a i přes hluk, který vládl v místnosti, zaslechl poznámku, jež ho málem přinutila k odchodu.
„Co tady dělá ten kripl?“
Norbert se zastavil, židle s bouchnutím dopadla na zem a převrátila se. Nezmohl se však ani na důstojný odchod. Mechanicky se shýbl a uchopil opěradlo. Ne, to by nebylo řešení, ospravedlňoval své chování sám před sebou. Vždyť s těmito lidmi se musím stýkat každý den, každou hodinu. Jestli si nechci připravit peklo, tak s nimi musím vycházet co nejlépe.
Sednul si k Meyrovi, ze všech stran ho plácali po rameni a potřásali si s ním rukama. Norbert se ušklíbl, takové vřelé uvítání, člověk by se málem rozbrečel dojetím.
Hostinský, nesmírně tlustý mladík, hbitě proklouzl kolem stolů a zastavil se u nich. Položil na stůl podnos se skleničkami obsahujícími zlatavou tekutinu a přijal od Jindřicha Pavla měďáky, které si pečlivě přepočítal.
„Já už pít nebudu,“ ohrazoval se Vrbata.
„Nekecej, je to pořád lepší než chcípnout žízní,“ okřikl ho kaprál. Před Norbertem se objevila též jedna, dřív než stačil něco říci.
„Až do dna!“
Chlapi vstávali a přiťukávali si. Norbertovi u ucha zařval Hňulík: „Prosit, páni důstojníci!“
Položil si sklenku na dolní ret, zvrátil hlavu dozadu a obsah sklenky v něm okamžitě zmizel. Norbert se ho pokusil napodobit, cítil, jak mu cosi podobného roztavenému olovu stéká z hrdla jícnem do žaludku, a tam odtud se mu teplo rozlévá do celého těla. Otevřel dokořán pusu ve snaze si ji co nejvíce ochladit.
„To je elixír mládí, co?“ oslovil ho chraplavým hlasem Hňulík. Jeho tlapa mu dopadla na rameno. Mělo to být přátelské šťouchnutí, ale Norbertovi se podlomila kolena. Klesl na židli a prohlásil: „Jenom škoda, že se po něm tak rychle stárne.“
Norbert za svůj výkon sklidil pochvalu.
„Jsi rozený pijan,“ křičel na něho kaprál Pavel.
„Co je ti, nějak jsi zblednul,“ staral se Meyr.
Odbyl ho mávnutím ruky. Zatím mu nic nebylo, cítil se výborně, jen čas a pohyby se zrychlily, nemohl je už tak dobře kontrolovat. Vstal, musel jít na záchod. Zakymácel se, a než našel stabilitu, ucítil na sobě ironické pohledy posměváčků, čekali, jestli se nezamotá, a běda, kdyby se netrefil do dveří. Napřímil se a snažil se jít rovně. Dařilo se mu to, jen nebýt zrakového vjemu, že se zem neustále proti němu zvedá.
Na záchodě bylo jen pár chlapů, v koutě kdosi zvracel a do výparů z kuchyně se mísil ostrý pach moči. Norbert zíral na počmáranou zeď a ulevoval si. Strašně by mě zajímalo, ptal se sám sebe, kdo zde kreslí tak sprosté obrázky a nápisy?
Na boční stěně, skoro až u stropu, bylo malé okénko zamřížované dvěma masivními tyčemi. Na ně se pověsil malý, útlý, značně opilý muž v odřené kožené bundě. Přitáhl se k mřížím a nohama se vzepřel o stěnu. Jeho kámoši na něho volali, ať toho nechá, že mu věří. Vyskakovali, snažili se ho chytnout a stáhnout dolů. Muž trhal rukama a vší silou chtěl vytrhnout mříž.
Norbert na podobné výstupy rozhodně nebyl zvědavý, chtěl odejít, ale neučinil ani krok a křik ho donutil, aby se otočil. Odvážlivec padal na zem. V jedné ruce svíral železnou tyč, za ním letěla omítka a cihly. Vzápětí zmizel za zády lidí.
„To bych nikdy nevěřil,“ zašeptal Norbert. Koukal nevěřícně na kus obnaženého klenebního pásu s chybějícími cihlami. Kolem něho proběhl jeden z čumilů se zakrvácenou hlavou.
Nebožák ležel na zádech bez hnutí, jen občas ztěžka vzdychl.
„Má asi přeraženou páteř,“ dohadovali se mezi sebou.
„Zavolejte doktora,“ radil kdosi.
„Nejbližší je až v Jaroměři, a než přijde, tak Karlík může být tuhý.“
„To je pravda, vysaďte dveře, položíme ho na ně a odneseme ho tam.“
Norbert opustil místnost, vracel se chodbou. Proti němu se řítil rozzlobený hostinský, div se nesrazili. Lomil rukama a naříkal, sotva doběhl na záchod: „Taková škoda, rozbili mi hospodu. Kdo mi to nahradí?“
„Neřvi, vždyť to vypadlo skoro samo. Neboj se, my ti to zítra přijdeme opravit. Trocha malty, dvě tři cihly,“ těšili ho Karlíkovi známí. Norbert zapadl do hospodského dýmu, byl rád, že je mezi svými. Zhluboka se napil piva ze sklenice před sebou, co mu objednali a zaplatili kamarádi, zatímco byl pryč.
„…umlátíme je čepicemi a mokrými hadry,“ křičel Kopal. „Na italskou armádu bude arcivévodovi Albrechtovi stačit jeden armádní sbor, a ne tři, co má k dispozici. Požene je před sebou jako stádo dobytka. Vždyť ti požírači cibule nejsou žádní vojáci, to jsou ubozí komedianti.“ 
„S Prusy to bude těžší. Mají lepší pušky, početní převahu,“ pochyboval kaprál Pavel.
„Kdyby nebylo našich pluků, tak by Dánové hnali Prusy ze Šlesvicka i Holštýnska svinským krokem jako v padesátém roce. Vzpomínám si, že i tenkrát se Prusové pokusili sjednotit Německo pod svým vedením, ale poté, co se k nám přidali Rusové, museli se pokorně vrátit i se svými spojenci do spolkového sněmu ve Frankfurtu a podepsat pro ně potupné olomoucké punktace.
Jehlovka se sice rychle nabíjí, to ano, ale střelec z ní nemůže dobře mířit, protože část plynů vzniklých při výstřelu mu jde, díky nedokonalosti uzávěru, přímo do obličeje. Má taky menší dostřel i průraznost.“
„Na zabití to stačí,“ prohodil Vrbata.
„Zapomněl jsi také na jedno staré, ale stále pravdivé vojenské pravidlo,“ nedal se odradit Kopal, „že útočník by měl mít nejméně dvojnásobnou převahu. Jestli se k nám přidají i některé ostatní německé státy, my budeme mít převahu o statisíce mužů.“
„Nikdy bych nevěřil, že umíš do tolika počítat,“ zarazil jeho výmluvnost Piskáček.
„S vámi se nedá rozumně o ničem bavit,“ mávl uraženě rukou Kopal.
Norbert poslouchal rozhovor s otevřenou pusou, jako kdyby naslouchal debatě důstojníků z generálního štábu.
„Jistý muž,“ rozhovořil se Vrbata, „navrhl a v Bohemii mu otiskli uniformu nového vojenského sboru, který by měl tvořit údernou sílu rakouských vojsk. Nazývali by se ‚černí myslivci‘ podle své uniformy, celé černé, jen na čepici by měli velkou bílou lidskou lebku. Ti by měli vtrhnout do Pruska a zle tam řádit hlavně mezi civilním obyvatelstvem.“
„V novinách píší různé blbosti. Já tam četl o jistém Kadeřávkovi,“ přidal se do diskuze Kopal, „ten prý sestrojuje jakýsi létací stroj. Nazval ho ‚český samolet‘ a v novinách byl dokonce i jeho nákres.“
„To je tím,“ mínil kaprál, „že se lidé mají dobře, nudí se a vymýšlejí si různé nesmysly. Já si myslím, že i tahle válka, jestli nějaká ovšem vypukne, bude následek toho, že lidé dneska roupami nevědí, co dělat!“
„Pruské noviny píšou,“ vykládal dál Vrbata, „že za zhoršení stavu mezi Pruskem a Rakouskem prý můžou Češi a Maďaři. Obzvláště Češi prý popichují Vídeň proti Prusům a nutí ji k válce. Důkazem k tomu má být nedávno uvedená opera Braniboři v Čechách, jež prý sklízí úspěch jen díky svojí zlobě a nenávisti proti Prusům.“
„Žádná válka nebude,“ zasáhl rozhodně do debaty Hňulík. „Každá válka stojí moc peněz, moře peněz, a zadlužené Prusko si ji prostě nemůže dovolit, jestliže nechce riskovat státní bankrot.“
„Pokud to ovšem ve finále nezaplatíme my!“ zasmál se Piskáček. „Tak mě napadá,“ pokračoval a jeho ukazovák zamířil na Norberta, „zítra to bude tvoje první poprava, co? Vydržíš? Už jsi někdy viděl mrtvolu? Já se ptám, abys nám tam náhodou neomdlel. Podporučík Beran by to pokládal za osobní urážku a asi by tě umlátil.“
„Jen se nebojte,“ nafoukl se Norbert. „S mrtvolami jsem sice nikdy nepřišel do styku, ale jako kluci jsme často v márnici po sobě házeli hnáty a lebkami.“
Z chodby sem dolehl hluk. Muži se hrnuli ke dveřím, zvědavi, co se děje. I vojáci vstali, šli se také podívat. Jen Norbert seděl lhostejně dál, věděl, o co jde. Za chvíli se přiřítili rozesmátí nazpátek.
„Ty jsi byl, Norberte, na záchodě? Co se tam stalo?“ zeptal se Meyr.
„Nic zvláštního, jeden místní ožrala se chytil za mříž a ta s ním spadla.“
„Teď ho nesli,“ vykládal Piskáček. „To byl pohled! Jeden se motal víc než druhý, mezi nimi, na dvířkách od chléva, ležel natažený mrtvý chlap.“
„Nepřijdou to sem vyšetřovat četníci?“ strachoval se Norbert.
„Sotva. Ti ho neodnesou dál než na konec návsi a tam jim spadne do nejbližší žumpy,“ odpověděl mu Piskáček a stůl se otřásl výbuchem smíchu.
Venku začalo pršet, první těžké kapky dopadly na sklo.
Norbert se nenakazil všeobecným veselím. Tvářil se smutně a rozhodně za to nemohl déšť, ten měl vždycky rád. Hostinský chodil nazlobený, přesto se přísun piva nezmenšil. Dřív než stačil host dopít, dostal další. Norbert s hrůzou zjišťoval, jak mu mince mizí z kapsy. Vždyť já do té války půjdu bez jediného grejcaru, pomyslel si hořce. A možná je to i tak lepší, alespoň o nic nepřijdu.
V pootevřených dveřích se objevila hlava Karlíka.
„Nastal konec světa,“ prohlásil s úsměvem Norbert.
Všichni se na něho nechápavě otočili, očekávali nějaké bližší vysvětlení. Nikdo z nich si totiž Karlíkovy tváře se smáčenými vlasy, která se bystře rozhlížela kolem, nevšiml.
„Je na mol, za chvíli spadne pod stůl,“ zašeptal Hňulík sousedovi, mysle nepochybně Norberta. Ten to už nemohl vydržet, a dřív než vyprskl smíchem, ukázal ke vchodu: „Nebožtíci vstávají z hrobu.“
Překvapeně sledovali směr jeho ruky a uviděli „mrtvolu“ Karla, jak se mátožně opírá o výčepní pult, kam přešel od dveří. Hrabal se v kapse a pomalu počítal drobné. Do místnosti vtrhli jeho zachránci i s rozbitými dvířky.
„Co tě to napadlo, okamžitě si lehni, musíme tě odnést k doktorovi.“
„Dejte mi pokoj!“ odehnal je od sebe. „Vypadněte i s těmi prkny.“
Nahnul se nad pultem k hostinskému, který se tvářil netečně a nepřístupně jako hladká, žulová stěna.
„Heleď, nalij mi malý rum,“ začal ho přesvědčovat, v hrsti žmoulal pár krejcarů.
Za ním se rozčiloval vytáhlý nosič s orlím nosem: „Byli jsme za vesnicí, když nám utekl. Marně jsme ho naháněli přes pole a zahrady. On prostě nechápe, že potřebuje okamžitou lékařskou pomoc.“
Hostinský měl nyní těžké chvíle. Karlík, který svůj rum nedostal, mu z jedné poloprázdné sklenice chrstnul pivo přímo do obličeje. Hostinský si podobný přepych nedovolil a vylil na něho celý kýbl se splašky. V bitce malý muž nemohl pokračovat, neboť byl svými samaritány za halasného křiku odtažen ke stolu, kde mu domlouvali.
Hostinský také nemlčel a ve své samomluvě blíže neurčenému jedinci vyhrožoval hrozným výpraskem, po kterém bude následovat ne právě příjemné vyhoštění z tohoto podniku. K ničemu podobnému však nedošlo. Hostinský si byl dobře vědom toho, že by incident mohl přerůst v hromadnou rvačku. Rozhodně jim nechtěl dopřát to potěšení, aby se mohli vzájemně mrzačit jeho sklenicemi a židlemi.
Norbert a jeho druzi se touto událostí docela dobře bavili, a když se dosyta nasmáli, začali se pomalu zvedat, protože doba večerky se už blížila a do kasáren je čekala poměrně dlouhá cesta.
Norbert se ztěžka a pomalu postavil na nohy, a zatímco se ostatní bouřlivě loučili s místními, zamířil ke dveřím, nějak mu to ale nevyšlo a prudce narazil do dřevěné zárubně. I další cesta nebyla snadná, postupoval chodbou od stěny ke stěně k východu, kde na něho číhala temná noc s hustým deštěm a blesky křižujícími oblohu, osvětlujícími na pár sekund okolní krajinu. Zastavil se v průjezdu těsně před prvními kalužemi, vyhrnul si límec a čekal na ostatní.
„To bude cesta,“ povzdechl si Meyr za ním.
„Snad ti tenhle májový deštíček nenahání strach? Já ho miluji, čarokrásná podívaná,“ řekl Norbert a vykročil na rozmoklé zápraží. Chtělo se mu vykřiknout: „Jen houšť a větší kapky!“ Zem mu ale ujela pod nohama, stěna nad ním se naklonila a padala na něho, jako kdyby ho chtěla rozmáčknout. Pád do bahna mu málem vyrazil dech. Prsty zarýval do zeminy ve snaze se něčeho zachytit, protože zem se pod ním neustále houpala. Co je to? Zemětřesení? Chtěl křičet o pomoc, ale zahlédl, jak se na něho ve světlem zarámovaných dveřích šklebí kamarádi, mající z něho zjevnou legraci. Převrátil se, po čtyřech se plazil od nich. Octl se u kamenné zdi, opřel se o ni a podařilo se mu vstát. Opatrně se sunul vpřed, chytaje se spár. Zeď náhle končila, zatápal v prázdném prostoru a zřítil se s temným zaduněním na dřevěný trakař. Jedna noha se mu zaklínila mezi příčnými prkny tak nešťastně, že se nemohl ani pohnout, nechtěl-li se bolestí zbláznit, a z okapu mu na obličej dopadal proud vody. Topil se, cítil smrtelný děs. V posledním okamžiku před zadušením se mu podařilo párkrát nadechnout. Jeho situace byla zoufalá. Dlaněmi si sice kryl tvář, voda se mu však dostávala pod ruce a vnikala do úst i do nosu. Zoufale se zmítal na tvrdých příčkách trakaře s hlavou mezi rukojeťmi.
„Po… pomoc!“ vyrážel ze sebe. Lidé k němu pospíchali, slyšel jejich kroky a hlasy.
Vedle něho se zasmál Piskáček. Stáli kolem něho všichni z party. Svíjeli se bláznivou radostí a ukazovali si na něho. Stále přicházeli další z hospody, nikdo si nechtěl nechat ujít tuto podívanou.
„Vytáhněte mě,“ prosil zoufale.
Ani se nehnuli, nechtěli přijít o zábavu.
Ve snaze vyprostit nohu s ní kroutil nedbaje bolesti, házel sebou ze strany na stranu, až se trakař převrátil. Naráz byl volný, skulil se z trakaře, pryč od vodopádu deštivé vody. Prorazil hlouček čumilů a v předklonu utíkal, zarazil se až o plot za silnicí.
„Počkej na nás,“ řvali vzadu vojáci, ale Norbert si jich nevšímal. Teprve tady, napůl zavěšený na dřevěných kůlech, si mohl odpočinout, oddychnout si. Z úst mu vytékaly sliny a v další okamžik začal zvracet. Zvracel dlouho s delšími přestávkami, až z něho nakonec šly už jen žaludeční šťávy. Ale ulevilo se mu. Mohl se klidně postavit, jen nohy se mu třásly přestálým nebezpečím a zuby mu drkotaly zimou.
Došla ho skupina jeho spolubojovníků vracejících se do kasáren. Vzali ho mezi sebe jako by se nic nestalo.
Nazítří ráno byl před snídaní, z které nesnědl ani sousto, jak mu bylo ještě špatně, poctěn čestným titulem „opilec týdne“.
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Velké ručičce na věžních hodinách zbývalo k dvanáctce už jen pár minut. Norbert stál v oddílu vojska nastoupeném za kostelem u vchodu do dělostřeleckých kasáren, zády k tísnícímu se davu. Ochranný kordón, stojící v ulicích, kudy se měl průvod ubírat, sváděl s lidskou řekou, která vyplňovala chodníky, okna a střechy, boj o každou píď prostoru.
Konečně se dřevěná vrata kasáren otevřela a z nich vypochodovaly přesně vyřízené řady vojáků. Jejich bodáky se zaleskly v paprscích rudého kotouče slunce stoupajícího vzhůru po obloze.
Rafičky hodin teď ukazovaly přesně sedm. Na vysoké kostelní věži se rozhoupal zvon. Ze stínu průjezdu se vynořil odsouzenec obklopený stráží, zastavil se oslněn světlem a rozhlížel se kolem. Prohlížel si snad ty nespočetné vzrušené, převážně ženské tváře, které se přišly podívat na jeho smrt?
Spoutané ruce, ve kterých držel několik květin, mu bezvládně klesly podél těla. Vojenský kněz, jenž ho doprovázel, do něho mírně strčil.
Po stranách šli vojáci s napřaženými puškami. Za ně a za odsouzence se zařadila četa, ve které šel i Norbert. Kráčel v první řadě na levé straně. Kdesi vpředu se ozval smuteční pochod na buben.
Norbertovi se zdála cesta k bráně nekonečná. Snažil se nedívat na tragickou postavu v bílém obleku. Obcházelo ho vedro i zimnice. Na zádech mu vyrazil studený pot, dlaně zvlhly při představě, že by na jeho místě byl on.
Dav zvířecky řval, křičel nadávky, vzduch byl nabit nenávistí. Odsouzenci podklesávaly nohy, zakopával, květiny mu spadly na zem. Kněz ho musel podepřít, stále mu cosi šeptal.
Tu se Norbertovi připletl do cesty starší, slušně oblečený muž s pleší a velkým břichem. Prodral se mezerou v kordónu a s otevřenou pusou zíral na lidskou trosku v bílém. Norbertovi se zatmělo před očima vzteky. Prudce do něho vrazil vší silou a vahou svého těla. Muž odlétl a upadl na žulové kostky opodál. Koutkem oka ještě zahlédl, jak tlustá panička začala pištět a vrhla se ke svému muži, aby mu pomohla vstát.
Mrchožrouti! Supové! Norbertovi se chtělo to všem zakřičet do tváří. Místo toho se mu před očima dělaly červené kruhy a tlukot srdce cítil v každé žilce. Marně se snažil uklidnit sám sebe. Připomínalo mu to strašný sen.
Vojenský kněz Saicherten se hlasitě modlil, odříkával latinské věty zpěvavým hlasem. Odsouzenec sepjal odevzdaně ruce na prsou. To se už před nimi tyčila královéhradecká brána, prošli pod její cihlovou klenbou. Za mostem zbývalo k popravčí četě jen pár kroků. Tam se také tísnilo nejvíc lidí, a jak bylo obvyklé při popravě muže, drtivou většinu tvořily ženy.
Ze všech tří stran se ozývalo pískání, výkřiky i hrubé vtipy. Jen v blízkosti zdi, za hlubokou jámou, z které se šířil pach syrové hlíny, byl volný prostor.
Profous dovedl delikventa ke kůlu zaraženému u kraje hrobu, přivázal ho k němu a zavázal mu oči. Na levou stranu hrudi mu připíchl tmavý čtverec z papíru. Saicharten mu nastavil kříž k poslednímu políbení a pak se s profousem rychle vzdálil.
V nastalém tichu se podivně rozléhaly povely hejtmana Grespeniho, velitele popravčí čety. Přesnými, nacvičenými pohyby zvedli vojáci pušky, přitiskli k líci pažbu a zacílili. Hejtman zvedl šavli nad hlavu.
Odsouzenec stál předkloněn, nohy zkroucené v jakési křeči. Pak se najednou napjal a spíš k nebi než k lidem zařval: „Jsem nevinný! Proklínám vás! Ať zhynete stejnou smrtí jako…“
Vzduchem se mihla čepel šavle a zároveň s povelem zazněla salva z pušek. To už měl Norbert pevně sevřená víčka. Otevřel je, až když bývalého vězně odvázali a položili do otevřené rakve a nad nehybným tělem se skláněl doktor. Bílá látka odsouzence na mnoha místech zrudla a z rozbité hlavy vytékala jakási tekutina s bělošedivými chuchvalci.
Strašný pohled. Vnitřnosti se vzbouřily a do hrdla mu vylétly žaludeční šťávy.
Už se neozýval křik. Náhle všem bylo nepříjemné hledět na mrtvolu, prostranství se rychle vyprazdňovalo. Snad v tom okamžiku umírání viděli to, co čeká i je a na co by tak rádi zapomněli.
„Měli bychom dneska vyfasovat dvojnásobnou dávku rumu,“ řekl Meyr stojící vedle Norberta.
„To sotva,“ odpověděl mu, „jediné, co nás čeká, je slavnostní mše, tam se také můžeš povznést, ne sice pod stůl, ale k nebesům.“
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Po úmorném několikahodinovém taktickém výcviku pochodoval prapor zpět do pevnosti. Vraceli se k smrti unavení z mokřin, kam je při nácviku bodákového útoku zahnali, byli poštípáni od komárů, umazaní bahnem a ošlehaní kopřivami většími než člověk.
Norbertovi ještě znělo v uších vřeštění trubek a řev důstojníků, kteří je objížděli na koních a honili je jako stádo dobytka.
Kolem postupujících setnin, za kterými se zvedal zvířený prach polní cesty, pobíhali bosí chlapci. Napodobovali slavnostní pochod, salutovali, zvedajíce zašpiněné ruce k dohola ostříhaným hlavičkám. Za pasy krátkých kalhot s kšandou měl každý zastrčen klacek, představující v jejich světě flintu či meč. Občas se dvě party srazily a nastal lítý boj. Vzduchem svištěly kameny z praků a kluci do sebe řezali pruty, až létaly třísky.
Vojáci z toho měli legraci. Vzpomínali na svá dětská léta a mnohý si s Norbertem položil otázku: Je možné, že jsem byl také takový?
„Běžte si raději hrát s kamarádkami,“ radili jim.
Norbert se únavou sotva ploužil. Měl nesmírnou žízeň a ke všemu kdosi za ním začal falešně pískat. Z feldflašky se nedala vytřepat už ani kapka. Jeho mysl, zmučenou tělesnými útrapami, doháněl téměř k zoufalství hlasitější hovor nebo dokonce smích.
„Jen počkejte, ona vás ta legrace přejde,“ hrozil jim. „Je téměř jisté, že vyhlášení války se může čekat každým dnem, každou hodinou. Třeba právě dnes.“
Opevněný zelený kopec s červenou čepicí střech, Josefov, se zvětšoval. Hrozivé jícny děl, umístěné ve střílnách, se daly spíš tušit než vidět. Norbert si také uvědomil, že tato část předpolí, která se nedá zatopit, je provrtána systémem chodeb, jež některé sloužily k naslouchání pohybů nepřítele, a druhé, naplněné sudy střelného prachu, k jeho zničení. Ač měl dar velké představivosti, těžko si dovedl představit průběh obléhání a dobytí této pevnosti, ač někteří „odborníci“ říkali, že by do čtyřiceti dní určitě padla.
Jak Norbert předpokládal, situace se stala jasnou po příchodu do pevnosti. Na každém nároží nad hlavami mačkajících se lidí svítily novostí plakáty s daleko viditelnými nadpisy: „Mým národům“.
Tak a je to tady! Vzrušení, nejistota a strach z budoucnosti. Velitelé se napřímili v sedlech svých koní, vědomi si své důležitosti pro záchranu celé rakouské říše. Nyní jsou páni, kterým se všechno ostatní musí podřídit. I ti prašiví civilisti k nim musí nyní vzhlížet s nábožnou úctou.
Vrátili se na šedivý kasárenský dvůr a po rozchodu se po četách rozběhli do ubikací.
Norbert se okamžitě vrhl na sud s vodou a hltavě pil, dokud ho ostatní neodstrčili. Měl promočený plášť, pocákané kalhoty, ale to mu nevadilo, hlavně že ho přestala trápit ta nesnesitelná žízeň.
Píšťalka desátníka toho dne je svolávala na výdej menáže, a on ještě musel odevzdat pušku, shodit ze sebe a uložit výstroj, vypucovat boty. S nimi byla nejhorší práce. Musel vyběhnout na dvůr, očistit je od špíny a vyleštit je do vysokého lesku. To se týkalo i podrážek, běda, kdyby na nich některý poddůstojník našel sebemenší vzorek půdy z cvičiště.
Konečně stáli v řadě na fasování potravin před skladištěm. Chléb, hrách, něco málo soli, koření, tuku, cukru a nakonec každému z nich řezník ze zabité a rozporcované krávy uřízl kus masa. S tímto pak pospíchali ke svým skupinkám shromážděným kolem kotlů, kde si z toho vařili jídlo.
Norbert měl v tomto případě štěstí. Osmi vojákům, ke kterým patřil, vařil voják přezdívaný Kopr. Byl malý, tlustý, špinavý, s jakousi kožní chorobou, která způsobovala, že z něho neustále padaly šupiny, ale vařit uměl. Dobře a rychle. Rychle také jedl, takže většinu z toho, co mu dali, stačil zkonzumovat sám během „ochutnávání“. Přesto by ho nevyměnili za nikoho jiného.
Po jídle jim ještě načepovali dva žejdlíky piva nebo vína, jak kdo chtěl, a také dostali dva loty tabáku, který většina šňupala, žvýkala a ostatní kouřili ve fajfkách, dýmkách nebo si z něj vyráběli jakési primitivní doutníky nebo podle nejnovější módy – cigára.
Norbert se ze začátku také pokoušel kouřit, ale jeho vnitřní orgány to odmítaly tak bouřlivě, že pokusů zanechal a tabák směňoval za jiné, potřebnější věci.
Po přestávce na jídlo byl vyhlášen slavnostní nástup celé jednotky.
Za necelou čtvrt hodinu stál celý prapor v přesně vyřízených řadách na dvoře kasáren. Předčítali jim armádní rozkaz vrchního velitele Severní armády, polního zbrojmistra Ludwiga Augusta Benedeka.
Norbert stál ztracen kdesi uprostřed útvaru. Neviděl nic, jen slunce nad hlavou a bílé kabáty spolubojovníků. Zepředu se sem nesl vzduchem řízný hlas: „Vojínové! Jeho Veličenstvo císař zvěstuje manifestem dnes vydaným svým věrným národům, že všechny snahy o udržení míru byly marné…“
Norbert se zašklebil. Ani se o to císař moc nesnažil. Spíš naopak, vyhnal konflikt na ostří nože, když ve Spolkovém sněmu žádal, aby se veškeré státy německé ozbrojily proti Prusku. Tento návrh byl sice většinou přijat, ale tím nic nezískal. Prusko okamžitě začalo obsazovat malé a slabé státy, které proti němu vystoupily. Včera bez boje padlo Sasko, jeho dvacetitisícová armáda se spasila útěkem do Čech i s králem. Rakousko tomu jen nečinně přihlíželo.
„…a že je nucen za čest, neodvislost a moc Rakouska i jeho šlechetných spojenců chopiti se meče…“
Docela otevřeně přiznává, že zde nejde o nic jiného než o velmocenské cíle, pokračoval v samomluvě Norbert.
„…nejistota, jež nás tížila, je tudíž odstraněna, vojenská srdce naše mohou bíti, ke zbraním volá nás nejvyšší velitel a s důvěrou v Boha kráčíme nyní ke spravedlivému a posvátnému boji…“ Je jisto, že Bohem a spravedlivostí se ohání též pruský i italský král, kteří zase všechnu vinu ve svých manifestech svalují na Rakousko, pomyslel si.
„…s radostnou oddaností jste se z dálky i blízka, Němci, Uhři, Slované i Vlachové, shromáždili pod prapory císařovými…“
Norbert se musel usmát. Takže v této „německé válce“ zase tak moc německé krve nepoteče.
„…jsou opět rozvinuty k boji za jeho dobré právo, pro nejsvatější zájmy Rakouska, pro nejvyšší statky naší vlasti, a vy držeti budete zajisté prapory ty za každé okolnosti vysoko a bohdá je ponesete k vítězství. Ku zbraním tedy!“
Nezvítězí to, v co věříme, ale pravda, napadlo Norberta.
„Zasaďte se všichni dle svých sil o to, abychom učinili zadost nejvyšší důvěře našeho těžce zkoušeného císaře a pána, abych brzy k vám mohl zvolat, statečně jste se drželi, jak se na syny Rakouska sluší, vlast se vámi pyšní, císař jest s vámi spokojen.“
Následovalo provolání slávy. Norbert se při tom rozhlížel po okolních obráncích trůnu a zjistil, že je v nich pramálo bojovného nadšení a už vůbec ne touha po hrdinné smrti. Snad jedině po tom, aby toto divadlo už skončilo. Konec je ovšem v nedohlednu. Teď budou následovat další neméně plamenné projevy a pak slavnostní přehlídka.
Norberta bolely nohy, nesmírně toužil po tom, aby si mohl na chvilku sednout. Nechtělo se mu dupat, kráčet slavnostním krokem jako mechanická loutka, úzkostlivě dodržovat rozestupy, vzdálenosti a hlavně dávat pozor, aby neprobodl vojáka, co šel před ním. To vše pro potěšení jediného chlapíka, kterého celý prapor nenávidí a bojí se ho. Není však úniku. Tenhle čas mu nepatří.
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„Pořád pracovat, dělat, dělat a dělat,“ hlasitě nadával Meyr. „Nejdříve výbušniny, granáty, miny a teď brambory, mouku a kdoví co ještě. Dělostřelci nedělají nic, všechno za ně musíme oddřít.“
Ostatní se tvářili, že ho neslyší. Chodili k selskému povozu, tam jim hodili na hřbet plný pytel a znova šli ke schodišti a po něm dolů do podzemního skladiště. Za tímto vozem čekal další, za ním třetí, čtvrtý, řada se táhla až za roh.
„S tím nebudeme hotoví do večera!“ rozeřval se znovu. Mluvil pravdu, ale tím je jen doháněl k zuřivosti.
„Drž hubu!“ okřikl ho Hňulík a dal mu čichnout k těžké pěsti. Alespoň na něm si mohl vylít vztek.
„Myslíš, že to nevíme? Koukej nám raději pomoct, na řvaní jsou tady jiní,“ přidal se k němu Vrbata.
„Vždyť to děláme pro sebe, abychom měli co jíst, až nás oblehnou…“ chtěl se do diskuze připojit prostomyslný malý vojáček Žblabuňka. Zacpali mu ústa a několik ran do žeber ho poučilo o výhodách mlčení.
Norbert se prohýbal pod pytlem brambor. V duchu však byl rád, že zde není žádná šarže a neprohání je. Ostatně Meyr si mohl dovolit ten přepych a rozčílit se jen z toho důvodu.
V pevnosti vládl neklid, nakažlivé, nervózní rozčilení, kdy člověk nevydrží stát na místě a mlčet. Ulice byly plné debatujících hloučků a skupin, v nichž se navzájem překřikovali, hádali a nikdo neposlouchal toho druhého. O co bylo míň přesných zpráv, o to bylo víc názorů a hypotéz. Důstojníci, ač toho také moc nevěděli, chodili pyšně s hrdě zvednutou hlavou a nechávali se prosit, aby se vyjádřili k situaci. Obyčejně procedili přes zuby nějaké nic moc neříkající vlastenecké výrazy a šli dál. Zastavili se jen tam, kde zahlédli tvář hezké slečny nebo novináře, či dokonce nějakého zahraničního dopisovatele, jimiž se to tady začalo doslova hemžit. V takových okamžicích se buď pustili do odborného sáhodlouhého vysvětlování, proč Rakousko musí vyhrát, nebo začali na Prusy chrlit nadávky a příklady, co všechno s nimi udělají, až se tu objeví. Mnozí z nich už také druhý den oslavovali v hotelu Veselý vítězství arcivévody Rudolfa Albrechta v bitvě u Custozy na italském bojišti.
Největší rozruch však vyvolal příjezd vozu plného kos. Lidé se marně ptali kočího, vyděšeného tím velkým davem, co to má znamenat. Kočí ale práskl do koní a zmizel v jednom z průjezdů. Vrata se za ním ihned zavřela. Fanatičtí zastánci vítězství z řad civilistů byli ochotni pokládat kosy za novou ničivou zbraň, jež zdecimuje pruskou armádu, střízlivější se klonili k názoru, že kosy budou umístěny na dno hlubokých příkopů, které se tak stanou smrtícími léčkami pro útočícího nepřítele. Jen pár zasvěcenců vědělo, že kosy sem dal dopravit jeden výrobce z blízké obce ve snaze zachránit, co se dá.
Vykládání povozů pomalu vázlo, až se zastavilo docela. I Norbert se oddal úplně své lenosti. Zalezl do stínu a klímal. Stupňující ruch na ulicích ho uspával. Jen občas napůl otevřel jedno oko, aby zkontroloval, zda odnikud nehrozí nebezpečí. Z letargie ho vytrhlo až vzdálené temné dunění. Podobalo se to hřmění hromu. Že by se blížila bouřka? Lidé ztichli. Vzdálené rány se ozvaly znova, nebylo pochyb, dělostřelecká palba! Zvědavci rychle běželi na hradby ověšeni dalekohledy, věž kostela byla v okamžení plná.
Vojáky pracovního komanda vyrušila kanonáda z odpočinku. Nedbalým krokem se scházeli, protahovali a zívali.
„Tak, už to začalo i tady,“ smutně konstatoval Meyr. Víc svoje myšlenky rozvádět nemohl, neboť zahlédl podporučíka druhé třídy Berana běžícího k nim s vytasenou šavlí.
„Pohyb! Pohyb! Neflákám se, holoto líná!“ křičel Pavel, který se tu náhle objevil. Stihnul to včas.
Nemusel je ani pobízet, vojáci s pytli skoro lítali, ale jemu se to zdálo málo, sakroval a nadával kamarádům jen proto, aby před Beranem zakryl, že mu táhne z úst jako z pivního sudu a sotva se drží na nohou. Norbertovi zlostnými výpady poprskal obličej.
Jedině sklepení ochlazovalo těla, pytel za pytlem se brambory sypaly za dřevěné přepážky a pomalu zaplňovaly kóje. Bylo to také místo odpočinku, mohli si zde vyměnit alespoň pár vět.
„Beran je asi pěkně naštvaný,“ vykládal Meyr Norbertovi svoje domněnky. „Kolegové v hotelu Otto nebo v Oficírskasinu oslavují budoucí vítězství a on tady na nás musí cenit zuby.“
„Proč si stále myslíš, že celý oficírský sbor je nasáklý lihem jako houba vodou. Cožpak mezi nimi nejsou slušní poctiví lidé, příkladní otcové rodin a vzorní manželé, kteří raději přejdou na druhou stranu ulice, než by přešli kolem hospody?“ odporoval mu Norbert. „Teď ale vážně,“ pokračoval, když se nedočkal odpovědi. „Zdá se, že se bojuje o Náchod, viď?“
Vyšli do světla. Museli přimhouřit oči, kolem podporučíka prošli s výrazem tupé lhostejnosti. Vyfasovali pytel a zpátky do sklepa. Tam diskuze mohla pokračovat.
„O Náchod nebo průsmyk Branku. Já bych spíš hádal to druhé. Benedek není žádný hlupák a určitě ji obsadil silnými oddíly vojska. Ne nadarmo se jí říká Porta regia. Tam je sevře a rozstřílí a potom je požene až do Berlína,“ nechal se slyšet Vrbata.
„Zítra nebo pozítří sem má přijet sám polní zbrojmistr a tam, kde bude vrchní velitel, tam bude i armáda, ne?“
Rozhovor umlkl, neboť se znova octli na denním světle. A tam je čekal zachmuřený a pátravý podporučíkův pohled a vzdálené dunění děl. Přidali do kroku, hodili na záda pytel a pak znova do přívětivého podzemí.
„To, co jsi říkal, je zajímavé,“ obrátil se Piskáček na Vrbatu. „Jen by mě zajímalo, proč se propůjčuješ k šíření poplašných zpráv?“
„To je náhodou pravda, říkala mi to jedna paní, co dělá u telegrafu.“
„Tak v tom případě beru svá slova zpět. V intimních chvílích se nelže.“
„Já tě asi kopnu do prdele!“ křikl Vrbata a rozběhl se za Piskáčkem. Ten mu hodil prázdný a špinavý pytel do obličeje a schoval se za kamarády.
Palba skončila tak náhle, jako začala. Zastavili se, naslouchali, a opravdu – nic.
„Ti Prusové to nějak rychle vzdali. Anebo že by se naše slavná a chrabrá armáda odpoutala od nepřítele?“ zasmál se Piskáček.
„Tak to asi bylo u Náchoda, jen aby tato válka neskončila jako před sedmi lety druhým Solferinem,“ prohodil pesimisticky Norbert. Poslední slova vyřkl už venku, v nebezpečné vzdálenosti od Berana. Ten musel určitě něco zaslechnout, protože začal okamžitě řvát: „I ten nejblbější člověk, co je zde, chce radit! Pamatujte si, nejste tady, abyste přemýšleli, nebo dokonce dávali rady velitelům. Vy musíte jen plnit rozkazy, nic víc!
Upozorňuji vás rovněž, že jsme ve válečném stavu a já mám ne právo, ale povinnost na místě zastřelit každého, kdo by jen na chvilku zaváhal.“ Po výhružných slovech dodal sarkasticky: „Kdybyste byli tak chytří, jak se tváříte, tak byste zde nebyli. Nemyslete si, že nevím, čím jste byli v civilu. Flákači, příživníci, zloději, zběhlí studenti, negramotní nádeníci, političtí štváči. Jeden lepší než druhý! Fuj!!“ odplivl si. „Ale já z vás udělám vzorné občany, to si pište, nebo alespoň z těch, co přežijí!“
„K obrazu svému,“ dodal tiše Piskáček. „Ode dneška mu budu říkat tatínku.“
„Já bych dal přednost nějaké pohledné mamince. Od té bych se mohl naučit zajímavějším věcem,“ odpověděl mu také šeptem Kopal.
 
 
 
5. KAPITOLA
 
Probudil se ze spánku a polekaně se rozhlédl po velké cimře ložnice. Spalo tam s ním hodně přes třicet vojáků. Norbert se posadil a zaposlouchal se, chtěl objevit, co ho probudilo. Ale kromě chrápání, skřípění zubů a převalování se jiný zvuk neozval.
Noc už byla na ústupu. Její temná, neprostupná hradba se v slabém svitu pomalu rozplývala. Otřásl se ranním chladem. Lehl si zpátky a zabalil se do deky. Něco se mi zdálo, posedl mě noční děs, pomyslel si Norbert v polospánku. Jako by nestačila jenom ta únava. Vůbec jsem si neodpočinul, svaly bolí a pálí zároveň. Vstanu ještě víc utahaný, než jsem si lehl. Co to bylo za sen? Aha, už vím. Jel jsem na koni bos, bez uzdy i sedla, takhle jsem se s nimi jezdil koupat, když jsem pomáhal na statku. Objímal jsem ho kolem krku, hříva mě příjemně šimrala na tváři. Když jsem se však po chvíli dobře podíval, zjistil jsem, že se ke mně tulí Sandra a jsou to právě její hebké a voňavé vlásky, které mě šimrají.
Bylo to krásné a úžasné. Pak se najednou Sandra odtáhla, začala si mě pozorně prohlížet, její tvář se zachmuřila, ukázala na mě prstem a vykřikla: „Ty!?“
V tom výkřiku jsem ucítil zděšení, rozkaz a zároveň i prosbu, zoufalou prosbu…
Budíček ho zastihl nepřipraveného. Vytržen ze sladkého zapomnění octl se naráz ve víru spěchu. Umyl se, ustrojil se a už v jedné ruce držel kýbl s vodou, v druhé hadr a v podpaží za sebou táhl koště. Čekala ho nejméně sto kroků dlouhá chodba s dlaždicemi. Zamést, setřít, vynést odpadkové koše, do plivátek dát nový písek. Zkrátka musí být tak čistá, aby se lidé po ní báli chodit, jak se při rozdělování úklidu lapidárně vyjádřil desátník toho dne konající službu.
Bylo to horší než rozcvička, kapal z něho pot. Zajímat se o jiné věci neměl sílu až do snídaně. Před tím ho však čekalo pořadové cvičení s pochodem. Při něm si zazpívali několik písniček, jejichž texty je měly připravit na hrdinnou smrt. Po této execírce se šli najíst na cimru, každý ze svých zásob ze včerejška.
Norbert se krčil u dlouhého stolu spolu s ostatními a díval se zamřížovaným oknem ven na ulici. Tam se objevily procházející vojenské oddíly, po dláždění zarachotila okovaná kola děl s dlouhými masivními hlavněmi a do toho všeho zněl klapot koňských podkov.
„Tak armáda přitáhla,“ komentoval toto dění Hňulík. „A to ještě včera večer vojáci prchající od Náchoda říkali, že cestou až sem nepotkali žádného našeho vojáka, natož vojenskou jednotku.“
„Dnes bude hrozné vedro,“ prohodil Norbert nespouštěje zrak z pohybující se lidské řeky.
„Ani nevypadají příliš unavení, na to, že jsou už bůhví jak dlouho na pochodu,“ připojil se do hovoru Vrbata.
„Prý sem táhnou až od Olomouce,“ přidal se Kopal.
„Nechtěl bych být na jejich místě. Puchýře na nohou, žízeň, hlad, nemožnost se umýt, spát pod širým nebem nebo v nejlepším případě ve stodole či chlévě,“ mávl Norbert rukou. „Dej mi pokoj.“
„Co by člověk neudělal pro našeho císaře…“ Žblabuňka však větu nedokončil, když uviděl, jak na něho ostatní pohlédli.
Další hovor přehlušily zvučné marše posádkové hudby, která hrála na náměstí.
Po jídle zůstal prapor v kasárnách. Cvičilo se na dvoře se zbraněmi a kontrolovala se velice pečlivě každá součást výstroje a výzbroje.
Norberta poslali spolu s dalšími pěti vojáky, které vůbec neznal, neboť byli od jiných setnin, na půdu kasáren dělat pořádek. Dostali příkaz, aby snesli dolů všechny hořlavé předměty a vše, co by mohlo překážet při hašení. Rovněž museli doplnit v bednách písek.
Norbert pohledem přelétl své kolegy, když stáli v pozoru před důstojníkem, jenž jim dával příkazy ohledně práce. Měli pokroucené postavy a prázdný výraz ve tvářích. Ty sem také poslali za odměnu, pomyslel si.
Dostali lopaty, popruhy na nošení těžších předmětů a vyrazili. Došli do druhého patra a tam odtud postranním schodištěm k rozklíženým dveřím. Svobodník, velitel jejich pracovní skupiny, vylovil z kapsy klíč a dlouho se pokoušel zlomit odpor zrezivělého zámku. Zrovna když se Norbert těšil, že se mu to nikdy nepodaří, otočil klíčem a před nimi se objevil temný, jen slabě osvětlený prostor. Norbert pustil před sebe všechny své druhy a vstoupil na půdu jako poslední, moc se mu tam nechtělo. Několikrát zakopl, než si přivykl na šero. Výška trámové konstrukce Norberta udivila, nechápal, proč ji dělali tak vysokou.
Prolezli půdu křížem krážem. Na všem byla silná vrstva prachu a pavoučí sítě dosahovaly fantastických rozměrů. Objevili jen pár předmětů, většinou zbytky po zednících a pokrývačích, hromadu rozbitých cihel a tašek, napůl shnilé necky se ztvrdlou maltou, proděravěné kýble. Pod jedním z arkýřů objevili dlouhý, masivní stůl.
„To je výborné!“ zajásal podsaditý mladík s chraplavým hlasem, kterému ostatní říkali Petře a zřejmě ho uznávali za svého vůdce, poté co svobodník zmizel za „služebními povinnostmi“.
Norbert se ho pokusil nadzdvihnout, samozřejmě se mu to nepodařilo.
„Ten snad srostl s podlahou, jinak to není možné. Bude to pěkná fuška dostat ho dolů.“
Petr se k němu otočil a jeho vystouplé oči snad ještě povylezly. Přestal zametat vrchní desku koštětem.
„Nikam ho stěhovat nebudeme, tady je světla dost.“
Tato divná odpověď Norberta zmátla. Pokrčil rameny a nenápadně se ohlížel, kde je východ. Snad proto ho Petr chytil za paži a stiskl ji takovou silou, až to zabolelo. Usmál se na něho, ale stisk nepovolil.
„Hraješ karty?“ zeptal se ho a naklonil se k němu.
„Ne, nikdy jsem je nehrál,“ dušoval se Norbert a snažil se od něho odtáhnout co nejdál.
Po tomto prohlášení o něho ztratil Petr zájem. Pustil ho a šel si sednout ke stolu, kolem kterého se už usadili ostatní. Za židle jim posloužily nejrůznější zbytky navršené na hromádky, přes které položili prkna. V rukou jim hned zašustily karty.
Norbert chtěl být co nejdál od hlučné společnosti. Lákal ho jeden otevřený arkýř skoro až na konci půdy, kudy sem pronikaly jasné sluneční paprsky, a v nich se jako vzácné drahokamy vznášely částečky prachu.
Sedl si na ozářený čtverec udusané zeminy, jejíž mohutná vrstva měla chránit klenuté stropy pod ní před dělostřeleckou palbou, opřel se zády o trám a vyhříval se na sluníčku. Ztratil pojem o čase. Vzdálený lomoz, výkřiky a hudba ho spíš uspávaly, než rušily, snil s otevřenýma očima, když ho z této, pro něho tak příjemné činnosti, vyrušil jakýsi hovor. Nevěděl ani, odkud vychází, teprve když se zvedl a přistoupil těsně k arkýři, mohl slovům rozumět. Dva vojáci se asi pod ním bavili u otevřeného okna. Po tomto zjištění se chtěl vrátit na své místo, ale zaslechl něco, co ho donutilo vyslechnout celý dialog neznámých až do konce.
„…tak už to má chudák za sebou.“
„To je stejně záhada. Víš, co by mě zajímalo?“
„Nemám tušení.“
„Kdo je doopravdy podříznul.“
„Přece Fulkner, ne?“
„Ty tomu divadlu, co s námi sehráli, věříš? Nebuď směšný.“
„Proč bych neměl věřit? Vždyť důkazy byly víc než jasné.“
„Podívej, já u toho soudu byl. Ne že bych o to stál, ale nahnali nás tam jak telata do chléva. Auditor byl zároveň žalobce i obhájce. A důkazy? Podle těch, co předložil u soudu, by mohli odsoudit většinu z nás. Nemuseli by nic vyšetřovat, jen zavřít oči a na někoho ukázat, a vyšlo by to nastejno.“
„Ale našli u něho přece zlato. To zlato, které zmizelo tomu klenotníkovi.“
„Já ti něco řeknu, ale musí to zůstat mezi námi, rozumíš.“ Hlas se odmlčel a po chvíli o mnoho tišeji pokračoval. „Já jsem toho večera Fulknera viděl U Jedovaté báby. A to už byl tak ožralej, že se sotva trefil do dveří. Věřím mu, když u soudu říkal, že si z toho večera a noci nic nepamatuje. Já bych si také nic nepamatoval, být tak sťatej. A už v tu dobu, ještě před tou loupežnou vraždou, měl u sebe tolik peněz, že je rozhazoval plnými hrstmi. Divný, co? A to stále pan auditor omílal dokola, že před zločinem neměl ani floka, jen plno dluhů, a že to udělal jen proto, aby je mohl zaplatit. A to zlato, co u něho našli? To také ukazovali u soudu. Pár náušnic a prstýnků. A přitom tam měli ukrást zboží za několik desítek tisíc zlatých.“
„A vysvětlil u soudu, kde přišel k penězům?“
„Prý je našel ten večer před vraždami ve svých věcech. Asi sedmdesát zlatých. A to byl prý jeho jediný zločin, že si je nechal, místo aby je odevzdal. Tomu soud samozřejmě neuvěřil. A jak se zlaté předměty dostaly do jeho patrontašky, kde je potom našli? O tom nemá prý ani tušení a nedokáže si to nijak vysvětlit.“
„A kdy jsi ho viděl odcházet?“
„Po jedenácté. S nějakou courou. U soudu mu také přitížilo, že ho nikdo neviděl přicházet do kasáren, on se hájil tím, že vycházku přetáhl, protože byl s jednou ženou, kterou však nedokázal nijak blíže upřesnit, a proto se do kasáren dostal nezajištěným otevřeným oknem v prvním patře, kam vylezl. Prý to už bylo k ránu. Pro pana auditora i pro sedm členů trestního senátu to však bylo skoro totéž jako doznání viny.“
„A proč jsi to, co víš, neřekl vyšetřovatelům?“
„Chá, chá, chá. To se ti povedlo. To bych si mohl rovnou stoupnout k popravčímu kůlu vedle něho. Konečně by měli spoluviníka, kterého tak dlouho a marně hledali.
Někdo mu musel pomáhat a někomu musel odevzdat většinu lupu, ne? Alespoň tak to tvrdil pan auditor. Možná že jich bylo i víc, dva, tři? Třeba jsme to mohli být my dva, co říkáš?
Fulkner je sice mrtvý, ale to neznamená, že to tím musí být vyřízené. Kdyby něco, já všechno, co jsem ti řekl, popřu. Nikde jsem nebyl, a už vůbec ne U Jedovatý báby, a nic jsem neviděl, jasný?“
„A já jsem zase nikdy nic od tebe neslyšel.“
Oba se zasmáli, ozval se zvuk zavíraného okna a hlasy umlkly. Norbert si šel znova sednout na své místo, ale dřívější klid byl ten tam. Tak přeci mé obavy nebyly zbytečné, pomyslel si s hrůzou a roztřásly se mu ruce. Nechybělo mnoho a mohli to hodit na mě…
Z těchto děsivých představ ho vytrhl známý zvuk ze včerejška, jen o něco hlasitější. Výstřel z děla se ozval kdesi mezi kopci a sem se dostal jako ozvěna, jako proužek dýmu na obzoru, který prozrazuje požár.
„Slyšíte to?“ obrátil se na své spolupracovníky, ale ještě než dořekl, poznal, že otázka je zbytečná. Ztuhli uprostřed rozdávání, hlavy otočené k arkýři, který vedl na ulici. Norbert vstal a udělal k němu dva tři kroky, aby se podíval ven, prudce ho však odstrčili Petrovi kamarádi a ponechali mu jen výhled na jejich záda.
„Vidíš něco?“ domlouvali se vpředu.
„Ne, nic, možná to bude vidět támhle z boku.“ 
Hlouček se rozprchl, hnali se na konec půdy. Norbert doběhl samozřejmě zase poslední. Natáhl se na špičky, přes jejich hlavy zahlédl zamlženou krajinu, stejnou jako vždy.
„Musíme počkat, až granáty zapálí nějakou vesnici, jinak nepoznáme, kde se bojuje.“
„Mně se zdá, že rozeznávám výstřely z pušek.“
„Je to určitě blíž než včera.“
Chvíli ještě okouněli, než pochopili, že se žádného vzrušujícího divadla nedočkají. Zklamaně se vrátili ke stolu.
„Pánové, tohle se musí zapít,“ slavnostně prohlásil Petr. Vytáhl z kapsy placatou láhev zabalenou v hadrech. Dlouze se napil a nechal ji kolovat.
„Nebude to dlouho trvat a na jatka poženou nás. A proto každému z nás přeji, aby se mu podařilo včas utéct, nebo bez zranění padnout do zajetí.“
„To nejsou moc vlastenecké řeči,“ řekl Norbert znova se uvelebuje na sluníčku.
„Zřejmě si každý z nás představuje pod pojmem vlast něco jiného.“
„Zdravím vás, chlapci, tak jsem tady,“ ozval se ze tmy hlas svobodníka. Norbert se lekl, ani vyskočit nestačil. Hráči ho jen kývnutím hlavy vzali na vědomí. Poddůstojník klidně prošel kolem nich a zamířil k arkýři.
„Co se dole povídá o vojenské situaci? Kde se bojuje?“ zeptal se ho jeden z hráčů.
„Nikdo neví nic určitého. Plno lidí zase vylezlo na hradby s dalekohledy, ale ani oni nic nevidí. Ti nejodvážnější se dokonce na koních jeli podívat na bojiště.“
„Doufám, že je jedna nebo druhá válčící strana oběsí jako špiony, aby si taky z toho něco užili,“ dodal Petr.
„Dole je pěkně dusno, přijel Benedek a ubytoval se v budově velitelství,“ frajtr se odvrátil od vikýře a přisedl si k hráčům a příští hru už hrál s nimi. „Buďte rádi, že jste tady tak dobře ukrytí.“
Víc Norbert neslyšel. Nuda i vzdálené houkání děl ho uspalo. Vzbudili ho až na oběd, najedl se a rychle se vrátil nahoru, a než stačil znova usnout, pomyslel si: Je to zvláštní, kdesi blízko jsou vyvražďovány celé prapory, a já si tady klidně odpočívám a jsem docela šťastný.
Po čtvrté hodině poddůstojník usoudil, že vše je hotovo, rozpustil pracovní skupinu a Norbert se vrátil ke své četě.
Sotva se za ním zavřely lítací dveře vedoucí na chodbu ubytovacího prostoru jeho jednotky, vyhlásili nástup setniny a oni pak museli dlouho stát v řadách, než se objeví nějaký velitel.
Norbert při čekání přemýšlel o tom, co slyšel na půdě, hlavně o hospodě U Jedovatý báby. On v ní nikdy nebyl, protože to bylo všem vojákům garnizóny zakázáno pod těmi nejpřísnějšími kázeňskými tresty. Věděl jen, že zmíněný hostinec leží někde u tvrze Brdce, což bylo předsunuté opevnění Josefova, a že se tam stahují kriminálníci a děvky nejen z Josefova, Jaroměře a širokého okolí, ale dokonce i z Hradce a Náchoda.
„Na co myslíš, že se tak mračíš?“ zeptal se ho Meyr.
Norbert na něho vrhl zkoumavý pohled. Ten by mi mohl pomoct, pomyslel si.
„Ty jsi prý byl U Jedovatý báby, nebo ne?“
Meyr si přiložil prst k puse, rozhlédl se kolem, zda je někdo neslyší, a pak se tiše rozhovořil: „No, párkrát jsem tam byl. Je to hrozná špeluňka, nízký strop, plno kouře, malá okénka, takže i přes den tam panuje příšeří. Jedna velká místnost je rozdělena zástěnami a příčkami na jakési samostatné kóje.
Ovšem největší zvláštností je samotná Jedovatá bába. Malá, asi padesátiletá ženská s řídkými prošedivělými vlasy. Někteří vtipálci říkají, že má víc chlupů pod nosem než na lebce, ale to jsou pomluvy. Jak je malá, tak je i široká, takže nebýt hlavy, tvořilo by její tělo téměř dokonalý čtverec. Tlustá ale není, ta její široká ramena by jí mohl závidět kdejaký urostlý kovář. A nohy? Lýtka, co jí koukají ze sukně, jsou podobná telegrafním sloupům, tvořená uzlovitými svaly. A s hosty se vůbec nemazlí. Sám jsem viděl, jak jednoho chlapíka, co tam chtěl vyvolat hádku, zmlátila holí tak, že ho museli odnést.
Štamgasti ji přímo zbožňují a nedají na ni dopustit. Dokonce i četníci, kteří tam čas od času provedou šťáru, z ní mají respekt a chovají se k ní uctivě, což ona k nim teda rozhodně ne.“
„A proč se jí říká Jedovatá bába? To tak špatně vaří?“
„Vaří tam dobře. I když je pravda, že jen z toho, co štamgasti přinesou, takže jsou to většinou živočichové z okolí. Od krys, koček, psů až po divoká prasata a srnky. Razí se tam zásada, že jíst se dá všechno, co plave, běhá nebo létá.“
„I člověk?“
„To snad ne. I když, co já vím, na čem jsem si pochutnával?
Jedovatá bába se jí říká pro ten její mrštný jazyk a kvůli jejím výrazům, kterými dovede usadit každého. Dovede tít do živého, jak se říká.
Hostům zásadně tyká, a i když tam přijdeš poprvé a vůbec se spolu neznáte, okamžitě se k tobě chová, jako kdybyste byli těmi nejlepšími známými a vyrůstali jste spolu od kolébky.“
„A co, viděl jsi tam někoho od nás? Z naší jednotky?“
„To se neříká. Ale plno kluků, s kterými jsem o tom mluvil a kteří tam občas zašli, mi říkalo, že tam chodí i důstojníci. Samozřejmě inkognito a v civilu. A kvůli kontrole podřízených to rozhodně není. Jedovatá bába nesnáší práskače a důstojník nedůstojník, ten by to od ní schytal tak, že by si to pamatoval na celý život. Chodí tam za ženskými, vždyť jsou to taky jen lidi. A některé špinavé a sprosté děvky je vzrušují víc než navoněné paničky.
Za ženskými a za karbanem. Tam za večer můžeš prohrát sto i víc zlatých, a ani nevíš jak. Hlavně proto jsou tam zřízeny ty kóje.“
Rozhovor ukončil příchod podporučíka Berana. Zazněl povel: „Habt acht!“ a velící poddůstojník mu podal hlášení. Následoval vpravo v bok a vydali se ven z kasáren do rušných ulic pevnosti. Kráčeli ve dvojstupu po dláždění a na první křižovatce narazili na žebřiňáky tažené koňmi, kde na slámě leželi zakrvácení ranění vojáci. Zařadili se mezi ně a zamířili spolu s nimi do budovy posádkové nemocnice.
Procházeli náměstím a tam přes dav čumilů Norbert uviděl skupinu vysokých důstojníků, vycházející z velitelství. Byli zjevně v dobré náladě, tu jim ale pokazil nějaký neodbytný novinář, který se jich dost hlasitě tázal, kde teď probíhá boj, z kterého sem vozí raněné.
„Ano, někde se bojuje,“ odpověděl jim jeden z nich, „to přece všichni slyšíme. Ale kde? Takové maličkosti my neřešíme, my jsme ze štábu armády.“
Krvavá stopa z vozů odbočovala a vedla k rozlehlé jednopatrové budově s vysokou červenou střechou, k posádkové nemocnici.
Prošli její branou ozdobenou kamennými kvádry, vydlážděnou dřevěnou dlažbou, a octli se na velkém nádvoří plném shonu, křiku a bolesti.
Nestačili se ani rozkoukat a už je hnali k povozům vykládat raněné. Pár jich vylezlo mezi žebřiny a snažili se ta zmučená těla opatrně podat svým druhům stojícím dole. Každého raněného sundávalo čtyři až šest vojáků a pokládalo je na určeném prostoru na zem pokrytou vrstvou slámy.
Tam je prohlížel doktor se svými pomocníky a hned nad nimi vyřkl ortel ve formě čísla. Pokud řekl číslo jedna, znamenalo to pro dotyčného smrt. Pomocníci ho předali nosičům a ti ho pak odnesli ke zdi jednoho křídla a tam je nechali umřít. I té slámy pro ně byla škoda.
Dvojky odnášeli hned na operační sál a trojky, u kterých byla sice také potřeba operace, ale ne akutně, byly transportovány k ošetření a pak do pokojů a na chodby. Postele byly určeny jen důstojníkům, ti také měli přednost při jakékoliv léčbě, ostatní se museli spokojit s podlahou.
I čtyřky se tam odnášely, to byli ranění s hladkými průstřely či zlomeninami. Pětky se zde nevyskytovaly, ty se ošetřily buď samy přímo na místě, nebo tak učinili bandážisté, a pak museli dál plnit svoje povinnosti.
To vše stačil Norbert pochopit po vyložení prvních dvou vozů. Pak ho jeden vrchní zdravotník poslal spolu s dalšími deseti k umírajícím, aby ty, co doktor označil za mrtvé bílým lístkem s jedním slovem „exitus“, odnesli dolů do sklepa. Ještě před tím však museli mrtvým vzít obvazové šátky a cupaninu, pokud jimi měli překryty rány, a přinést je tam, kde třídili raněné, pro další použití.
Nebyla to vůbec příjemná práce. A to ještě ke všemu Norbert záhy zjistil, že ti „mrtví“ ani mrtvými mnohdy nejsou.
Přesvědčil se o tom, když spolu s Meyrem jednoho, který to už měl za sebou, nakládali na nosítka a přitom si všimli, že jeho soused vyznamenaný stejným bílým řádem smrti, se marně snaží zoufalými pokusy o pohyby zbavit osudného papírku na své hrudi.
Měl poraněný krk, přeražené ruce a možná i další rány, nemohl se skoro ani pohnout, jen jeho oči hovořily o té hrůze, kterou prožíval.
Norbert se rozhlédl kolem, a když viděl, že je nikdo nesleduje, kývl na Meyra, aby dál dával pozor, sklonil se nenápadně nad „mrtvým“, sebral papír a ten pak strčil do kapsy. Víc pro něho udělat nemohl.
Při tom křiku, co se všude kolem rozléhal, ani nepostřehl, kdy střelba utichla. To, že bitva už zřejmě skončila, pochopil, až když po sedmé hodině večerní přijížděly povozy jen ojediněle a on si mohl občas odpočinout.
Při jedné takové volné chvíli se přimíchal do hloučku vojáků, zdravotníků a kočích, kteří kouřili a povídali si. Řeč se točila, jak jinak, okolo té hrozné řeže. Padala jména vesnic jako Václavice, Vysokov, vrch Dobenín, která Norbertovi nic neříkala, a vozkové, sedláci z okolí, vyprávěli o hromadách mrtvol na polích, cestách, v lese, zahradách, nejvíc jich prý bylo kolem nějakého kostelíku. Naše pluky, dost prořídlé, se teď stahují k České Skalici, kde si budují nové postavení.
Norbert do debaty nezasahoval, byl rád, že si může na chvíli sednout na zem a opřít se o jedno z loukoťových kol vozu.
Unaven nebyl jen on sám. Uviděl, jak na protější straně nádvoří vyšli z vchodu čtyři chirurgové nebo doktoři s rukama i zástěrami rudými od krve. Sedli si tam na židle, sluhové jim přinesli skleničky a láhve s kořalkou. Za chvíli se tam u nich objevil vyšší starší muž s mohutným plnovousem, v černém obleku a s vycházkovou holí. S tou také neustále na něco a někam ukazoval.
„Co je to za panáka?“ zeptal se jeden vozka.
„To je nějaký profesor z Vídně,“ odpověděl mu zdravotník. „Prý tajný rada! A ten, s kým hovoří, je náš štábní lékař Vitsch z Vitschletalu.“
„Pěknej profesor, mně připadá spíš jako funebrák,“ pokusil se o vtip kočí.
Doktoři dokouřili, dopili flašky a šli znova k nemocným. S nimi zmizel i profesor.
I jejich siesta skončila. Norbert alespoň, než povozy odjely, pohladil nejbližšího koně po hlavě a poplácal ho po svalnatém krku. Alespoň tito tvorové neztratili v této hrozné době lidskou duši, pomyslel si přitom.
Zdravotníci pověřili jeho četu dalším úkolem. Dostali dřevěné džbery s naběračkami, odvedli je do skladu a tam jim do džberů ze sudů nalévali víno a oni ho začali roznášet raněným.
On byl poslán do prvního patra na levé straně. Tam byli umisťováni už ošetření ranění a jeho překvapilo, jaký tady vládl, na rozdíl od dvora, pořádek a čistota. Ranění sice většinou leželi na podlaze, ale na slamnících s prostěradly a byli přikrytí dekou. Jemu jen poněkud vadil průvan, který zde vládl, všechna okna byly otevřena dokořán, aby ven unikl „zkažený vzduch“, jak se vyjádřili zdravotní zřízenci, neboť ten je prý největším nepřítelem nemocných.
Víno naléval do sklenic vedle lůžka. Také se občas napil, protože se mu už jazyk lepil na patro. Víno ve džberu stačilo tak pro dvacet pacientů, pro novou várku musel zpátky do skladu. Při posledním návratu mu přidělili k ruce Plašmušku, který všude jen překážel, aby mu pomáhal. Byl rád, i když si s ním moc nemohl popovídat, protože Plašmuška každou větu, kterou považoval za vtipnou nebo zvlášť inteligentní, opakoval třeba i desetkrát za sebou. A za geniální považoval všechno, co vypustil z úst.
Při obcházení pokojů se dostal i do jednoho, kde se operovalo. Protože si jich nikdo nevšímal, zastavili se a chvíli pozorovali amputaci nohy nad kolenem.
Kolem pacienta ležícího na stole stála skupinka mužů v bílých zástěrách. Nejdříve dali raněnému chloroformovou narkózu, a když ztratil vědomí, nasadili mu masku, na kterou kapalo narkotikum. Teprve potom chirurg přikročil k řezu skalpelem a obnažil svalstvo.
Dál neviděl nic, protože Plašmuška omdlel a on ho musel vytáhnout ven a tam ho fackami přivést k sobě. Když se mu to podařilo, nechal ho na místě a šel pro novou várku vína.
Při zpáteční cestě šel kolem umírajících, nedíval se na ně, přesto se ale musel zastavit, když zaslechl, jak kdosi slabým hlasem prosí: „Pít! Pít!“
Vyhledal očima onoho nešťastníka, uviděl mladou tvář rozrytou vráskami utrpení a jeho rozpukané rty. Nedalo mu to, přistoupil k němu, nabral naběračkou víno, přiložil mu ji k ústům a pomalu ji začal obracet, aby z ní tekl slabý pramének. Zraněný ji hltavě celou vypil a Norbert znovu ponořil naběračku do vína, aby mu dal ještě napít, když tu dostal ránu na ucho. Otočil se a za ním stál vrchní zdravotník, který na něho začal řvát: „Co to děláš, ty dobytku?! Víš, že si jich nemáš všímat!“ Přitom ho stále mlátil.
Norbert se kryl, začal před ním couvat a poté, co ho zdravotník vší silou kopl do holeně, upadl a víno se rozlilo. Rychle se zvedl, a ještě než před ním stačil utéci, vrchní zdravotník mu uštědřil nohou kop do kostrče a řval na něho: „Jestli tě tady ještě jednou nachytám, tak tě nechám postavit před polní soud. Myslíš si, že to, co děláš, je nějaké milosrdenství? Vždyť jenom prodlužuješ jejich utrpení!“
Naštěstí pro Norberta začali poddůstojníci svolávat jejich jednotku k nástupu na odchod. Měl sice strach, že si na něho vrchní zdravotník bude stěžovat a jeho nemine přísný trest, ale nestalo se tak. Všichni toužili zřejmě vypadnout z těchto neveselých míst co nejdříve, takže nástup proběhl během pár minut.
Po průchodu bránou nemocnice je přivítali rozradostnělí občané. V budově velitelství bouchalo šampaňské a důstojníci se vzájemně plácali po zádech. Oslavovali vítězství polního podmaršálka Gablenze u Trutnova a vzdor svědectví raněných vojáků a vozků panovalo všeobecné přesvědčení, že i u Vysokova to Prusové projeli na plné čáře a že se stahují za hranice, jak o tom svědčilo hlášení podmaršálka Ramminga, velitele 6. armádního sboru, které poslal Benedekovi v poledne.
Po návratu do kasáren je čekala další práce, úklid. Norbert ještě spolu se dvěma vyfasoval jako vždycky chodbu. Zamést, umýt a vyčistit prostory mezi velkými, dvojitými okny. Chodba byla dlouhá přes sto padesát kroků a široká deset, takže měli do večerky rozhodně co dělat.
 
 
 
6. KAPITOLA
 
Probudil ho křik, který se nesl klenutou chodbou.
„Alarm! Alarm!“
Otevřel oči a nechápal, co se děje. Potom se převalil na druhý bok, rozhodnut znova upadnout do sladkého zapomnění. Dveře se však rozlétly a do místnosti, kde mimo něho spalo ještě dvacet devět vojáků, kdosi vlétl.
„Neslyšíte! Alarm! Vstávat!“ řval. Rozběhl se uličkou, kopal do postelí a strhával deky.
Norbert byl vmžiku na nohou. Z chodby sem pronikalo slabé světlo petrolejky. V přítmí viděl kolem sebe rozespalé, napuchlé tváře sousedů, kteří se motali, vráželi do sebe, pobíhali ve spodním prádle sem tam shánějíce své věci. V tom zmatku a nedostatečném osvětlení se nebylo vůbec jednoduché orientovat. Norbert shodil z police nad postelí složené oblečení na strožok a rychle se oblékal, když pak pod postelí tápal kolem sebe rukama jako slepec, hledaje onuce, které se mu záhadně ztratily, někdo o něho zakopl, chtěl se narovnat a dotyčnému vynadat, ale udeřil se do hlavy. To ho rozzuřilo.
„Blbče, nemůžeš dávat pozor!“ zařval vzteky bez sebe. Konečně našel onuce, aby mezitím zjistil, že se mu kamsi poděla košile. Je to jako ve špatném snu, opakoval si pro sebe, ještě před chvilkou tady byla.
„Kdo mi ukradl košili?“ vrhl se na nejbližší postavu.
„Nejsi cvok? Vždyť ji máš na sobě.“
Zarazil se. Pohlédl si na prsa. Opravdu, už si ji oblékl. Zapnul na ní pár knoflíků a rval na sebe modré kalhoty. Oblékl si šedivý kabát, přes něj si připjal bílé řemení na prsou zkřížené s brašnou na náboje, na něj si připevnil polní láhev, přes rameno si přehodil popruh chlebníku, opásal se opaskem s bodákem v kožené pochvě, obul si boty, na záda si dal tornu z teletiny a nakonec si nasadil na hlavu čáku a upevnil si ji řemínkem pod bradou.
Ložnice se zvolna vyprazdňovala. Z chodby sem doléhal dupot nesčetných bot. Mnozí, co se mihli kolem dveří, byli nejen ustrojeni, ale měli i zbraně. Při pohledu na ně se ho zmocňovalo zoufalství. Zase poslední!
„Schnel! Schnel!“ ozývaly se ze všech stran povely doprovázené pádnou ránou.
Norbert konečně vyběhl z ložnice ověšený výstrojí, při každém kroku mu věci nadskakovaly, bouchaly ho a překážely mu.
U zbrojního skladu stála fronta, každý se cpal do úzkých dveří, a ti, co měli pušky, z něj zase nemohli ven. Křik, nadávky.
Norberta sevřela mačkající se těla, nemohl se skoro ani nadechnout. Oháněl se lokty a tlačil se dopředu. Náhle tlak přestal. V běhu popadl svoji zbraň ze stojanu. Ven už to šlo lépe, lidský proud ho vynesl z chodby po schodišti dolů na dvůr. Tam ho probudil studený vítr ještě jednou.
Na nádvoří se formovaly jednotlivé setniny. Vojáci nastoupení v řadách si upravovali výstroj, polohlasně se mezi sebou bavili, vtipkovali na účet důstojníků, kteří kolem nich pobíhali jako hlídací psi. Padaly první domněnky, nikomu se nechtělo věřit, že by Prusové stáli před pevností. Nevěděli ostatně, jestli poplach vyhlásili celé posádce, či jen jejich praporu.
Z temného průjezdu vybíhali stále noví a noví opozdilci, neupravení, se zmatkem v nevyspalých očích.
Před jednotkami stáli důstojníci štábu. Pozorovali to hemžení, přijali hlášení a potom někam zmizeli. Krátce po nich odešli i ostatní důstojníci a hned se lépe dýchalo. Zůstaly jen nižší šarže, které se hned staly přátelštější.
Chladno pronikalo pod látku na holé tělo. Norbert si rychle pozapínal knoflíky a zastrčil si košili pod kalhoty. Na pocit zimy to však nemělo vůbec žádný vliv. Vysvlékl se z popruhů a složil tornu na zem, tak jak to udělali druzí. Kvér položil navrch.
„Konec června a taková zima. Mohlo by alespoň vyjít slunce,“ obrátil se k Meyrovi stojícímu vedle něho. Ten jen zimomřivě pohlédl na světlající oblohu a schoval si dlaně v podpaží.
„Když si pomyslím, že jsem mohl ještě spát,“ prohodil nakonec neurčitě.
„Obyčejná vojenská blbost!“ rozčiloval se Vrbata. „Teď tady budeme dvě hodiny zbytečně tvrdnout, než nás někam vyženou či pošlou zpátky do ubikací.“
Mýlil se. Po půlhodině se ozvaly rozkazy, polní na záda, zbraň na rameno, vyřídit řady. Těžká dubová vrata se otevřela do liduprázdné ulice a tam je uvítaly první ptačí trylky.
Norbert se naposledy rozhlédl po obdélníkovém nádvoří s důvěrně známými budovami kasáren s velkými železnými okny. Hrdlo se mu sevřelo úzkostí. I když často toto vězení proklínal, teď se s ním jen nerad loučil. Kdo ví, co ho čeká?
Setniny se daly na pochod, první řady opouštěly bránu kasáren. Do pohybu se dala i jeho četa, v jejímž čele šel podporučík Beran. Připojili se ve čtyřstupu k dlouhému zástupu pochodujících vojáků. Za nimi se řadily další setniny, čtvrtá, pátá a šestá. Zvuk kroků se neskutečně odrážel od spících domů. Jen na okamžik byl přehlušen zvukem věžních hodin odbíjejících čtvrtou hodinu ranní.
„Kluci, před námi jde čtvrtý prapor od 36. pluku,“ ozval se Vrbata.
„Prosím tě, jak jsi na to přišel?“ zapochyboval o tom Hňulík.
„Táhneme na Prejze, to je jisté,“ prohlásil kaprál Pavel.
„To mě nezajímá,“ zakřičel na něho Kopal jdoucí v poslední řadě. „Raději mi řekni, kdy dostaneme menáž?“
„Jíst se bude z úsporných důvodů až po bitvě,“ odpověděl mu Piskáček.
Proud vojska zamířil jaroměřskou branou ven z pevnosti. Sešli k mostům přes Metuji a Labe, u dolního opevnění je čekala další brána, za ní byly ještě provizorní příkopy opatřeny hradbou ze špičatých kůlů, střeženou početnými strážemi. Dál je pak vedla rovná cesta k Jaroměři. Nikdo, snad jen kromě nejvyšších důstojníků, jedoucích před kolonou na koních, nevěděl, kam jdou. Na nejbližší křižovatce zamířili na Pražské předměstí a po přechodu tratě vstoupili po mostě přes Labe na náměstí, kde na ně z oken koukali občané probuzeni hlukem. Někteří je pozorovali s otevřenou pusou, většina se ale horlivě křižovala. I oni pochopili, že teď jde do tuhého. Prošli náměstím a po východu z města je čekala rovina a mlha z blízké říčky. Ta připomněla Norbertovi podzimní rána tam u nich doma, kdy jako malý chlapec sedával u okna a vyhlížel ven. Mnohdy neviděl pro mléčný opar dál než na tyčkový plot před jejich chalupou, na jehož jedné špičce sedával krásný, černý havran. Zde z mlhy vystupují jen stromy nebo křoviny, stojící osaměle uprostřed luk a polí.
Jestliže se Norbert předtím jen dohadoval, kam vlastně jdou, teď nebylo pochyb. Míří do míst, kde se včera tak krvavě bojovalo, jdou posílit bojové útvary, které se soustřeďují u včerejšího bojiště.
„To už musí být s naší armádou hodně zlé, když si vzpomněli na nás, na pevnostní prapory,“ prohodil znechuceně kaprál Pavel.
Procházeli osadou. Tvořilo ji pár dřevěných podlouhlých baráků se stodolami. Uprostřed každého dvora trůnilo velké hnojiště. Malá okénka nízko nad zemí se dívala na cestu, po které kráčeli. Norbert za nimi tušil vystrašené, rozespalé obyvatele. Stařenky se křižují, matky tisknou k prsům své nejmenší, zatímco odrostlejším klukům svítí oči vzrušením a hospodáři litují města a vesnice, která dnes lehnou popelem, a jen doufají, že jim se boje vyhnou.
Cesta vedla do mírného kopce, dostali se z řídnoucí mlhy a dohlednost se výrazně zvětšila.
„Už pochodujeme skoro hodinu,“ suše konstatoval Meyr při pohledu na hodinky, které měl spojené s kapsou stříbrným řetízkem.
„Máme před sebou ještě dlouhý pochod,“ odpověděl mu nepřítomným hlasem Norbert. Myslil na to, co přinese tento den. Včerejší porážka našich vojsk nevěstila nic dobrého. Bude další bitva, to je jisté. Norbert si při té myšlence musel povolit knoflík u krku, aby se mu lépe dýchalo.
Postupovali stále dál, rovná cesta se táhla do dáli a na jejím konci bylo možno zahlédnout kopce. Norbert před sebou viděl – a když se ohlédl, i za sebou – nekonečné řady vojáků a nad tou lidskou řekou stoupalo na bezmračném, modrém nebi slunce, jehož paprsky pomalu, ale jistě začínaly rozpalovat vše, na co dopadaly.
Chodidla ho pálila, pravděpodobně se mu na nich udělalo několik puchýřů. Proklínal své boty, staré nevzhledné křápy držící jen skoro zázrakem pohromadě. Chůze v nich se stávala utrpením, přes podrážku cítil každý výmol a kámen, o které zde nebyla nouze. I tak mohl být rád, že vůbec nějaké má, někteří vojáci šli naboso, a to i přesto, že každý voják měl nárok na dvoje boty. Nárok a skutečnost však mnohdy bývají v armádě dvě zcela odlišné věci.
Další bolest se ozývala v zádech. Snažil se co nejvíc narovnat, aby ulevil páteři, ale puška mu táhla rameno, rozedřené popruhy výstroje, stále k jedné straně.
Sklonil hlavu. Ztvrdlá zem mu ubíhala pod nohama, zavřel oči, ze všech stran ho svírala těla vojáků, nemusel se bát vybočení z cesty. Několikrát zakopl, přesto se mu šlo takhle lépe, mohl se oddat zdání odpočinku.
Každá trochu větší osada, kterou procházeli, se mu zdála být cílem pochodu. Netrpělivě očekával rozkaz k zastavení. Bohužel, stále nepřicházel.
K bolestem se přidal i nutkavý pocit žízně. U pasu se mu houpala feldflaška, už dlouho ho lákala svým žbluňkáním, ale dobře věděl o přísném zákazu pití za pochodu kvůli případným zdravotním potížím. Proto se opatrně rozhlédl, zda není nikde na blízku žádná vyšší šarže, pak sundal flašku z opasku, vytáhl z ní špunt a přiložil si ji ke rtům. Při každém došlápnutí mu okraj hrdla láhve odskočil od rtů a voda se mu vylila na bradu. Hruď měl celou pocákanou, v ústech však bylo sucho jako dřív. Při jednom loku, kdy chtěl všechno dohonit, se zakuckal. Tekutina z něho vylétla a kapky zasáhly před ním jdoucího vojáka.
„Ty dobytku, já ti dám po hubě!“ otočil se na něho vztekle.
Norbert se chtěl omluvit, ale nemohl. Stále ještě kašlaje lapal po dechu. Ukázal jen provinilým pohledem na polní láhev. Voják bručel. Utíral si zátylek a v nejasně formulovaných větách vyjmenovával domácí zvířectvo. Norbert byl rád, když konečně zmlkl. Poloprázdnou láhev si navlékl zpět na řemen, i když ho žízeň trápila dál. Však já to nějak vydržím, uklidňoval sám sebe.
„Co je to támhle za domky?“ zeptal se s nadějí v hlase a ukázal na pár přikrčených chalup pod kopcem, z kterého scházeli.
„Vím já? Zeptej se důstojníků, ti mají mapy,“ odpověděl mu podrážděně Meyr, snad víc, než chtěl, proto dodal mírněji: „Ale pochybuji, že je to cíl našeho pochodu.“
K vesničce ale nedošli, před ní se na křižovatce dali vlevo do luk a mokřin a tam je čekal prudký, kalný proud rozvodněné říčky.
„Tam bych nechtěl spadnout,“ řekl Norbert Meyrovi, když ho přecházeli po mostě. Za mostem je čekala další vesnice a za ní postupovali podél vodního toku a jejího zatopeného okolí až k prvním domkům většího města, před kterými se zastavili a konečně přišel toužebně očekávaný rozkaz. „Halt!“
Teprve nyní, když se mohli lépe rozhlédnout, viděli, že v městečku i v jeho okolí se to hemžilo vojáky, nejrůznějšími povozy, jízdou a děly taženými koňmi do palebných postavení. Proti takovému množství se zdálo být dva tisíce mužů dvou pevnostních praporů jen směšným hloučkem. Major Seewald, který je měl na povel, kamsi odjel i se svými pobočníky a oni dostali „volno na místě“: Meyrovi se zase v ruce objevily hodinky.
„Tak nám, pánové, cesta trvala dvě hodiny,“ prohlásil a klesl s žuchnutím na zem vedle Norberta.
„Není to sice žádný vynikající výkon, ale jsem rád, že skončil,“ řekl Norbert. Ležel natažen na zelené louce, čapku si posunul do očí. Konečně se mohl nerušeně napít a v láhvi nenechal ani kapku. Štěstím snad ani nedýchal, vydržel by tak ležet nekonečně dlouho. Odpočinek je vždy krátký. Stačil sotva sníst ztvrdlý krajíc chleba s okoralým sýrem z vlastních zásob a už zde byl rozkaz: „Vztyk a seřadit se!“
Nastalo všeobecné hemžení, strkání, přebíhání jednotlivců z řady do řady, poslední úpravy výstroje. Nedaleko odsud začala kapela vyhrávat řízný pochod.
Sotva se řady vyrovnaly, předjel před ně major Seewald na svém vraníkovi a osobně jim nařídil: „Ledet!“
Norbertovi se rozčilením třásly prsty, když z patrontašky na prsou vytahoval papírovou nábojnici, zuby ji roztrhl, střelu podržel v zubech, střelný prach z ní sypal do hlavně, střelu obalenou papírem vyndal z pusy, nabijákem srazil na střelný prach a vše pořádně upěchoval. Potom natáhl kohoutek a na piston nasadil roznětku. Sotva měl vše hotovo, zdvihl pravici, samozřejmě že zase jako jeden z posledních, za což si vysloužil Beranův vzteklý pohled.
Důstojníci pak nahlásili veliteli splnění rozkazu a prapory se daly do pohybu. První do úzkých uliček městečka vstoupil 4. prapor 36. pluku a teprve za ním šli oni. Dostali se na poměrně velké a dlouhé náměstí, které je zavedlo ulicí dolů k železniční trati.
Kolem nich se trousily v opačném směru prořídlé oddíly v zaprášených uniformách. Obvazy, unavené tváře a nejisté pohledy hovořily o přestálé hrůze. Šestý armádní sbor, včera poražený, opouštěl pozice. Norbertova setnina zůstala stát u rohového, rozlehlého domu, na kterém se skvěl nápis „GASTHAUS AM SCHLACHTFELDE“, ostatní setniny se rozmisťovaly po okolních domech a zahradách.
U hostince stál ještě hlouček bojovníků ze včerejška. Čekali na odchod. Mlčky pozorovali nově příchozí, jejich vzrušením hořícím tvářím se jen hořce usmívali.
„Tak co, slyšel jsem, že vás Prejzové pěkně prohnali,“ začal na ně dorážet Piskáček.
„Jen se neposmívej, i vy budete utíkat, a ještě rádi,“ odpověděl mu jeden z první řady.
„Jo,“ přidali se jeho kamarádi, „oni vám ty čepice a mokré hadry Prusové osladí tak, že na to do smrti nezapomenete.“
„Správně, jestli budete moci ještě na něco vzpomínat.“
„Co tady řvete strachy!“ vlétl mezi řady podporučík Beran. „Jste horší než staré baby. Správně to říká váš vrchní velitel: ‚Prusové se bojí našich bodáků. Umějí se jen schovávat a střílet z dálky. Rozhodný čelní útok je však smete!‘ Zastavíme se až v Berlíně.“
Vojáci vyšlí z včerejšího pekla měli zřejmě jiné zkušenosti zaplacené krví. Zmlkli, odvraceli se od něho jako od malomocného. I Norbert se raději díval do nebe.
Za všeobecného ticha prošel pyšně Beran uličkou mezi jednotkami. Hruď se mu dmula rozhodností.
Mnozí si tajně odplivli.
Beran už chtěl odejít, když tu k němu dolétlo hlasitější zašeptání: „Taky jeden z těch pitomců.“
Podporučík se prudce otočil. Pozdě. Tváře všech byly dokonale lhostejné s výrazem, který jako by předem vylučoval, že něco závadného slyšeli, nebo, chraň bůh, řekli.
Výhrůžně se rozhlédl, rukou povytáhl šavli z pochvy.
„Holoto!“ zařval. „Tohle vám jen tak neprojde. Kdo to řekl, ať vystoupí!“
Muži se ani nepohnuli.
„To jsem čekal,“ triumfoval Beran, „zbabělci! Nemáte ani odvahu se přiznat ke svému činu. I toho vápna do hrobu je pro vás škoda.“
Podporučík křičel stále víc a víc. Zarazil ho až příchod kapitána, který si přišel pro svoji jednotku. Podporučík ho pozdravil.
„Stalo se něco?“ zeptal se ho kapitán navlékaje si rukavice. Zřejmě zaslechl řev a nadávky.
Beran stiskl zuby, až mu na tváři zřetelně vyvstaly svaly.
„Nic,“ řekl. Po chvilce dodal: „Jen jsem jim dodával větší odvahu k boji.“
„Komediant,“ uklouzlo Norbertovi bezděčně. Vzápětí se lekl své odvahy. Zbytečně. V nastalém hluku odchodu vojáků z šestého sboru ho nikdo neslyšel.
„Pozdravujte v nebi,“ neodpustil si jeden z nich poznámku, snad na zlost podporučíkovi, jenž je neustále pozoroval vlčím pohledem. Tentokrát na to vůbec nereagoval. Jen se obrátil a šel k veliteli setniny, nadporučíkovi první třídy Mellovi, který se vracel z obhlídky jejich určeného postavení. Kráčel uprostřed hloučku důstojníků, šermoval rukama a důležitě cosi vykládal. Norbert byl přesvědčen, že vede asi důležitou debatu o příštím boji. V jeho rukou spočíval osud skoro sto osmdesáti mužů.
„Vsadím se,“ zasyčel Vrbata, „že se baví o ženských. Podívej se, teď se zastavili, řehtají a plácají se po ramenou. Jak znám Mella, ten není ani schopný myslet na něco jiného. Kromě peněz a kariéry.“
Meyr se naklonil k Norbertovi.
„Je teprve ráno, a jaký je už žár. Ani lísteček se nepohne. Jestli to bude tak pokračovat dál, tak se v těch hadrech upečeme.“
„Máš pravdu. Kruté mrazy této zimy se mi teď jeví jako učiněný ráj.“
„Co to povídáš za nesmysly,“ vmísil se do rozhovoru Plašmuška. „Letošní zima byla ta nejmírnější, kterou jsem kdy zažil.“
Norbert jen zvedl mlčky oči k nebi.
„Podívejte, důstojníci se už rozcházejí. Asi se už poradili. Jsem zvědav, kam nás odvedou,“ řekl Kopal.
„Co se mě týká,“ reagoval na to Piskáček, „já bych nejraději zůstal tady.“ A zálibně si prohlížel bytelnou budovu hostince.
Meyr sáhl pro láhev a odzátkoval ji. Po okolí se okamžitě rozšířila vůně alkoholu. Zhluboka si přihnul a podal ji Norbertovi.
„Napij se, bez rumu není šturmu.“
Norbert ji vzal, přičichl k obsahu a řekl: „To není rum, to je…“ nedořekl, protože se četa dala do pohybu, on se rychle napil a ihned otevřel pusu, aby ochladil krk. Za chodu a skoro poslepu vrátil čutoru Meyrovi. Ještě dlouho potom nebyl schopen slova.
Oni dva, spolu s osmi, za vedení desátníka Jindřicha Pavla, obsadili poslední domek na kraji města. Dál se už táhly jen louky a sady obsazované čerstvými silami osmého sboru. Přímo nad nimi budovalo své stanoviště několik baterií osmiliberních děl.
„Budeme si muset dát do uší vatu,“ zasmál se Meyr. „Nebo, až spustí tyhle varhany, ohluchneme.“
Roubené stavení mělo jen jednu obytnou místnost se třemi okénky, ty teď měly sloužit za střílny. Torny si složili v rohu, dva muži vylezli na půdu, aby tam vybudovali palebné postavení, další čtyři obsadili přilehlou stodolu. Norbert s kamarádem, Piskáčkem a kaprálem zůstali ve světnici. Sundali z parapetů povadlé kytky a vysadili z pantů okenní křídla. Nepřítele zatím nebylo vidět, kraj se zdál být pustý a mrtvý. Nad kovovým leskem kolejnic se tetelil teplý vzduch a z nádraží se šířil těžký dehtový zápach ztěžující dýchání.
Od blankytného nebe se na obzoru dala těžko rozeznat pohraniční horstva se svými vrcholy a údolími. O něco blíž pak Norbert viděl zelené vrcholky kopců a strání. Tam odtud se sem k nádraží vine železniční trať, která místy prořezává úbočí a někde se pne náspem vysoko nad okolí. Vedle ní vede silnice, která se před městečkem vyhýbá vyvýšenině. Vpravo od ní se pak v rovině leskne stříbrošedá hladina rybníka.
Když se vyklonil z okna, viděl vlevo, na zponenáhlu se svažující výšině směrem k nepříteli, velké množství rakouských jednotek, snad v síle několika pluků. Spatřil i jezdecké baterie, které zaujaly předsunuté pozice před vlastními jednotkami. Za nimi už byla jen rovina s dozrávajícím obilím a ještě dál pak začínal les, z kterého se každou chvíli mohou vyhrnout Prejzové.
To pomyšlení ho lekalo, sundal si čepici a dlaní si otíral mokré čelo.
Meyr mu znovu nabídl čutoru, ale on odmítl.
„Taková lahodná tekutina, která posiluje zdraví i rozum, a ty nad ní ohrnuješ nos,“ smál se Meyr. „Sám Bismark prý prohlásil, že si žádný z jeho ministrů neodváží přijít na zasedání vlády střízlivý.“
„Musíme sehnat něco, čím by se v případě nebezpečí zatarasily dveře,“ přikázal Pavel.
„Tady není nic, všechno odvezli,“ řekl Meyr rozhlížeje se kolem.
„Nejlépe by se hodily sudy od piva. Já pro ně do hostince dojdu,“ nabízel se iniciativně Piskáček.
„To je vynikající nápad,“ pochválil ho Pavel. „Půjdu s tebou pro případ, že by ti je nechtěli dát.“
Norbert pohlédl významně na Meyra stojícího u druhého okna, jako by chtěl říci: ty hned tak neuvidíme.
Po jejich odchodu si oba sundali pláště a dali si je torny, povolili si opasek i řemení. Norbert si lehl na podlahu a oddal se snění. Odpočinek však brzo skončil.
„Heleď, už jdou,“ ukázal Meyr z okna a zklamaně dodal: „Bez sudů. Kéž cestou potkají nějakého nevinného a hodně slabého ubožáka, na kterém by si mohli vylít vztek, nebo to odneseme my.“
Norbert vstal a pohlédl do svého palebného sektoru. Uviděl kaprála, jak se drápe do svahu, byl podobný moučnému červu.
Pavel se octl nahoře, rozkopl napůl shnilou branku předzahrádky a řítil se k domku následovaný Piskáčkem.
„Pospíchají, jako kdyby je Prušáci honili,“ komentoval to Norbert. Slyšeli je řádit v předsíni, pak vpadli do místnosti. Norbert předstíral, tak jako jeho kamarád, že bedlivě střeží předpolí.
„Tak kde máte sudy?“ zeptal se jich Meyr otáčeje se k nim hlavou.
„Do hospody jsme se nedostali,“ mávl rukou Pavel. „Po silnici právě přijížděl kočár s ohromně důležitým panákem. Doprovázeli ho generálové na koních, tolik jsem jich pohromadě nikdy v životě neviděl. Obklopeni byli pobočníky, osobní stráží a kdoví, jak se ti ostatní další paraziti ještě jmenují.“
„Kam jeli?“
„Zastavili se u nádraží. Tam je přivítala čestná jednotka a místní potentáti. Přišli bychom dřív, ale tady Piskáček se dal v jedné opuštěné uličce do řeči s mladou krasotinkou na povoze, chystala se s rodiči k odjezdu. Nebyli jsme jí nesympatičtí, dlouho bychom ji asi přemlouvat nemuseli, přiběhla však matinka s posledním majetkem z chalupy a sotva nás uviděla stát u povozu, tak se rozkřičela, jako bychom chtěli znásilnit i ji.“
Norbert neúčastně naslouchal jejich povídačkám. Stejně všechno bylo jinak, myslel si a pozoroval Žblabuňku. Svlékl se do půl těla, napumpoval vodu do džberu a začal na svoji bílou propadlou hruď stříkat vodu. Rozjařeně si k tomu zpíval: „Jede generál prudce, šavli má v ruce…“
Kdesi se ozvala rána. Vzápětí druhá, třetí. Výbuchy rozrývaly pole před postavením vojsk na výšině.
Žblabuňka v první chvíli nevěděl, kam má skočit, pak se náhle vymrštil a předkloněn běžel podél plotu a přitom vyděšeně křičel: „Už jdou! Prušáci už jsou tady!“
Norbert očekával drtivý dělostřelecký přepad, avšak nepřátelská děla umlkla.
„Co se děje?“ zeptal se Pavel a přistoupil k oknu, ale uviděl jen obraz letní mírové krajiny.
„Prusové se zastřelují,“ odpověděl mu Norbert.
„Měl jsem o nich lepší mínění, takhle zbytečně odkrýt svoje postavení. Naše artilerie je rozmetá,“ pronesl Pavel lhostejným hlasem odborníka.
Za chvíli uviděli Žblabuňku, jak se plíží podél zdi, opatrně se rozhlížeje a pak, když si dodal odvahu, rozběhl se dlouhými skoky ke svým rozházeným svrškům u studně. Posbíral části uniformy a přehodil si je přes ruku. Zůstal stát dívaje se do míst, kde před chvílí vyšlehly plameny výstřelů, a celý se přitom třásl.
„Hraje si na hrdinu. Přitom je až sem slyšet cvakání jeho zubů,“ prohodil Meyr.
„Co tam děláš! Marš na půdu!“ zařval na něho vztekle kaprál. Žblabuňka se lekl víc, než kdyby se na něho vyřítili pruští gardisté. Možná ani sám nevěděl, jak se octl zpátky u svých spolubojovníků.
Jindřich Pavel se tomu zasmál, ale smích ho přešel, když přiložil feldflašku k ústům a z ní vyteklo jen pár kapek tekutiny.
„Sakra, přece nebudu pít vodu,“ rozčílil se. Rozhlížel se po místnosti a pak se rozhodl.
„Končický a Meyr vyberou ode všech feldflašky, vaky na jídlo a půjdou na nádraží fasovat menáž. Když jsme šli kolem, tak jsem si všiml, že tam stojí několik vagonů s jídlem a se sudy vína. A pěkně svižně, chci vás tady mít dřív, než začne ta mela.“
Norbertovi se moc nechtělo, ale poslechnout musel. Obešli spolubojovníky a ověšeni jejich věcmi jako hastroši vyrazili k nádraží. Přešli silnici, vyhnuli se dřevěným skladům, u nichž narazili na své kamarády od 36. pluku a polní myslivce. Za nimi zamířili ke dvěma dvoupatrovým nádražním budovám, které byly mezi sebou spojeny jednou nižší, ale o to delší. Na boku těch vyšších byl napsán švabachem název stanice „BOHMISCHE SKALITZ“. Když přišli blíž, poznali, že podobný nápad dostalo mnoho dalších velitelů, a narazili na dav, který ozbrojené stráže držely pěkně daleko od vagónů.
Po pár minutách, když se pokřiky mačkajících se vojáků neustále stupňovaly, se za zády stráží objevil vysoký major a rozkřičel se: „Vyřiďte svým velitelům, že výdej jídla a vína se bude provádět od jedenácté hodiny, tak jak nařizují předpisy.“
„Ale to už možná bude zuřit bitva…“ zaprotestovali někteří.
„Žádné jiné rozkazy jsem nedostal, takže vykliďte prostranství a okamžitě se vraťte ke svým útvarům. To je rozkaz! Odchod!“
Norbert s Meyrem to vše sledovali z dálky. Norbert chtěl uposlechnout majorův rozkaz, tak jako ostatní, ale Meyr ho zadržel.
„Počkej, není kam spěchat, obhlídneme situaci.“
„Já nevím…“
„Obejdeme to vrchem, zkusíme to na druhé straně, třeba tam někoho ukecáme, aby nám něco dal.“
Vydali se zarostlým příkopem podél budov a potom kolem vysokého dřevěného plotu. Nikde žádná mezera, kterou by mohli vniknout na nádraží, a přelézat plot se jim nechtělo, zdálo se jim to moc nebezpečné.
Dělostřelecká palba se znovu ozvala.
„Pojď, vrátíme se,“ Norbert už téměř prosil svého kamaráda. Zastavili se. Meyr se rozhlížel, ale místo návratu zamířil k mezeře mezi dvěma sklady, kde byl polozbořený plot. Stačilo odtrhnout pár prken a už byli na nádraží.
„Narovnej se,“ pokáral ho Meyr a sebevědomě zamířil k hlavní budově, kde tušil vytoužené zásoby.
Vojáků zde bylo plno, proplétali se mezi nimi, až se octli na nástupišti. Uvnitř budovy však místo potravin a pití byli zase jen důstojníci. Šli dál ve snaze dostat se tudy k vagónům a najednou zjistili, že přímo proti nim jde početná skupina vysokých důstojníků a generálů.
Jen sprostě zakleli a skočili do prvních volných dveří.
Malá rohová kancelář kromě stolu, skříně a police na dokumenty zela prázdnotou. Dvěma otevřenými okny, jedno vedlo na perón a druhé do boční uličky, sem pronikal svěží větřík a pohrával si s rozházenými papíry na pracovní desce stolu. A právě u toho druhého okna se celá suita zastavila a přes dřevěný plůtek, za kterým byl květinový záhon, se rozhlíželi po krajině, kterou tady odtud měli jako na dlani.
Norbert s Meyrem se instinktivně stáhli do nejtemnějšího kouta, aby je nikdo z těch mocných pánů nezahlédl a nezačal se pídit po tom, co tady dělají a proč nejsou u svého útvaru.
Nejblíže k oknu přišel starý muž v parádní uniformě, měl štíhlou, až nepřirozeně vzpřímenou postavu, a v bledém vrásčitém obličeji hnědý knír s licousy, který kontrastoval s řídkými šedivými vlasy.
„Snad to není…“ zašeptal Norbert.
„Mlč!“ sykl Meyr.
„Pane starosto,“ oslovil muž vedle stojícího jediného civilistu, menšího a zavalitého pána s dlouhým černým plnovousem a vysoko nazad vyčesanými vlasy tvořící na jeho hlavě jakousi vlnu, „tam za tou vesnicí,“ ukázal do kraje, „je zemská hranice, není-liž pravda?“
Starosta se začal ošívat a pak řekl: „Pane polní zbrojmistře, v tomto si dovoluji s vámi ne tak zcela souhlasit. To jsou Václavice, zemská hranice je až za Náchodem, ten tady odtud není vidět. Ale támhle na obzoru je možno dobře rozpoznat kopec dobrošovský…“
A zatímco starosta vysvětloval a ukazováčkem napřažené ruky jezdil z jednoho místa v krajině na druhý, polní zbrojmistr se otočil na generála, který stál za ním s překvapeným a trochu zmateným výrazem ve tváři. Generál jen pokrčil rameny. Polní zbrojmistr se tedy obrátil na dalšího, jenž dalekohledem sledoval pohyby nepřítele.
„Pane generále Krismanići…?“
Generál spustil dalekohled na prsa, odměřeným pohledem si změřil civila a s pohrdavým úsměškem mávl rukou. Potom přistoupil k Benedekovi a cosi mu polohlasně dlouho povídal. Benedek během jeho výkladu přiložil k očím dalekohled a bedlivě naslouchal.
Když starosta viděl, že si ho nikdo nevšímá, zmlkl a poodešel stranou. Benedek odložil dalekohled, a když generál skončil, obrátil se ke svému doprovodu.
„To, co vidíme před sebou, jsou jen jakési pomocné jednotky. Prusové se po překonání pohraničních hor budou snažit rychle spojit, nebudou riskovat tažení do vnitrozemí odděleně, protože případné zničení jedné kolony by pro ně znamenalo katastrofu. Proto nepůjdou sem, ale stočí se k Jizeře a právě tam na ně musíme čekat a zničit jejich hlavní sílu.“
Z hloučku vystoupil muž středního věku v uniformě polního podmaršálka. Svojí postavou všechny převyšoval o hlavu a dlouhý, tenký knírek mu splýval až na prsa. V jeho obličeji byly nápadně velké, vystupující oči, které se nyní skoro kovově leskly.
„To snad nemyslíte vážně, pane polní zbrojmistře? Stáhnout se, když máme možnost nepřítele konečně pořádně zmáčknout? Dva armádní sbory zbaběle utečou před několika nepřátelskými prapory?“
Zavládlo naprosté ticho.
Benedek se rozkročil, dal ruku na rukojeť šavle, jež se mu houpala u boku, a rozhodným hlasem prohlásil: „Výsosti, pane arcivévodo Leopolde, vězte, že si zde nepřeji žádnou bitvu. Mám svůj plán, a ten pokládám za jediný, co nám může tuto válku vyhrát, a od něho neustoupím! Vy je tady jen budete hlídat, aby se o nic nepokusili, a pak se stáhnete!“
S těmi slovy se obrátil a rychle odcházel.
Před oknem zůstal stát jen podmaršálek Leopold a pár důstojníků jeho štábu. Těm podmaršálek se zlostí v hlase a rudý v obličeji řekl: „Slyšeli jste, milí páni?! Rozkaz je rozkaz a musí být splněn, i když já osobně s ním nesouhlasím. Pošlete támhle do toho lesa jednotku pěchoty na stráž, ať nás Prusové nepřekvapí.“
„Setninu myslivců?“ zeptal se jeden důstojník.
„Ne, to nebude třeba. Na to stačí jeden z těch praporů poloinvalidů z Josefova, co mi sem poslali na pomoc,“ prohlásil pohrdavě. „Ať jsou aspoň trošku užiteční.“
To už se skupinka důstojníků s podmaršálkem obracela a šla na druhou stranu než Benedek se svými lidmi.
„Jestliže teď patříme pod velení arcivévody Leopolda, pak pánbůh s námi,“ pokřižoval se Meyr. „Ten nikdy nevelel žádnému bojovému útvaru. Naposledy, co já vím, byl vrchním inspektorem námořnictva.“
Odvážili se k oknu, a když viděli, že nikdo z důstojníků není na blízku, vyrazili ze dveří a zahnuli za roh, tam, kde byl ještě před několika minutami Benedek. Nezkoumali okolní krajinu jako on, ale přeskočili plůtek, pošlapali květiny a už byli dole na cestě.
„A teď rychle ke svým,“ prohlásil Norbert.
 Museli to vzít oklikou přes město, nechtěli riskovat, že je uvidí některý z jejich velitelů, kterým by pak museli vše pracně vysvětlovat a kdoví, jestli by jim věřili.
V jedné uličce narazili na čtyři vojáky táhnoucí káru se sudy piva a žejdlíky kořalky.
„Od kterého jste pluku?“ zeptali se jich.
„Od jednadvacátého.“
„A kde jste získali tohle?“ poplácal láskyplně Norbert jeden ze soudků.
„V pivovaře. Je jich tam plný sklep. Přece to nenecháme Prušákům.“
„To by měl kaprál radost…“ začal Norbert, ale Meyr ho přerušil.
„Raději mu o tom neřekneme, nebo nás tam požene. A ještě nás četníci zatknou za rabování.“
Do světnice se dostali za silné nepřátelské palby.
„Hrome, kde jste byli tak dlouho?“ obořil se na ně desátník. „Už jsem vás chtěl nahlásit za dezertéry. A kde máte fasuňk?“
„Nějaký major od zásobování nás všechny vyhnal. Že prý se bude fasovat jídlo a pití až po jedenácté, pokud samozřejmě nedojde k bitvě,“ řekl mu Meyr. Poté ho informoval o marné snaze dostat se k zásobám neoficiální cestou. O vyslechnutém hovoru a pivovaru pomlčeli. Jen se zmínili o tom, že viděli polního zbrojmistra i jeho doprovod.
Na spolubojovníky to však neudělalo žádný dojem a s nespokojeným mručením si rozebrali svoje věci.
„Ještě že tady máme studnu,“ utěšoval se Piskáček, „žízní neumřeme.“
Desátník si jen pohrdavě odfrkl.
„Vodu pije jen dobytek. Tu jsem nepil ani jako malý kluk.“
Norbert opět zaujal své místo u okénka. Z něj mohl dobře vidět, jak dělostřelci obsluhují svá děla umístěná před pěchotou. Neúnavně stříleli a asi také úspěšně, protože nepřátelská děla se už ozývala jen sporadicky a z několika míst za kopcem stoupal k nebi kouř z požárů.
V několika vzácných chvílích, kdy dělostřelba utichla, slyšel z levé strany vzdálené výstřely z pušek. Ale tyto začínající náznaky bitvy asi po půlhodině utichly.
„Támhle na pravé straně jednotky odcházejí,“ řekl Piskáček.
„Dělostřelci teda kryjí ústup,“ prohodil Norbert Meyrovi.
„Netěš se, my jsme nejvíc vpředu, a tak půjdeme odsud jako poslední.“
Dělostřelbu náhle přehlušil zvuk polnice nedaleko nich.
„To je nástup praporu,“ ožil kaprál. „Vezměte si svoje věci a padáme!“
„No vidíš, a ty jsi říkal, že budeme odcházet poslední,“ usmál se Norbert na Meyra. Ten na toto přátelské rýpnutí nijak nereagoval.
Norbert sebral od stěny tornu, nasadil si ji na záda a poté vzal do rukou pušku. Ke spěchu ho pobídl další ostrý tón trubky. Ostatní nebyli tak rychlí, vybíhal ze stavení první následován desátníkem. Za plotem narazil na skupinky vojáků. Hrnuli se ze všech stran dolů na prostranství u železniční tratě, hned vedle postavení dělostřeleckých baterií.
Zpomalil svůj krok. Tohle nevypadá na odchod, spíš naopak, na útok.
„Kam ses tak rozběhl?“ ozval se vedle něho udýchaný Meyr. „Už jsi snad zapomněl na starou poučku, že na vojně se pospíchá jen proto, aby se o to déle mohlo čekat?“
„Zdá se, že si pan arcivévoda přece jen prosadil svou, na truc Benedekovi.“
„To víš, pán je pán. On dobře ví, že ho jeho strýc, císař, nenechá postavit před vojenský soud.“
Na pláni před městem se z chumlu více než jednoho tisíce vojáků začaly rychle tvořit obdélníky setnin do útočné formace.
Norbert pospíchal ke své třetí setnině, která stála v prvním sledu uprostřed. Nalevo od ní byla první a vpravo pátá. Další tři, druhá, čtvrtá a šestá, se nalézaly za nimi. Vmáčkl se mezi staré známé své čety, právě včas, podporučík Beran už začal s kontrolou přítomnosti tak jako všichni důstojníci u svých jednotek.
Zastavil se před ním, a i když oslovoval všechny, díval se jen na Norberta.
„Doufám, že budete bojovat statečně, za císaře i naši vlast, Rakousko. Žádné projevy zbabělosti nebudu tolerovat a budu je trestat hned na místě, tak jak je mé právo a povinnost. Ostatně si myslím, že padnout za tak vznešené ideály je pro některé z vás až příliš vysoká čest, kterou si ani nezasluhujete!“
Možná by mluvil i dále, ale k útvaru přijížděl na koni velitel praporu a za ním nesli zástavu, na které se skvěl hrdý nápis „Směle vpřed a nikdy zpět!“. S obnaženou šavlí a na neklidném, vzpínajícím se koni zastavil před v pozoru stojícími vojáky.
Patetickým hlasem vykřikoval cosi o panovníkovi, zřejmě se jednalo o projev, který měl strhnout vojáky, ale většina slov zanikla v kanonádě.
Norbert stiskl zuby. Teď už zbývá doufat jen ve štěstí, a toho on nikdy neměl mnoho. Bylo mu do breku nad svým zmařeným životem. Až sem, říkal si, tě přivedla ta tvoje inteligence. Dlouho mu trvalo, než umlčel svůj vnitřní hlas. Ve vědomí zůstal pouze strach. Norberta těšilo jen to, že podporučík Beran bude se svojí důstojnickou šerpou přes prsa vítaným a dobře zřetelným terčem pruských střelců. Ne, smrt mu rozhodně nepřál, ale když má někoho stihnout neštěstí, tak ať je to on, nikdo si to víc nezaslouží.
Vyklonil se, hledal v řadě Meyra. Stál nedaleko, upřeně se díval před sebe, přísný a tvrdý výraz mu prohloubil v obličeji vrásky.
„…celý sbor i s jeho velitelem, polním podmaršálkem arcivévodou Leopoldem, se na vás dívá,“ slyšel Norbert i přes dělostřelecké výstřely zvučný hlas svého velitele. „Právě on nás osobně pověřil nebezpečným, ale o to důležitějším úkolem, zajistit les před námi tak, aby se ho nemohl zmocnit nepřítel. A my tento bojový úkol splníme i s nasazením vlastních životů!
Na jeho počest a pro věčnou slávu našeho milovaného císaře Františka Josefa I. teď zvoláme třikrát hurá! Hurá! Hurá!“
Po odeznění posledního hurá na povel nasadili na pušky bodáky.
V čele zavlála zástava, major otočil koně a šavle se mu zableskla nad hlavou.
„Vorwarts!“ zařval a prapor se dal na pochod vstříc nepříteli.
Ze začátku šli podél tratě, za zatáčkou ji opustili, dali se více vlevo do mírného svahu, po pár minutách se octli na cestě, která je zavedla mezi dvě oplocené bažantnice, za nimi vedla silnice, pár kroků šli po ní a vzápětí na křižovatce zahnuli doprava do stínu lesa. Po nepříteli zde nebylo ani stopy, a i když jim nad hlavami létaly dělostřelecké granáty a slabý vítr sem zavál sotva zřetelný zápach spáleniště, zde vládl klid a mír a tento dojem ještě podporovalo ptačí štěbetání.
Prapor se zastavil u rozlehlého stavení myslivny. Za plaňkovým plotem viděl Norbert udržovaný trávník, záhony léčivých rostlin, růže, ovocné stromy. Z dálky, od rohu stodoly, je tak zvědavě pozorovala svými velkými černými kukadly ochočená srna, že přestala i přežvykovat. Určitě tu ještě tolik lidí najednou neviděla.
Setniny se rozcházely na obě strany, na cestě nakonec zůstala stát jen Norbertova a za nimi ještě jedna. K Norbertovi se přitočil Meyr. Ukázal před sebe na svah a řekl mu: „Zřejmě obsadíme tu výšinu nad myslivnou.“
„Nesmysl,“ odbyl ho Hňulík. „Budeme hlídat tuhle cestu.“
Jak se ukázalo, ani jeden z nich neměl pravdu. Obě setniny vyrazily dál po cestě, zřejmě s úmyslem dosáhnout východního okraje lesa.
„Takže bojový průzkum,“ prohodil Norbert k Meyrovi.
Došli na kraj mýtiny, do očí je znova udeřilo slunce, a tu se vpředu rozlehl křik: „Před námi Prusové!“
„Dobrovolníci do palebné linie!“ obrátil se nadporučík Anton Mell ke své setnině. Vmžiku se dopředu nahrnulo plno vojáků, mnoho jich museli důstojníci poslat zpět. Setnina se rozvinula do útočné formace. Vpředu šla střelecká řada, za ní s odstupem velitel setniny s trubačem, a za nimi ve vzdálenosti asi padesáti kroků v řadách, po jednotlivých četách a se svými veliteli na boku, hlavní část setniny. Napravo od nich se podobným způsobem připravila k boji i druhá setnina a uprostřed nich jel major Seewald na koni se svými dvěma pobočníky.
Norbert byl ve třetí řadě a dopředu velký výhled neměl, ale ty modré uniformy se zlatými hroty na přilbách na druhé straně mýtiny uviděl hned. Rozkaz ke střelbě nepřicházel, teprve když se daly rozeznat obličeje protivníků, otřásla vzduchem celořadá salva a Norbertovi zakryl výhled dým ze spáleného střelného prachu.
Hned nato se rozezněla trubka a svými ostrými tóny jim nařídila: „Vpřed!“
Setnina se za halasného řevu rozběhla do útoku. Norbert byl stržen lavinou, pevně sevřen těly ostatních. Nepřátelé se zvětšovali, už byla vidět ústí pušek, kterými na ně mířili. Prusové si počkali, až doběhnou na vzdálenost necelých šedesáti kroků, a po jejich hromadné salvě následovalo nepřetržité krupobití ran. Před Norbertem se zhroutilo pár vojáků, o jednoho zakopl a upadl na zem.
To mu možná zachránilo život, protože když se vzpamatoval a rozhlížel se kolem sebe, v bezprostřední blízkosti kromě mrtvých a raněných nikoho neviděl. Přesto na jiných místech útok pokračoval, jednotlivým hloučkům rakouského vojska se podařilo doběhnout až k nim a teď v těch místech zuřil těžký bodákový boj. Oč byl tento zápas nelítostnější, o to byl kratší. Zmizeli doslova pod přívalem ran. Mnohým vojákům, co se chtěli zachránit útěkem, proděravěly kulky záda.
Většina setniny však ustoupila zpátky na kraj lesa a opětovala ze vzdálenosti čtyř set kroků palbu.
Norbert ležel v nebezpečné blízkosti Prusů, mezi desítkami mrtvých a raněných. Nedaleko od sebe viděl nehybnou postavu Meyra. Na zádech měl krví promočenou uniformu kolem velké černé díry. Viděl i ostatní, Hňulíka, Vrbatu. Tomu nepřátelská kulka ustřelila půlku jeho krásného obličeje. Norbertovi se z toho udělalo špatně a zvracel, i když vlastně neměl co. Šly z něho jenom žaludeční šťávy.
Modrá hradba pruských vojáků se dala do pohybu a střílela na všechno, co se před nimi hýbalo. Strach o život dal Norbertovi sílu plazit se ke svým a ke kraji lesa, kde hledal záchranu. Snažil se vyhýbat mrtvým kamarádům, někdy to ale nešlo a musel přes ně. Když přelézal několik těl už v blízkosti prvních stromů, pevně ho uchopila za bílé řemení ruka jednoho z „mrtvých“.
„Nenechávej mě tady, kamaráde!“ zašeptal. Norbert se na něho překvapeně podíval, voják se druhou rukou držel za břicho a přes prsty se mu s každým srdečním stahem vyvalila krev.
„Musíme se odplazit pár kroků k támhle těm stromům,“ odpověděl mu a ukázal k lesu. Voják ho však nevnímal. Měl skelné oči a stále jen opakoval: „Nenechávej mě tu, kamaráde. Mám rodinu, musím se k ní vrátit, co by si beze mě počali.“
Měl velkou sílu, Norbert se nemohl dostat dál a potom se voják pokusil vstát. A to neměl dělat.
Střela mu roztrhla hlavu a směs krve a mozku pokropila Norbertův obličej. Ještě nikdy nebyl Norbert tak rychlý. I když ležel na zádech, jak se snažil vyprostit z vojákova sevření, ani se neotáčel na břicho, párkrát sebou smýkl a už byl v lese. Tam ho přivítal kopanec poručíka Berana a jeho křik: „Koukej vstávat, ty zbabělče! A kde máš pušku, co!?“
Zmateně se rozhlížel kolem. Podporučík tu organizoval obranu s asi deseti patnácti vojáky. Chtěl ho znovu kopnout, aby mu pomohl rychleji vstát, ale to kolem zrovna proběhl Plašmuška s křikem plným děsu a on se vrhl za ním, aby ho zadržel.
Pušek se zde válelo plno. Norbert po jedné chmátl, byla nabitá. Přikrčen poodběhl ke kmenu mohutného stromu, opřel se o něj a v pokleku zamířil. Pruští vojáci už byli v polovině paseky. Vybral si nejbližšího nepřátelského vojáka a vystřelil. Zašmátral v patrontašce na prsou po nábojnici, aby znovu nabil, ale když se ohlédl po spolubojovnících, zjistil, že jich tu zbylo jen pár.
Schoval se za kmen stromu, do kterého se s plesknutím zarývaly střely, odíraly mu kůru a ustřelovaly menší větve. Po chvíli váhání si dodal odvahy a silně předkloněn utíkal pryč, měl jen jedinou touhu, dostat se pryč z tohoto prokletého lesa.
Doběhl ke svým kamarádům, kteří zůstali stát před dubenskou myslivnou. I oni se připravovali k boji, předsunuli před setniny střelecké řady a zmateně se dívali na uprchlíky, aby o to pevněji sevřeli zbraně s odhodláním bojovat a neuprchnout jako tito ubožáci.
Za jejich zády se snažili důstojníci zformovat z těch, co přežili masakr, znova bojovou jednotku. Ze dvou setnin sestavili tři čety a odpochodovali s nimi na levé křídlo. Norbert nyní stál s bušícím srdcem v první řadě, hned za střeleckou linií. Pokukoval po masivní budově myslivny a nechápal, proč ji důstojníci nenechají obsadit. Byl by to pevný opěrný bod, z kterého by je Prejzové asi těžko dostávali…
Brzy pochopil, proč tak neučinili. Setniny se hnuly a vyrazily proti nepříteli. Nemusely jít dlouho a opět zazněly salvy. Skrz dým a stromy neviděl, co se děje vpředu, občas kolem něho prolétla kulka, ale stále se postupovalo vpřed. Už se radoval, že se snad útok podařil a Prejzové prchají, ale náhle přilétly kulky ze směru, odkud to nikdo nečekal. Na jejich pravé straně se objevilo velké množství Prejzů a začali je zasypávat kulkami. Naštěstí v drtivé většině zasahovali jen kmeny stromů.
„Obkličují nás!“ křičeli mnozí, došlo to i důstojníkům a trubky nařídily „Ústup!“. Nezbývalo jim než se za neustálé střelby stahovat zpět k myslivně. Sevřené řady rychle řídly, tu padl vedle Norberta vojín, o kus dál hned najednou čtyři, jako kdyby je někdo podťal sekerou.
Útočná formace praporu se rozpadla na jednotlivé osamělé skupiny, některé byly početné, jiné méně, a na některých místech zbyli jen jednotliví pěšáci, tak jako v Norbertově případě. Ten nabil pušku a chystal se vzít si na mušku jednu z těch modrých postav před sebou, když mu prudký úder do hlavy odhodil čáku do dáli a srazil ho na zem. Hned však vstal a bolest smíšená s šokem ho hnala spíš po čtyřech než po dvou pryč odtud. Dorazil až k plotu myslivny a tam na chvíli ztratil vědomí.
Vzpamatoval ho bojovný pokřik. Zvedl hlavu a uviděl před sebou na druhé straně plotu pohaslé oči mrtvé srny, která tam ležela s vyplazeným jazykem. Rozhlédl se, kolem běžely postavy v šedých uniformách s černým řemením a chocholem z kohoutích per na černých kloboucích. Šedí ďáblové, jak se také myslivcům říkalo, útočili. Kolem Norberta jich proběhly desítky, možná stovky, a jak Norbert mohl pozorovat, podařilo se jim Prusy zatlačit daleko od myslivny.
Sedl si a prsty se opatrně snažil zjistit rozsah zranění. Hlava ho nesnesitelně bolela, nicméně kost se zdála být v pořádku, jen kůže byla roztržena na spánku od kraje čela až za ucho a stále krvácela. Vytáhl si z tornistry trojcípý šátek a hlavu si jím neuměle ovázal.
Za myslivci se valily další řady vojáků, snad jich byl celý pluk. Postupovali napříč lesem. Aby ho neušlapali, vydal se Norbert rychle k městu, pryč od té střelby, která mu trhala uši.
Zamířil v ta místa, kde se zdál být klid a nikoho tam neviděl. Bohužel se spletl. Po pár desítkách kroků narazil na pruské oddíly, které zřejmě už dosáhly kraje lesa směrem k městu podél železniční tratě a teď se vracely, aby pomohly napadeným bratrům ve zbrani. Šli přímo do boku útočících rakouských praporů.
To bude masakr, pomyslel si a rychle skočil do blízkého křoví, aby jim uhnul z cesty. Za houštinou bylo jakési jezírko, sice nehluboké, ale bahnité. Boty se jen stěží daly z něj vytahovat. Bažina končila u divoce rostoucích vrb, větve ho šlehaly do obličeje, chránil si ho rukama a dral se dál. I ta příroda jako by se spikla proti němu.
Klesl nedaleko meze u nevysokých keříků, snad šípků, aby obhlédl terén, zda nehrozí odněkud nebezpečí. Před ním byla ušlapaná pole a louky plné prchajících vojáků. Rozhodně nebyl tedy sám, kdo utíká, jak se bál.
Zvedl se a ztěžka se vydal k městu. Občas i popoběhl, to když si představil, jak se Prusové vynořují z lesa a střílejí mu do zad.
V lese se ještě bojovalo, ne však dlouho. Nebyl ještě u prvních domků, když se na kraji lesa objevila pruská děla. Dělostřelci se je snažili rychle přihotovit k palbě, dokonce padlo i několik výstřelů proti rakouským pozicím na kopci u města, ale rakouská děla jako kdyby právě na to čekala. Okamžitě začala po nich pálit ze všech hlavní a mířila dobře, jedno pruské dělo dokonce po přímém zásahu vylétlo do vzduchu, ostatní na nic nečekali a ve spěchu se snažili i s děly ukrýt pod ochranu zeleně.
Norbert se dostal do velké tlačenice vracejících se vojáků, rozhlížel se kolem, ale známé tváře ani výložky svého pluku neviděl. V proudu prchajících došel až k hlavní silnici a tam spatřil na koni velitele svého praporu mávajícího bojovou zástavou.
„Vojáci Crennevilova pluku! Ke mně!“ křičel na ustupující major Seewald. Měl co dělat, aby neklidného koně udržel na místě.
Za ním, ve vedlejších uličkách, na zahradách a kolem hostince, stálo nebo sedělo asi pět až šest set mužů. Ostatní buď padli, byli ranění, nebo prostě práskli do bot.
Norbert si trošku upravil uniformu, jak jen to šlo, a přidal se k hloučku, kde zahlédl spolubojovníky ze své setniny.
Zhroucený Plašmuška seděl opřen o zeď, držel se za hlavu a pomalu se kýval ze strany na stranu. To naopak Piskáček bavil asi deset vojáků stojících kolem něho svými čerstvě nabytými zážitky. V tomto hloučku spatřil i desátníka Kopala, jak si dlouze přihýbá z pruské čutory, a voda v ní asi nebyla.
Norberta se opět zmocnila bolest, zavrávoral a svezl se na zem vedle patníku. Přemýšlel, zda se nemá nechat ošetřit zdravotníky, ale hledat je, na to neměl sílu, a když kolem něho jeden jejich plně naložený vůz projel a uviděl na něm tu hrůzu, až se mu sevřelo srdce úzkostí, a on si řekl: buď rád, že jsi dopadl, jak jsi dopadl.
Dělostřelba, jakkoliv mohutná, nedokázala zastavit postup Prusů. Tisíce modrých uniforem se vynořily z lesa jako mravenci a šli v úzkých, ale dlouhých sevřených tvarech podél trati k městu.
„Všichni ke svým setninám! Dělejte, do řad!“ křičeli důstojníci snažící se obnovit bojeschopnost praporu, což se jim velice rychle podařilo.
Norbert si toho moc nevšímal, bolestí se mu točila hlava a bylo mu na zvracení, ale čísi ruka ho zvedla a šikovatel od páté setniny mu zařval do obličeje:
„Vojáku! Vás se to netýká?!“ Potom ho odstrčil a kopancem ho poslal k formujícímu se houfu vojáků. Popoběhl pár kroků, aby se dostal z jeho dosahu, a pokračoval v naznačeném směru čím dál pomaleji.
Nedaleko začali tamboři bít do bubnů strurmarsch. Zněl podivně, jako na pohřbu. Otočil se po zvuku a zahlédl, jak se ze stráně vedle města žene k zatáčce trati, kterou už měli obsazenou Prusové, celý pluk pěchoty. V ohybu tratě byl násep vysoký přes dva sáhy a oni k němu, sehnuti v dešti střel, kterými je nepřítel zasypával, doběhli. Zaznělo mohutné „hurá!“ a Prusové, sotva uviděli na vrcholu valu rakouské bodáky, se dali na útěk do lesa. Vojáci zalehli za kolejnicemi a pálili na prchajícího nepřítele. Většina pluku, co zůstala pod náspem, pak podávala nabité pušky těm nahoře, a ti tak mohli střílet téměř nepřetržitě. Prostor mezi tratí a lesem byl brzy pokryt těly v modrých uniformách.
Konečně správná taktika, pochválil je Norbert. A museli na to přijít prostí vojáci sami.
Prusové se neodvážili vystrčit nos z lesa, a když tak učinili, měli hned nad ním díru.
Norbert to vše pozoroval opřen o zeď hostince, kam mezitím došel. Dovnitř se mu nechtělo, pruská dělostřelba zesílila a on se mohl na vlastní oči přesvědčit, jak dopadne dům po přímém zásahu granátem.
Od města se dal na pochod k nepříteli další pluk za hlučného pokřiku „Eljen i czezár!“ Zároveň s tím zahlédl i skupinku jezdců, asi vyšších důstojníků, jak tryskem přijíždějí k pluku u železničního náspu. Sotva k nim dojeli, rozezvučely se bubny útočným pochodem a hned nato zatroubili povel: „Vpřed!“
Masa vojáků se přelila přes násep a zamířila k lesu vzdálenému tak tři sta až čtyři sta kroků. Do pohybu se dal i jeho prapor.
Útočníky přivítala hustá palba. Padaly celé řady. Vojáci se museli zastavovat, aby se dostali přes mrtvé a raněné kamarády, krátce se rozbíhali, aby se vzápětí vše opakovalo.
Asi v polovině vzdálenosti se útok definitivně zastavil. Zprvu se začaly obracet a vracet jen malé hloučky, ale pak ten zpětný proud strhával každého. Někteří trubači hnali dál vojáky svým „Vpřed!“, jiní naopak začali troubit „Ústup!“, nakonec všechno zmlklo v děsivém rachotu bitvy.
Přes železnici se dostal i uherský pluk, ale ani on nedokázal zadržet prchající, a netrvalo dlouho a také se dal na útěk. U úpatí náspu na straně k nepříteli se začaly hromadit mrtvoly a pomalu ho zakrývaly jako nějaká podivná závěj sněhu. Norbertův prapor se uprostřed pole zastavil a jeho vojáci splynuli s ostatními ustupujícími.
Jako poslední vyrazil z města prapor myslivců, i když oni vlastně měli útočit jako první. Šli zvesela, hudba jim vyhrávala do kroku. Nedostali se však daleko, Prusové už byli zase u náspu a rovina mezi tratí a silnicí se opět pokrývala dalšími těly. I Norbert musel opustit své místo a hledat úkryt uvnitř budovy, když několik střel zahvízdalo svoji smrtonosnou melodii v jeho těsné blízkosti.
V přízemí byla pořádná tlačenice, nevěděl, kam se vrtnout, tak si sedl na schody vedoucí do sklepa. Tam ho objevil nějaký důstojník a spolu s ostatními ho hnal do patra do jedné velké sednice. Kromě něho tam bylo asi deset vojínů a jeden četař, který se teď stal jeho velitelem. Pozorovali ho otupělýma a unavenýma očima. Sotva důstojník odešel, do místnosti doslova vlétl sotva dvacetiletý mladík v civilních šatech.
„Přišel jsem vám pomoci, kamarádi,“ obrátil se na přítomné.
„Vypadni!“ spíš zabručel, než zakřičel postarší vytáhlý četař.
„Dám každému z vás zlatku, samozřejmě vám dvě, pane důstojník,“ a přitom se na četaře usmál, „když mi budete nabíjet ty vaše pušky a necháte mě z nich střílet na Prusy. Už včera jsem pomáhal našim u Vysokova…“
„Jsi blázen nebo co?“ snažil se ho odehnat jeden mrzoutský voják, ale ostatní ho okřikli: „Jen ho nech, proč by si nemohl zastřílet, když o to tolik stojí?“
„Fajn, skvěle, jsem rád, že souhlasíte,“ jásal mladík a hned je začal obcházet a vyplácet slíbený obnos, i na Norberta došlo. Rychle ukryl stříbrnou minci, a to tak důkladně, že by ji nenašli ani okrádači mrtvol.
Četař přijal úplatek lhostejně.
„Ale nemysli si,“ řekl mu, „jestli přijde velitel, tak tě budu muset vyhodit.“
„Takový rozkaz od něho nedostanete,“ mrkl na něho spiklenecky mladík. „Vždyť i on je jen člověk, rozumíme si, ne? Mimochodem, jmenuji se Voborník, Jan Voborník.“ A podal mu ruku. Četař mu ji stiskl, ale svoje jméno mu neřekl. Jen přistoupil k oknu a zpola kryt stěnou pozoroval válečnou vřavu.
Střelbu z pušek už hezkou chvilku přehlušovala rakouská děla, která zasypávala celou oblast šrapnely, a ztěžovala tak pruským oddílům další postup.
„Teď dají na čas pokoj, čekají asi na posily, než udeří na město,“ shrnul četař výsledky svého pozorování. Sundal z řemení feldflašku a kopnul do nohy vojáka sedícího vedle něho na zemi.
„Ty, mladej, skoč mi na nádraží pro víno, měl by tam být celý vagon se sudy. Nechci jít na onen svět s vysušeným hrdlem.“
Voják se neochotně zvedl, vzal od velitele i ostatních láhve, a než odešel, zastavil se u Norberta.
„Ty nechceš víno?“ zeptal se ho. Norberta tím zaskočil, až dosud to byl on, kdo sloužil ostatním, znal dobře ten pocit ponížení, který při tom pociťoval, a tak zakroutil hlavou a řekl: „Ne, děkuji.“
Voják jen pokrčil rameny a zmizel, zatímco ostatní si Norberta úkosem prohlíželi.
„Až budete utíkat,“ rozhovořil se voják s šedivým strništěm vousů, „vyhýbejte se silnici a cestám. Jednak vás tam div nesrazí koně a povozy, kterými jsou přeplněny, hlavně jsou tam ale četníci a ti vraceli všechny pěší vojáky zpátky do města, tak jako se to stalo mně. Kdybych to vzal přes louky jako ostatní, tak už bych byl na míli daleko.“
„Nikdo utíkat nebude,“ prohlásil rozhodně četař. „Tenhle palpost opustíme, jen až k tomu dostane rozkaz.“
Tím hovor umlkl, rozproudil se teprve po návratu posla s vínem, a to na úplně jiné téma. Voják jim vypravoval o vydrancovaných vagonech, rozstřílených sudech s vínem a kořalkou a hromadách masa, co se válí kolem nich na zemi.
„My jsme svůj díl dostali. Tak si nemůžeme stěžovat,“ řekl četař a zhluboka se napil. Ostatní ho pilně následovali, až jim víno teklo po bradě na uniformy. Jen Norbert nasucho polykal, když je pozoroval, teď litoval svého rozhodnutí.
„Tak si tam taky skoč,“ řekl mu blahosklonně četař, když viděl jeho žádostivé pohledy. „A ať tě ani nenapadne vzít nohy na ramena, náš nadporučík je pěkný pes. To by ti u něho neprošlo.“
Sestoupil do přízemí, občas se musel zastavit a rukou se opřít o zeď, jak se mu točila hlava. Rána na hlavě přímo pálila a občas v ní zaškubalo. Měl bych najít nějaký žejdlík s kořalkou a pořádně si ji vyčistit, umiňoval si.
Venku ho překvapilo, jak se zatáhlo, nebe bylo temné a bouřková mračna nevěstila nic dobrého.
Klopýtal podél kolejnic a vzpomněl si, jak se sem s Meyrem před několika hodinami pokoušeli marně dostat. Nyní se mu zdálo, jako by to bylo před dávnými a dávnými časy.
Na nádraží se pilně opevňovalo, mezi budovami vyrostly provizorní barikády z pražců. Hned vedle hostince zahlédl kolegy z Josefova, vojáky třicátého šestého pluku, ale dál u skladiště a hlavní nádražní budovy se to hemžilo polními myslivci, měli tam dokonce i dělo. Obsadili také silnici vedoucí k jedinému kamennému mostu ve městě a další strategická místa.
K vagónům chodit nemusel, protože věci z nich byly rozházeny v širokém okolí. Vybral si jeden rozstřílený sud, z jehož děr ještě tekly pramínky vína. K tomu nejmohutnějšímu přiložil ústa a hltavě pil, sám netušil, že má takovou žízeň. Potom si ještě naplnil feldflašku. Když se zvedal od sudu, dopadla na něho první kapka. Velká, těžká kapka vody se mu rozstříkla na hřbetu ruky, další kapky dopadávaly kolem něho a on se rozhodl nehledat už kořalku a vrátit se zpátky do budovy. Ušel pár kroků a kapky jako by zmizely, marně hledal jejich stopy na zemi. Na chvíli litoval, že se nechal tak vystrašit, ale vzápětí do něho zabušil prudký nárazovitý déšť. Do hostince už vbíhal zmáčený na hlavě a ramenou. V chodbě se zastavil, aby nabral dech, vzduch zde už byl prosycen štiplavým dýmem ze spáleného střelného prachu a ušní bubínky neustále atakovaly rány výstřelů. Norbert nepochyboval, že pruský útok na město už začal. Šel dál a zběžně se díval do místností, které míjel. Všude byli vojáci zaujati bojem, střelbou a následným nabíjením. Na schodišti byl v poměrném bezpečí, protože okna vedla na stranu k městu. Na podestě v prvním patře si bandážista zřídil ošetřovnu a už měl v péči první raněné.
Vrátil se mezi spolubojovníky zrovna ve chvíli, kdy se mladík domáhal další nabité zbraně.
„Dělejte, dělejte, támhle toho oficíra, co žene vojáky do útoku, musím dostat!“
Vrazili mu do rukou pušku, ten krátce zamířil a bum! Vzápětí vyskočil: „Jó, to byla trefa! Udělal přemet nejméně sáh dozadu!“ radoval se. „Rychle, další!“
I Norbert se zapojil do nabíjení. Tiskl se ke stěně tak jako ostatní a modlil se, aby ho nějaká kulka, co občas vlétla do místnosti, nezasáhla.
Nepřátelský dělostřelecký granát zasáhl střechu hostince. Jenom to zapraskalo, strop nad nimi se otřásal, jak na něj padaly střešní trámy. Z chodby sem dveřmi okamžitě vnikla oblaka prachu, která je začala dusit. Kašlali, lapali po vzduchu, přesto nabíjeli dál a Voborník pálil jednu ránu za druhou.
Další granát urazil kus rohu budovy. Ta se otřásla, stěny popraskaly a na ně se sesypala omítka spolu s kousky cihel a kamení. Všichni v místnosti rázem zalehli na podlahu.
Mladík se vzpamatoval první. Shrbený proběhl kolem nich, mezi dveřmi se na chvíli zastavil, zvedl ruku na rozloučenou a řekl: „Tak se tady mějte hezky, já už musím jít.“
„K oknu a střílet!“ zavelel četař.
Nikomu se moc nechtělo, jen ten, co byl nejblíže, se zvedl, dal pušku na parapet a vystřelil. Než se stačil schovat, tak mu kulka srazila čapku z hlavy. Ostatní také stříleli, ale už bez míření, jen vystrčili ven pušku, zatímco tělo zůstávalo skryto za zdí.
I Norbert se s nabitou puškou pomalu přibližoval k oknu, ale nedošel k němu. Další zásah roztřásl metrové zdi hostince. V místnosti bylo naráz plno nedýchatelného dýmu.
„Hoří! Všichni ven!“ uslyšel čísi hlas, a jeho, tak jako všech v místnosti, se zmocnila panika. Poslepu běžel k východu, s kýmsi se srazil a div neupadl, na chodbě se octl v chumlu mačkajících se těl. Po komsi šlapal ve snaze uniknout ze smrtelné pasti, ostatní však byli silnější, zatlačili ho do jakéhosi výklenku. Kolem něho se míhali vojáci, slyšel křik i dupot vojenských bagančat.
Konečně bylo volno. Chtěl vyrazit za ostatními, ale část dřevěného stropu spadla na schodiště před ním a zatarasila ho trámy a prkny. Vylezl na hromadu trosek a snažil se nad ní někde protáhnout. Podařilo se mu to za cenu odřenin a potrhané uniformy. S posledními zásobami kyslíku v plicích se konečně vypotácel ze zakouřené budovy, a to přímo před namířené hlavně pruských jehlovek.
Norbertem projelo bolestivé leknutí, rychle zdvihl ruce. Nepřátelští vojáci ho uchopili a praštili s ním o zeď, několika kopanci mu roztáhli nohy a následovala rychlá prohlídka. Obrátili mu kapsy na ruby.
„Na mně nezbohatnete,“ chtěl jim říci, ale špička bodáku, která se mu zarývala do kůže v blízkosti ledvin, mu to rozmluvila. Takhle jich tam stálo v prudkém dešti jako on více. Jeden raněný se zhroutil, kopali do něho a bili ho pažbami pušek, aby vstal. Pak ho nechali, odtáhli ho dál a už se o něho nestarali. V Norbertovi vzkypěla krev, taková surovost, ubít bezmocného člověka. Teď litoval, že málo bojoval. Měl jsem jich pobít co nejvíc, draze prodat svůj život!
Mrknul okem k nádraží, jen pár desítek kroků od něho se tvrdě bojovalo. Jen je řežte, kamarádi, nedejte se, opakoval si se zaťatými pěstmi.
Prusové nemohli dopředu. Rozptýleni po úkrytech stříleli po obráncích, odnášeli raněné či mrtvé, když tu se objevila čerstvá posila, půlprapor v úzkém, dlouhém tvaru se střeleckou řadou vpředu vedenou důstojníky. Vojáci se rozběhli do útoku proti zátarasům…
Norbert náhle ucítil prudký úder do ramene, div neupadl. Necítil žádnou bolest, jen nemohl pohnout rukou. Zdravou ohmatával rameno, zdálo se mu zdravé, nezraněné, ale když se podíval na prsty, uviděl na nich krev. Zpozorněl a uviděl, jak mu skrz uniformu prosakuje rudá skvrna a rychle se šíří k hrudníku i k loktu. Zatmělo se mu před očima a vzápětí v bezvědomí spadl na rozbahněnou zem.
 
 
 
7. KAPITOLA
 
Zíral do nenasytně plápolajícího ohně. Baráčky se rozpadaly jako dětské stavby z kostek, mohutné hořící trámy se nesly k zemi nehlučně, podobné ptačímu peří.
Výhled mu zaclonil průvod nočních stínů, vznášely se ve tmě, jen hlavy měly osvětlené odleskem požárů.
Cítil hroznou bolest, svaly měl napjaté k prasknutí. Řval ze všech sil, až mu selhávaly hlasivky.
Cloumali jím, ale to už byl den. Uviděl oči v zarostlém obličeji, cítil dech na své tváři. Na velkém houbovitém nose se perlily kapičky potu.
Ležel na slámě, přejížděl po ní dlaní, lámal mezi prsty suché stonky. Pálící slunce, které na sobě cítil, mu připomnělo senoseč. Často takhle lehával v kupkách, vůně sena ho příjemně šimrala v nose. Kdykoliv chtěl, mohl se sebrat a jít se vykoupat do rybníka na hráz, do stínu starobylých stromů. Mnohokrát se napil jeho vody, když skotačil s kluky, a vždy se potom otřásl odporem. Teď by se jí s chutí napil. Napil by se čehokoliv. Svlažit si rty, ústa, alespoň jednou kapkou vody. Pít…!
Visel v prostoru. Pohyboval se, jak chtěl, nahoru, dolů, do stran, a pociťoval, že je pomalu unášen vzdušným proudem neznámým směrem. Proudění se zvyšovalo, nabývalo na rychlosti. V jeden čas se zastavil a on se viděl jako spadlý list unášený hladinou řeky, co je náhle stržen k vodopádu. Necítil strach ani závrať, bylo to svým způsobem příjemné, zdálo se mu, že se v tom pohybu rozplyne, že splyne se světlem, které tušil kdesi před sebou. Věděl, že je nekonečně dobré a že se konečně dostane tam, kde vždy toužil být, ale planoucí zář zakryla bílá mlha, houstla, obalovala ho, kamsi se řítil, a když se oblaka rozplynula, Norbert poznal, že se dívá na strop, opravdový a skutečný.
Ležel u stěny nohama proti velkému oknu, kterým sem pronikaly sluneční paprsky. V jejich svazcích se vznášela pozlacená zrnka prachu.
Nemohl pohnout levou rukou, a když si na raněné rameno sáhnul zdravou rukou, poznal, že ho má v pevném obvazu. A bolelo, stejně jako hlava.
Rty měl rozpukané a v ústech tak sucho, že mu jazyk drhnul o patro. Vší silou se nadzvedl a díval se kolem sebe, zda někde v dosahu neuvidí nádobu s pitím. Skleněná sklenice do poloviny naplněná jakousi tekutinou stála hned vedle jeho provizorního lůžka. Posadil se, uchopil ji třesoucí se rukou, přiložil si ji k ústům a hltavě pil. Bylo to trpké víno té nejhorší jakosti, ale jemu chutnalo jako božský nápoj a téměř naráz ho vypil, nic nedbaje, že ho nesnesitelně pálilo na rozpukaných rtech. Padl zpátky na záda, zem se s ním roztočila a dělala s ním i přemety, ale jen na chvilku, protože tvrdě usnul.
Když se znova probudil, byla už tma. Ve světle měsíce rozeznával ostatní spáče, slyšel jejich chrápání i nářek. Chtělo se mu na záchod. A to hodně.
Ztěžka se zvedl, vrávoravě zamířil ke dveřím, otevřel je a v tmavé chodbě zamířil ke vchodovým dveřím, nad kterými sem okénkem pronikalo světlo. Venku ho roztřásl chlad, noční obloha nad ním zářila tisíci hvězdami. Vymočil se u jakéhosi stromu a vracel se zpátky. V pořádku se dostal až do pokoje, ale sotva se za ním zavřely dveře, padla na něho taková slabost, že se nemohl ani pohnout, zůstal opřen o dveře, úplně dezorientován v prostoru i čase.
Jeden ze zraněných, co se probudil a uviděl ho, spustil křik, pokoj ožil a dva, co se mohli pohybovat, ho se značnou námahou, kdy se celý hlouček potácel ze strany na stranu, odvedli k jeho lůžku a uložili ho na něj. To už byl napůl v bezvědomí a okamžitě usnul.
Probudily ho pohlavky. Někdo jím střídavě třásl a pleskal ho rukou přes obličej. Ztěžka otevřel oči a oslnil ho jas slunce. Před sebou uviděl tvář vrásčité babky.
„To je dost, mladej, že ses probudil. Máš tady polévku, tak ji koukej sníst, než vystydne.“
Opravdu, do nosu ho udeřila vábná vůně hovězího vývaru, pusu mu zaplnily sliny, ani je nestačil polykat.
Babka mu pomohla se posadit, do zdravé ruky mu strčila lžíci a na klín mu položila talíř s polévkou, ve které plavaly kousky masa.
Obsah talíře v něm zmizel téměř okamžitě. Potom se ještě pustil do trochu ztvrdlého krajíce chleba a rozhlížel se kolem sebe.
V klenuté velké místnosti bylo natěsnáno odhadem asi dvacet raněných, leželi buď na slamnících, nebo jako on na vrstvě slámy zakryté dekou. V koutě zahlédl mohutnou bytelnou skříň, vedle ní stál stůl a mezi nimi byla strčená černá tabule na trojnožce. Na zdi visel dřevěný kříž s ukřižovaným Kristem. Se svým zmučeným tělem a krvavými ranami se zdál být také jedním z pacientů.
Dojedl, odložil misku vedle sebe a chtěl si lehnout, podíval se ještě na babku, která obsluhovala raněné na druhé straně místnosti, když zaregistroval dívku, která jí pomáhala s nádobím. Viděl její štíhlou pružnou postavu, kterou zakrývalo hrubé plátno pracovních šatů, zatím jen zezadu, ale i tak všechno ostatní přestal vnímat. Dívka, jako by chtěla dráždit do krajnosti jeho zvědavost, se neustále k němu točila zády, a když už se zdálo, že zahlédne její obličej, výhled mu zaclonil některý z těch pacientů, co mohli chodit. Nakonec mu zmizela ze zorného pole úplně, neboť se mohl jen omezeně otáčet.
Ztěžka vzdychl a lehl si.
Náhle se objevila přímo nad ním, poklekla, aby sebrala jeho talíř, a přitom na něho pohlédla a mile se usmála. Za rudými rtíky se objevily bělostí jiskřící zuby. Jejich pohledy se setkaly a Norbert se doslova rozplynul v jejích temných očích.
„Jsem ráda, že je vám už lépe,“ řekla a odhrnula si dlouhé plavé vlasy, které jí padaly do tváře. „Nechcete ještě přidat?“
„Ne, děkuji,“ řekl, i když měl ještě hlad, a také se usmál. Pokusil se posadit, ale ona už odcházela a jen lem jejích šatů se mu mihl před očima.
Znovu klesl na slámu.
„Jo, hochu, na tu nemáš,“ ozvalo se vedle něho. Otočil se za tím hlasem a uviděl zarostlého staršího muže. Ležel na slamníku, na sobě měl dlouhou bílou košili, pod odhrnutou dekou byl vidět bílý obvaz po celé pravé noze. Chtěl mu něco odseknout, ale zahlédl vedle něho pečlivě složenou uniformu s hodnostním označením šikovatele.
„No, nečerti se,“ pokračoval šikovatel. „Moc bych se divil, kdyby takovou šikovnou dívčinu už dávno nějaký místní chasník nezatáhl na stoh.“
Norbert obrátil oči v sloup. Ten mu tady ještě scházel! Naštěstí ho od další konverzace s ním zachránil příchod lékaře a jeho pomocníka.
„Vyžeňte ty slepice!“ rozčiloval se hned při vstupu a rozčilené kdákání těchto ubožaček bylo pro Norberta důkazem, že je jeho příkaz plněn, neboť on sám dozadu neviděl.
„A otevřete všechna okna, nevím, proč je pořád zavíráte,“ pokračoval dál doktor v láteření.
„Pacienti si stěžovali, že je tady průvan a v noci zima,“ bránil se pomocník.
„Je stokrát lepší nastydnout než zemřít.“
Lékař se pustil do prohlídky raněných, slyšel cinkání nástrojů, polohlasné příkazy, křik a úpění. Konečně se dostal do Norbertova zorného pole a on si mohl prohlédnout toho, v jehož rukách byl i jeho osud.
Spatřil nevysokého, asi padesátiletého muže. Sehnuté tělo neslo velkou lysou hlavu, jen vzadu mu na ní zářil půlměsíc nazrzlých vlasů. V obličeji měl na malém nosu velký cvikr a to vše doplňovala dlouhá, tenká rudá bradka.
Jeho pomocník ho převyšoval dobře o dvě hlavy a byl také o nějaké to desetiletí mladší. Nebyl ani tak tlustý jako rozložitě rostlý, jak o tom svědčily mohutné svaly, které se mu rýsovaly pod tenkou červenou košilí. Jeho plandavé kalhoty měly stejnou barvu.
Doktor se sklonil nad jedním nehybně ležícím vojákem, který byl prohnutý jak luk. Dlouho si ho prohlížel, než řekl: „Každé čtyři hodiny injekce morfia, a když se probudí, tak mu dejte inhalovat chloroform. A kdyby nemohl dýchat, tak mě zavolejte a já provedu tracheotomii. Škoda že nemáme kurare, to prý na tetanus pomáhá.“
Když od něho vstával, poplácal ho a prohodil: „Drž se, chlapče, máš tak padesátiprocentní naději, že se uzdravíš.“
U dalšího případu už byl pesimističtější. Pomocník raněnému rozvázal krvavý obvaz, kterým měl obalenou celou hlavu, pod ním se objevila rozbitá lebeční kost, na některých místech zcela chyběla a na jejím místě byla vidět mozková plena. Norbertovi se při tomto pohledu udělalo špatně a rychle odvrátil oči.
Raněný řval, ale tak tiše, že to slyšeli jen jeho nejbližší sousedi, a ti si teď na to doktorovi stěžovali.
„Už tři dni nemůžeme spát, nepřestane ani na minutu.“
„A co můžu dělat, morfium je na tenhle případ slabé,“ řekl a obrátil se k pomocníkovi. „Zavažte mu tu ránu a odneste ho do stodoly.“
Tenhle případ Norbertovi stačil, aby přestal doktora sledovat. Na mysl se mu znova vrátila krásná neznámá, a čím víc o tom uvažoval, tím víc zjišťoval, že se až nápadně podobá Sandře. Ale čím? Snad tou štíhlou a pružnou postavou? Nebo tím svým mírně prohnutým nosíkem? Či tou záplavou rovných vlasů, co jí neustále padaly do tváře?
Nevěděl. Jediné, co pochopil, bylo to, že v tom zase lítá.
Z těchto pro něho velmi příjemných myšlenek ho vyrušil příchod doktora. Zastavil se před ním a zeptal se ho: „Jak se daří, mladý muži?“ A hned pokračoval: „Tak vy jste nám v noci cestoval? Snad jste nechtěl jít domů?“
Norbert se posadil a zakroutil hlavou.
„Ne, jen se mi chtělo jít na záchod.“
„Na to tady máme mísy, jednu máte přímo u postele.“
„To jsem nevěděl, promiňte.“
Doktor uchopil jeho paži, která mu koukala z obvazů. Bedlivě si prohlížel tepny a řekl: „Je to dobré, nepromodrávají, snad vás nepostihne pyemie jako tamhle toho nešťastníka.“ Doktor ukázal na jednoho pacienta v rohu místnosti třesoucího se horečkou. „Už má hlízy plné hnisu i na plicích. Asi ho nechám také co nejdřív odnést do stodoly. Ale u vás to zatím nehrozí. A hlava je také v pořádku. Spravilo to deset stehů.“
„A nemůžu dostat,“ Norbert musel polknout, než to mohl vyslovit, „tetanus?“
„Vyloučené to není, ale u průstřelů trupu a hlavy se toto onemocnění moc nevyskytuje. To spíš při poranění končetin.“
„To bude nejspíš tím, že tito umřou dřív, než se u nich stačí projevit,“ zabručel pomocník. Doktor se na něho jen úkosem podíval a řekl: „Každý den mu měňte obvazy a ránu vymývejte chlorovou vodou a heřmánkovým odvarem.“
Tím jeho vyšetření skončilo. Doktor se obrátil na druhou stranu k šikovateli. Ten byl jen lehce raněn do nohy. Hned se ptal doktora, kdy se bude moci vrátit ke kádru, a měl jedinou starost, aby válka neskončila dříve, než do ní bude moci znovu zasáhnout.
„Já vás zdržovat nebudu, ale musíte mít ještě pár dní strpení, než se rána zacelí. Takhle byste asi našemu císaři moc platný nebyl.“
Další jeho soused, po pravici, na tom byl hůř. Levou nohu měl amputovanou v koleni. Doktor se podíval na zakrvácený pahýl a řekl pomocníkovi: „Ránu musíte třikrát denně, ráno, v poledne a večer, leptat jódovou tinkturou, tady hrozí velké nebezpečí gangrény.“
Norbert si teprve teď pořádně prohlédl svého souseda. Měl menší, hubenou postavu, plavé vlasy, modré oči a velký orlí nos, který mu na kráse zrovna moc nepřidával.
Po odchodu doktora od svého lůžka se obrátil na Norberta a zeptal se ho s příjemným úsměvem: „Taky jsi to dostal u Skalice?“
„Jo, právě jsem vycházel z hostince…“
„Vidím, že jste si tam ve městě docela užívali. Tamhle ten –“ máchl rukou kamsi dopředu, „co mu ustřelili kus lýtka, to zase dostal v pivovaře. Jen já při své smůle jsem div nechcípl uprostřed pole.“
„Ty jsi byl mezi těmi, co útočili na trať a potom na ten prokletý les?“
„Ne, já byl raněn hned na začátku bitvy. Naše brigáda byla na samém kraji levého křídla u nějaké vesnice. Já jsem sloužil jako vozka u dělostřelectva a zrovna jsme vezli děla do palebných postavení, když naši baterii čtyřliberních děl přepadla pruská jízda. Pane jo, to byl masakr, neměli jsme se ani čím bránit, vždyť jsme měli jen tesáky. Kdybych nezalezl pod převrácený muniční povoz, dopadl bych stejně jako kamarádi. Až po chvíli pěchota střelbou odehnala Prušáky, ale většině to už nebylo nic platné. Těch pár, co nás přežilo, odvezli na polní obvaziště. Bylo umístěno za kopcem na loučce u řeky a zdálo se to být bezpečné místo, ale jen do té doby, než se přes něj přehnala naše prchající jízda.
Já jsem přežil jen díky tomu, že mě uložili do stínu stromu, za jehož kmen jsem se mohl schovat. Ono se sice říká, že kůň na člověka nešlápne, ale můžu tě ubezpečit, že to v tomto případě neplatilo. Jiný raněný, co ležel vedle mě a kterého tam přivezli v bezvědomí, se krátce nato probral, a když se rozhlédl kolem, jen ze sebe dostal: ‚Bože, to jsem už v pekle?‘ Taková to byla hrůza.“
„Vlastní lidé jsou mnohdy horší než nepřátelé,“ řekl Norbert a chtěl tu svoji myšlenku rozvíjet dál, ale soused ho přerušil.
„To máš pravdu. Představ si, můj synovec, takový mrňous, co sotva začal chodit do školy, o ničem jiném nemluví, než že chce být důstojníkem. Já být jeho otcem, tak ho přerazím vejpůl, a ne ho v tom ještě podporovat jako jeho rodiče.“
„Kromě tady toho,“ Norbert ztlumil hlas a trhnul hlavou k šikovateli, „nejsou tady další důstojníci?“
„Všichni ostatní jsou umístěni po barácích ve vesnici a dostává se jim domácího ošetřování. Tady na toho se už nedostalo místo a také měl příliš nízkou šarži.
Heleď, a kdyby ti dělal nějaké problémy, tak já si to s ním vyřídím.“ Po těch slovech nadzvedl deku a ve slámě mu ukázal kus silného provazu. „Noci jsou zde temné a o jeden křik víc, nebo míň. Toho si nikdo nevšimne.“
Norberta polilo horko.
„Já si myslím, že to nebude zapotřebí,“ řekl rychle. „A pak, doktor není žádný blbec, ten by hned poznal, že ho někdo uškrtil, a pak pánbů s námi.“
„Ten,“ mávl soused pohrdavě rukou, „bude jen rád, že mu ubylo práce. Mimochodem, já se jmenuji Josef Podhájský a ty?“
„Norbert Končický, těší mě,“ Norbert mu stiskl pravici. „A na mlčenlivost toho doktora bych moc nespoléhal.“ Při posledních slovech se mu únavou zavírala víčka. Josef dál něco povídal, ale on tomu nevěnoval pozornost a pomalu se propadal do svých zmatených snů.
Probudil ho Josefův řev. Felčar mu natíral pahýl nohy ostře páchnoucí tinkturou, Josef se bránil, ale felčar na něho nalehl celou váhou svého těla a úplně ho znehybnil. Pustil ho, teprve až když byl s procedurou hotov, zavázal mu nohu do obvazů a pak ho poplácal po rameni.
„Nemysli si, že mě to těší, ale co bych neudělal pro tvoje uzdravení a spásu svojí duše,“ řekl mu na rozloučenou.
Po něm přišel na řadu Norbert. Sundal mu obvazy, strhal cupaninu pod nimi, která byla plná zaschlé krve. Jak Norbert mohl vidět, rána vpředu byla poměrně malá a kryl ji už strup. Na zádech, tam, kde kulka opustila tělo, ho pálila a také stále krvácela. Felčar mu ji tam dlouho vymýval jakýmsi roztokem, pálilo to, jako by se ho dotýkal rozžhaveným železem, ale on dělal všechno možné, jen aby nezačal řvát jako Josef. Asi po čtvrthodině toho felčar nechal a vytáhl z pytle ne právě čisté chuchvalce cupaniny, a když viděl Norbertův nesouhlasný výraz v tváři, řekl mu dost naštvaně: „Co se ti nelíbí?! Tahle cupanina je ta nejlepší, co jsem mohl sehnat. Pacient, co ji měl před tebou, před smrtí skoro ani moc nekrvácel.“
„Já mlčím, já nic neříkám,“ bránil se Norbert.
„Není nadto svěřit se do péče odborníkům,“ prohodil břitce Josef, který se už zřejmě vzpamatoval z léčby, i když měl stále ještě obličej stažený bolestí. „Alespoň ruce kdyby si občas umyl.“
„Tak já ti teda něco řeknu,“ obrátil se na něho dost nahněvaný felčar. „Je pravda, že se moc často nemyji, ale jen díky tomu jsem zdravý jako buk. Zatímco na chcípáky, co se pořád myjí, stačí jen kýchnout a už leží v posteli.“
Tím jejich diskuze skončila a felčar šel ošetřovat další raněné.
Norberta rána tak bolela, že nemohl ležet na zádech a musel si lehnout na druhý bok, než měl zranění, a tak ležel čelem k šikovateli. Ten si právě povídal se svým dalším sousedem.
„…Benedek správně láká nepřítele do středu Čech. Chce, aby se všechny pruské vojenské proudy spojily a on je mohl obklíčit a zničit. Mohl by vší svojí vojenskou silou udeřit na jednu z oddělených pruských armád, porazit ji a donutit k ústupu za hranice. Tím by ale ničeho nedosáhl. Tato armáda by se na svém území znova lehce zformovala a za týden nebo dva by ji tady měl znova a ještě silnější, doplněnou o zálohy. Ne, tudy cesta rozhodně nevede, a Benedek to dobře ví. Proto ty zmatené ústupy, chce vzbudit dojem slabosti a neschopnosti, aby se Prusové stali lehkomyslní a začali riskovat, a potom je bude mít přesně tam, kde je chce mít.“
„Správně,“ potvrdil jeho slova soused. „A někteří naši vojáci mu to usnadňují. Jako například vojáci z mého cuku. Ti ze všeho nejraději hnili na svém strožoku a nic nedělali. Věřil byste, že nebýt jednoho snaživého nováčka, tak bych si musel sám chodit pro vodu nebo pro doutníky do kantýny? A když jsem se rozčílil a nechal je několikrát odpoledne místo odpočinku nastoupit na prohlídku, protože byli špinaví jako čuby, tak si šli stěžovat veliteli setniny, že prý je sekýruji?! Ten s nimi ale vyběhl a napařil celé četě pět dní kasarnarestu.“
„Dobře udělal. Já osobně si myslím, že vzhledem k vysokým ztrátám mezi mužstvem ubude v příštích letech zločinnost a také Rakousko už nebude muset vynakládat takové prostředky na vězeňství…“
To už nemohl Norbert vydržet poslouchat. Musel vstát a jít ven, jinak by se snad zadusil. Na nejistých nohách se potácel uličkou mezi chroptícími ubožáky, konečně byl na vzduchu, ofoukl ho teplý vánek a on se v předklonu opřel o zábradlí před vchodem do baráku a rozhlížel se po okolí. Byl zvědavý, kam se to vůbec dostal.
Před sebou měl širokou prašnou cestu, kterou lemovaly stromy, a za nimi se leskla hladina malého rybníka. Na jeho druhé straně stála řada dřevěných chalup a dál se rozprostíraly už jen čtverce a obdélníky polí a jeho vyhlídku uzavíral nevysoký zalesněný kopec.
V klidu poledního žáru se v prachu cesty popelilo jen pár slepic, on zavřel oči, zvedl hlavu a na tvář si nechal dopadat blahodárné sluneční paprsky.
Po delší době ho z tohoto rozjímání vytrhly jakési zvuky. Otevřel oči a spatřil přicházet svoji tajemnou krásku s dalšími dvěma ženami a za nimi táhli muži na vozíku velký kotel s dalšími věcmi přikrytými ubrusem.
On se přistihl, že se po dlouhé době usmívá, dívka se na něho také usmála a on si teprve teď s hrůzou uvědomil, jak asi vypadá. Bledý, neoholený, špinavý, v bílé košili s krvavými obvazy.
„Proboha!“ vyděsily se ženy. „Co tady děláte? Musíte si jít okamžitě lehnout.“
„Čekám tady na vás,“ řekl ve snaze celou záležitost zlehčit, ale ženy už byly u něho, zprava ho vzala opatrně dívka, zleva asi její matka, protože jí byla dost podobná, a vedly ho dovnitř. Norbert si přitom všiml, že dívčiny světlé chloupky na opálené pokožce předloktí září jako zlato. Vzápětí ucítil na své ruce a části zad její prsa, jak se k němu přitiskla. Takhle by se dal vést kamkoliv a jen litoval, že cesta k jeho provizornímu lůžku je tak krátká. Když ho na něj ukládaly, obrátil se k dívce a řekl: „Děkuji, sám bych se sem asi nedostal. Já jsem Norbert, a vy?“
„Helena,“ odpověděla mu dívka a krátce se zasmála, „a doufám, že už nebudete zlobit, protože jinak se neuzdravíte.“ Přitom mu pohrozila ukazováčkem.
Norbert jí už nestačil odpovědět, protože se otočila a rychle odcházela na chodbu, odkud sem pronikalo cinkání talířů a příborů.
Josef se k němu natáhl, zatahal ho za deku a naznačil, aby se k němu naklonil. Když tak učinil, řekl mu: „Už vím, jak to provedeme.“ A ukázal mu dlouhou jehlici. „Tohle mu v noci vrazím do srdce. To přece doktor nemůže poznat.“
„Zatím počkáme. Vždyť nám nic nedělá,“ řekl a zakroutil hlavou.
„Nedělá, to je pravda. Ale je lepší se ho zbavit dříve, než bude pozdě. Já tyto lidi moc dobře znám.“
„Musíš vymyslet něco lepšího. Toto je jen přímá cesta před popravčí četu.“
Josef na to neřekl nic, jen se zamračil a stáhl se na svůj slamník.
Norbert ležel, nasával vůni opečeného masa, která na chvíli přebila ten smrad lidského potu a výkalů, natáhl ruku po sklenici sladce rozjímaje, chtěl se napít, ale kdosi mu ji zadržel. Podíval se vzhůru a uviděl Helenu.
„Já vám přinesu čerstvé, nechcete?“ zeptala se ho s milým úsměvem.
„Samozřejmě, děkuji,“ oplatil jí úsměv. Jejich prsty se setkaly na sklenici a zůstaly na sobě o hodně déle, než bylo nutno. Norbert jen nerad pouštěl sklenici a po jejím odchodu se za ní díval až na chodbu.
„Ta má pěknej zadeček, co?“ řekl šikovatel sleduje jeho pohled.
„Nádhernej,“ neudržel se Norbert, i když si předtím umiňoval, že se s ním nebude bavit.
Helena vylila zbytek vína, ze džberu naběračkou nalila do sklenice nový nápoj, přitom se k němu obrátila a znova se objevily její bílé zoubky za rudými rty. Sotva zachytila jeho pohled, sklopila oči a usmála se ještě víc. Matka jí něco řekla a strčila jí do rukou talíře s jídlem. Ty musela roznést nejdříve a k němu se se sklenicí s vínem dostala jako poslední.
„Děkuji, jste hezké a milé děvče,“ řekl jí. Ta se mírně začervenala a už byla pryč.
Po zbytek dne se k němu už nedostala. Norbertovi talíř s masem a brambory přinesla ta nejstarší z trojice žen. Pustil se do jídla a přitom nespustil oči z Heleny. Maso i brambory v něm zmizely, ani nevěděl jak. Když navrch vypil sklenku vína a klesl zpátky na slamník, hned se mu začaly klížit oči. Cítil se unavený. Poslední myšlenka, než usnul, patřila Helence, jak jí začal důvěrně říkat.
Spánek neměl vůbec klidný. Zdálo se mu, že leží a spí, když tu náhle se nad jeho hlavou objevil trup chlapa s dlouhýma chlupatýma rukama a začal ho škrtit. Kroutil se, snažil se ty ruce od krku odtrhnout, v nouzi nejvyšší se nakonec do té jedné paže zakousl a celý zpocený se probudil.
Myslel si, že ho napadl Josef, protože si ho třeba spletl se šikovatelem, ale ten vedle něho hlasitě chrápal. Šikovatel ležel na boku a deka se na něm také pravidelně zvedala. Všichni po obědě odpočívali, až na hlouček čtyř vojáků u dveří hrajících karty.
Do místnosti vstoupili dva vesničané s dřevěnými nosítky. Zamířili k vojákovi s pyemií a naložili ho na ně. Nebožák se celý třásl a zmítal se napůl v bezvědomí. Vlasy měl spečené potem.
„Kam ho nesete?“ zeptal se vesničanů jeden z hráčů, když kolem nich šli.
„Do stodoly. Doktor přikázal.“
„Když to bude takhle pokračovat, tak tu nikdo nezbyde,“ řekl si pro sebe polohlasně.
„Ale ti, co by měli zmizet, tu budou pořád,“ ozval se Josef, kterého zřejmě vzbudil hluk, co dělali vesničané. Norbert se na něho jen nepřítomně podíval a zase si lehl. Zavřel oči a zaposlouchal se do zvuků z okolí: chrápání, hlučné škrábání, převracení z boku na bok a polohlasný hovor.
Probudil se až k večeři, dostal kávu s pečivem, Helena se už neobjevila, marně ji vyhlížel.
Když Norbert později vzpomínal, nikdy se válka nezdála být vzdálenější než v tento podvečer. V polobdění, polospánku mu utíkal čas. Nebýt bolesti, mohl být šťasten. Plně neusnul, ani když v místnosti zhoustla tma a okna se stala neprůhledná. Bylo slyšet jen šumění větru ve větvích.
Myslel na Helenu. Tato noc se mu zdála být určená k opájení smyslů. Na čele se mu perlil pot, horečka mu rozpalovala průhlednou pokožku. Zmítal sebou na lůžku, odkopával přikrývku a potom si ji zase zimomřivě přetahoval přes hlavu.
Nebe bledlo, hvězdy ztrácely jas, postupně se odkrývaly tvary věcí a nabývaly na ostrosti. Letní svítání ještě před křikem a rámusením ptáků má svoji podmanivou krásu. Jsou to krásné pohledy na tiché louky, údolí, lesy a mrtvolný klid na návsi.
Norbert si to mohl jen představovat. Po bezesné noci měl celé tělo jako rozlámané. Jeho toužebné přání bylo usnout alespoň na chvíli. Přijít na pár hodin o starosti, problémy. Odpočinout si. Myšlenky se však znovu rozutekly, toulal se v podvědomí, nacházel tam příhody a události, na které už dávno zapomněl.
Takhle nikdy neusnu, když budu myslet na samé blbosti, rozčiloval se Norbert. Už ani nevěděl, jak si lehnout.
Slunce rozpalovalo zemskou atmosféru víc a víc, ale to už Norbert nevnímal. Konečně klidně a pravidelně oddychoval.
Vytrvale jím třásli. Zlostně se ohnal po ruce, která ho budila, a přitom zavrčel nadávku.
„Vzbuď se, už to začalo!“ šťouchali do něho. Nevěděl, co by mělo začít, a vůbec ho to ani nezajímalo, chtělo se mu jen spát. Sluneční žár a hluk kolem něho mu to nedovolil. Odhodil deku a otevřel oči. Hlava ho bolela a v ústech se mu dřel jazyk o patro. Okenní tabulky se třásly vzdáleným hřměním překrývajících se dělostřeleckých salv. Bylo to, jako by se někde daleko otevřelo peklo.
„Co se děje? Kdy to začalo?“ ptal se zmateně.
„Asi před hodinou,“ ozval se Josef. „Bude to někde u Hradce, nebo možná ještě dál.“
„Ano,“ řekl šikovatel, který nervózně kulhal uličkou sem tam a teď se u nich zastavil. „To je přesně, o čem jsem včera hovořil. Benedek si určitě vybral ze strategického hlediska ten nejoptimálnější terén… vlákal je přesně tam, kam chtěl. Do pasti. Prusové budou určitě bezhlavě útočit, jisti si svým vítězstvím, ale naše dělostřelectvo je doslova přiková k zemi a pak zaútočí naše hrdinné prapory a pluky…“ Ta představa šikovateli zřejmě tak zrychlila srdeční tep, že nevydržel na místě a rozběhl se, jak mu to jen zraněná noha dovolovala, ven z místnosti.
„Viděls to?“ zakroutil hlavou nevěřícně Josef. „Potom se nediv, že jsou války, když svět ovládají takoví lidé. Ale já mu ukážu! Podívej,“ Josef vytáhl ze slámy malou zazátkovanou skleničku s červeným, tekutým obsahem.
„Snad ho nechceš otrávit?“ zeptal se ho Norbert. Josef se jen bláznivě rozesmál. Válel se ze strany na stranu a řehtal se.
„Ty si myslíš, že jsem hlupák, viď?“ řekl, když se uklidnil. „Ale můžu ti říci, že nás už doktor z vraždy obvinit nemůže, ani kdyby si přibral na pomoc tu svoji slavnou lékařskou fakultu, kde vystudoval. To, co vidíš uvnitř, je krev. Krev s trochou vody, aby se nesrazila. Je to krev toho ubožáka s tetanem. Včera jsem mu jí trochu sebral, potom co mu doktor udělal otvor do krku, aby se mu lépe dýchalo.“
„Myslíš, že ho tím nakazíš?“ zapochyboval Norbert.
„Možná, za pokus to stojí.“
Norbert se podíval do míst, kde nehybně ležel voják postižený tetanem. Lékař mu také včera píchl kurare, které odněkud sehnal. Jeho stav byl stále hodně těžký.
„O takových věcech se nežertuje,“ řekl a pokřižoval se.
Norbert si teprve teď všiml, že vedle sebe má hrnek s kafem a na talíři dva namazané krajíce.
„To už roznášeli snídani?“ zeptal se Josefa, posadil se a hned se napil.
„Už dávno. Byla tady ta tvoje Helenka, chtěl jsem tě vzbudit, ale nedovolila mi to. Asi jsi v ní probudil mateřské city.“
Norbertovi zrudly líce, a aby to zakryl, rychle se pustil do jídla, až se zakuckal. Musel se znovu napít. Snědl všechno, i když vlastně nevěděl co, myslel jen na Helenčin úsměv. Poté ulehl, díval se do stropu a ani si nevšiml příchodu doktora a felčara se dvěma pomocnicemi. Přivezli si s sebou vozík s nástroji, cupaninou a obvazy. Teprve když se pustili do ošetřování, křik raněných ho vrátil do neradostné přítomnosti.
Za chvíli budou u mě, pomyslel si, měl bych si dojít na záchod, aby už potom nebylo pozdě.
Když se vracel ze dvora, musel projít kolem ošetřovatelského týmu. Právě měli v práci jednoho vojáka, který měl zafačované a zasádrované celé tělo kromě hlavy.
„Proboha, co mu je?“ zeptal se felčara. Ten k němu zvedl oči od hluboké rány, kterou právě čistil, a řekl: „Celkem nic, jen čtyři průstřely a zástřely, sedm bodných a sečných ran a pár střepin z dělostřeleckého granátu na zádech.“
„Jak k tomu přišel?“
„Ať ti to řekne Franz sám.“
„On je při vědomí?“
„To si piš, že jo,“ rozhovořil se voják hlubokým hlasem, co se moc nehodil k jeho malé a subtilní postavě, a otevřel oči. Mluvil těžce, přerývaně, ale srozumitelně. „Sloužil jsem jako desátník u třetího praporu devětasedmdesátého pěšího pluku. Útočili jsme na les vlevo od Václavic. Tam na kraji lesa byla hluboká úvozová cesta a ta byla plná Prusů. Když jsme se k nim přiblížili tak na tři sta kroků, zahájili zničující palbu. Postupovali jsme dál, ale na víc jak sto kroků jsme se k nim nedostali, protože nám do boku vpadly další pruské jednotky. Couvali jsme a já dostal první zásah. Střela mi roztříštila levý loket. Sednul jsem si, či spíše lehl, a ránu ovázal. Vtom koukám, vedle mě padl můj velitel, podporučík Robert von Wolfskron. Dostal to do stehna a nemohl vstát. Prosil mě, abych ho tam nenechával, tak jsem si pušku hodil přes rameno a táhnul jsem podporučíka pryč. Šlo to ztěžka a zůstal jsem daleko za jednotkou. Z dýmu se najednou na mě vyřítili dva Prušáci. Pustil jsem velitele, strhnul pušku z ramene, zamířil jednou rukou na toho nejbližšího a vystřelil. Padl jako podťatý, ale ten druhý mi vrazil bodák, co měl na pušce, do hrudi. A vrazil mi ho tam i podruhé. Ten mu však uvázl v hrudní kosti nebo mezi žebry a nemohl ho rychle vytáhnout, toho jsem využil a propíchl jsem ho tím svým. Pušku i s bodákem jsem v něm nechal a táhnul jsem velitele dál. Neudělal jsem ani pět kroků a kdosi mě zezadu seknul do ramene. Otočím se a za mnou stál pruský oficír. Než jsem stačil pustit podporučíka a vytáhnout šavli, píchl mě. Byl daleko lepší šermíř, mně už docházely síly, nevím, kolikrát mě ještě propíchl, než se mi ho nakonec podařilo seknout do krku. Naráz byl celý od krve a zhroutil se. Naložil jsem velitele na záda a vlekl jsem se s ním k našim. Bohužel, aby smůla toho dne byla dokonána, zvedl se vítr, rozfoukal dým a uviděla nás pruská střelecká řada, která šla od lesa před útočícím praporem. Okamžitě po nás začali střílet a podporučíka na mých zádech doslova rozstříleli. Taky jsem nějakou chytil. Pustil jsem ho a snažil jsem se skrýt v nedaleké prohlubni a poslední, co si pamatuji, byl výbuch dělostřeleckého granátu nedaleko mě. Prý mě našli až za dva dny a odvezli sem.“
„No vidíš,“ řekl mu felčar, „kdybys tam velitele nechal, tak mohl žít.“
Desátník tu poznámku zřejmě neslyšel. Tak dlouhý projev ho zmohl natolik, že zase ležel nehnutě se zavřenýma očima.
„Co myslíte, dostane se z toho?“ zeptal se Norbert potichu felčara.
„Těžko říci. Jednu ruku jsme mu museli amputovat, ale jinak se to vyvíjí až překvapivě dobře. Zdá se, že má tuhý kořínek. To se nedalo říci o jednom důstojníkovi. Přišel k nám pár dní po bitvě u Náchoda s prostřelenou dlaní. Bylo to spíš takové škrábnutí mezi prsty a důstojník si ho sám ovázal hedvábným šátkem. Tady doktor se mu na to koukne a řekne: „Dostal jste do toho sněť, dlaň musí pryč.“ On nato: „Vy jste se snad zbláznil?! To raději umřu.“ No, a už je v šachtě.“
„Já už jsem se s takovou úžasnou odolností vůči zranění některých lidí už jednou setkal,“ vmísil se do debaty doktor. „Pracoval jsem tenkrát v plzeňské nemocnici a policisté si pro mě poslali, abych ohledal jednu mrtvolu. Byl to oběšenec se třemi střelnými ranami v hlavě. Vyšetřováním se pak zjistilo, že starší muž se v kuchyni chalupy třikrát v sebevražedném úmyslu střelil do hlavy perkusní pistolí. Tu musel po každém výstřelu docela složitě znovu nabít. Když po třetím výstřelu stále žil, tak odešel do stodoly a tam se na trámu oběsil.“
Norbert na to neřekl nic. Zase se mu slabostí roztřásly nohy, a tak si šel lehnout a čekal, až na něho přijde řada.
Pro Josefa měl felčar dárek v podobě berlí.
„Řekl jsem místnímu truhláři, jak ses tady včera plazil po zemi, a tak je pro tebe během dvou hodin udělal. Byla to pro něho změna, to věčné stloukání rakví ho prý už nebaví.“
Josef chtěl hned berle vyzkoušet. Pomohli mu vstát, udělal ale jen několik kroků a upadl dřív, než ho mohli zachytit. Narazil si loket a co horšího, sešitá rána na amputované noze začala zase krvácet. Felčar mu ji musel znova převázat.
„To nevadí,“ nedal se odradit Josef. „To by v tom byl čert, abych odpoledne nedošel sám na záchod.“
„My budeme jen rádi,“ odpověděl mu felčar. Potom si vzal do práce Norberta. Sundal mu obvazy, vymyl rány a natřel je nějakou páchnoucí mastí.
„Krásně se to hojí,“ chválil ho doktor. „Možná to bude tím, že se snažíš chodit a pohybovat.“
„Ono mi také nic jiného nezbývá. Na té pichlavé slámě se nedá skoro ležet.“
„Stýská se ti po vyleženém strožoku v kasárnách? Myslím si, že za čtrnáct dní se na něj můžeš klidně vrátit. A jestli to naše vojska dneska vyhrají, tak si ještě budeš moci zabojovat,“ řekl mu doktor.
„Správně,“ vpadl do jejich hovoru šikovatel, který se u nich zastavil. „Až se tu naši objeví, tak to tady vojenští doktoři pročistí. Žádní marodéři se trpět nebudou. Čeká nás dlouhá cesta do Berlína.“
„Ty si stěžuješ na pichlavou slámu,“ ignoroval ho felčar, „ale co bych měl říkat já. Víš, co to je, ošetřovat tolik lidí ležících na zemi? Být věčně na kolenou nebo ohnutý? Mě večer tak bolí kolena a záda, že sotva chodím.“
„Já vím,“ ozval se Josef. „Postele jsou jen pro důstojníky.“
„Jsme chudá vesnice a děláme, co můžeme, když už se na vás armáda vykašlala.“
„To je těžké. V bitvě zahynulo i několik doktorů, kteří doprovázeli své pluky,“ řekl Norbert smutně a vzpomněl si na zničený povoz s bílým praporem.
Felčar zase obvázal Norberta původními obvazy a celá skupinka se přesunula k šikovateli. Doktor ho zběžně prohlédl a šel dál k četaři. Pohmožděný hrudník po výbuchu granátu ho bolel a některé rány po střepinách zůstávaly stále otevřené.
„Ten kovový úlomek v zádech ti zůstane v těle asi celý život. Je příliš blízko srdci, než abychom ho mohli vyndat,“ informoval ho doktor. „Ale myslím si, že ti v normálním životě vadit nebude. Zapouzdří se a ani o něm nebudeš vědět.“
„Já co nejdřív vyrazím do Josefova,“ řekl šikovatel. „A vy, četaři Punčocháři, byste měl jít se mnou. Chodit můžete a tam budete vlasti a císaři o mnoho víc platný než tady. Nezapomínejte, že důstojnický sbor utrpěl v minulých bitvách velké ztráty a bude nutno ho doplnit. Takovou šanci už nikdy mít nebudete.“
„Nevím, jestli bych takovou cestu zvládl, co si o tom myslíte vy, pane doktore?“
„Rozhodně bych to nedoporučoval. A pak, v pevnosti je tisíce raněných. Tam by z vás moc velkou radost neměli.“
„Slyšíte sám, pane šikovateli.“
„Jak chcete. Uvědomte si ale, že když sem přitáhnou Prusové, tak vás odvezou do zajateckého tábora a vůbec se nebudou ohlížet na váš zdravotní stav. Jestli cestou chcípnete, nebo ne, to je moc zajímat nebude.“
„Vážený pane,“ vmísil se do debaty doktor, „místní lidé, a to nejen z této vesnice, poté, co se dozvěděli, jakých zvěrstev se Prusové dopouštěli na obyvatelích Skalice, když ji dobyli, se houfně ozbrojují a rozhodně se nechtějí nechat beztrestně olupovat a mlátit. A také nedovolí, aby kohokoliv z raněných někam odváželi, pokud by to vedlo k zhoršení jeho zdravotního stavu.“
„Jistě, jistě,“ mávl šikovatel rukou. „Já vás plně chápu, ale uvědomte si, že v této válce jde o víc než o pár pytlů obilí nebo nějakou tu krávu či vola. Tady jde o Rakousko jako takové, o našeho císaře, jemuž jsme přísahali, a také o čest vojáka. A o výsledku války se rozhodne na válčišti, a nikoliv zda ubráníme nějakou vesnici před pruskými furýry, nebo ne.“
„Vám jde o čest a nám zase o to, abychom nechcípli i s rodinami hlady,“ prohlásil kategoricky felčar.
Norbert poslouchal hovor jen na půl ucha. V hlavě mu ležela slova doktora, že za čtrnáct dní už bude schopný vojenské služby. Na jedné straně si z duše přál, aby Prušáci v téhle bitvě dostali pořádný výprask a nezastavili se dřív než za hranicemi, na druhé straně by to znamenalo zase se chopit pušky a skončit v nejlepším případě v nenáviděných kasárnách, v horším opět riskovat život v nesmyslných bojích. A co horšího, přišel by o možnost vídat svoji Helenku.
Pokud by ovšem císařská vojska zase prohrála, mohl by tady zůstat. Obzvláště jestli se zdejší obyvatelé postaví Prusům na odpor. A jemu nebude nic bránit v tom, aby jim pomohl. Zde se rýsovala možnost, jak si získat obdiv a lásku milované.
„Tady vůbec nejde jen o obilí nebo dobytek,“ pustila se jedna z žen do šikovatele. „Kdybyste viděli, jak se Prušáci chovali ve Skalici po bitvě, tak byste mluvil jinak, vydrancovali každý dům, každou světnici. Co nemohli vzít s sebou, vypít nebo sníst, to rozbili. Dveře, okna, skříně, stoly. A kdo se jim postavil, se zlou se potázal. Jako například Josef Sedláček a jeho otec. Prusové vtrhli do jejich krámku a začali rabovat. Syna, který jim v tom chtěl zabránit, pobodali a otce, jenž mu přispěchal na pomoc, tak stloukli pažbami pušek, že měl celé tělo modrofialové a hlava mu tak natekla, že skoro neviděl. Pak je ještě okradli o všechny cennosti, co měli při sobě.
Nebo mlynář Neugebauer. Ten když viděl, jak mu zničili a rozbili zařízení mlýna, bytu, vzali mu veškerý dobytek, koně, krávy a povozy, tak si klekl před vojáky a prosil je, aby ho zastřelili.“
„Nestyděli se ani znásilňovat,“ přidala se druhá žena. „Služku učitele Hrobka ze Zájezdu odvlekli do svého tábora. Za tři hodiny se ta nebožačka připlazila do vsi a tam ji našli lidé na cestě v bezvědomí. Byla dole celá od krve, kdoví, co tam s chudinkou prováděli.“
Po jejích slovech se rozhostilo dlouhé ticho. Doktor zatím dokončil ošetření četaře, postavil se a s hekáním se protahoval. Pak se rozhovořil: „Největšími mistry, snad nejlepšími na celém světě, jsou v udělování pokut a vymáhání náhrad. V tomto ohledu nad nimi nikdo nemá, jak se o tom přesvědčil starej Bíl, soustružník ze Skalice. Ten měl doma velkou zásobu alkoholu, protože se také rád napil, a když k němu vtrhlo šest pruských vojáků, neváhali a začali ho do sebe lít přímo z flašek. Asi se báli, že přijdou kolegové a oni se budou muset o ten poklad rozdělit. Zasyčelo to v nich jako voda ve vysoké peci a oni byli za chvíli v opileckém ráji. Čtyři zůstali v bezvědomí ležet přímo u něho na podlaze, dva se ještě stačili vymotat ven a na dvoře padli jako podťatí. Toho se všimli jejich soukmenovci, a když vtrhli dovnitř, uviděli další čtyři své kamarády nehybně ležet bez známek života. Chudáka Bíla obvinili z toho, že je otrávil, zmlátili ho a odtáhli na radnici před velícího generála. Ten k Bílovi poslal lékaře a lékař po ohledání potvrdil že ‚jsou mrtvi a byli s největší pravděpodobností, hraničí až s jistotou, otráveni‘ a nechal je odnést do márnice.
Generál svolal polní soud a ten odsoudil Bíla k trestu smrti zastřelením. Rozsudek měl být vykonán druhý den v šest hodin ráno.
Brzy ráno k němu přivedli kněze, aby se mohl vyzpovídat a dostat poslední pomazání. Poté ho četa vojáků vedená důstojníkem odvedla ke zdi hřbitova, kde měl být zastřelen. Jenomže v tu dobu se některé ‚mrtvoly‘ začaly probouzet z opileckého spánku, motaly se po márnici a porážely tam umístěné předměty. Vojáci si mysleli, že někdo okrádá jejich mrtvé kamarády, rozběhli se tam, aby zloděje pořádně ztrestali. Jaké ale bylo jejich překvapení, když své spolubojovníky viděli živé a zdravé, jen s pořádnou kocovinou.
Důstojník pak odvedl odsouzence zpátky před generála. Ten sice rozsudek zrušil, ale nařídil, aby byl propuštěn až poté, co zaplatí padesát zlatých za soudní výlohy, do té doby má být držen ve vězení.“
„Tak to se nedivím, že se zdejší lidé ozbrojují a jsou ochotni s Prušáky bojovat. Ono jim vlastně nic jiného ani nezbývá,“ prohlásil Josef rozhořčeně a Norbert s ním tentokráte plně souhlasil.
„Sedláci proti dobře vycvičeným jednotkám nic nezmůžou. Jedině vojsko josefovské pevnosti může proti nim účinně vystoupit a ochránit okolní obce. Proto by všichni, kteří jsou toho schopni, měli posílit tamější posádku. Čím silnější bude, tím větší hrozbu bude pro Prusy znamenat.“
„Ani bych neřekl,“ odpověděl mu felčar. „Dneska dopoledne, když kolem pevnosti táhly kolony pruských vojáků, tak se generál Gaizner zmohl jen na pár symbolických salv. Ostatně není se ani čemu divit, když jeho syn, jak mi povídal jeden raněný důstojník, slouží v pruské armádě. Tak jaký ten může mít zájem na jejich porážce?“
„Generál je především voják. A pro něho je čest sloužit císaři důležitější než vlastní život nebo rodina, to si zapamatujte!“ ukončil vztekle šikovatel debatu, otočil se a odešel.
„Tak už víš, proč musí zemřít?“ zašeptal Josef potichu Norbertovi.
„Teď už vím,“ odpověděl mu Norbert a v duchu se mu omluvil.
„V noci to s ním skoncuji,“ hlesl Josef.
Norbert jen kývl hlavou a zavřel oči. Dneska toho bylo na něho už dost, cítil, že se mu horečka znovu vrací, a k tomu ještě dělostřelba, ta ho znervózňovala ze všeho nejvíc.
Zanedlouho ošetřovatelé odešli, dnes nikoho neposlal do stodoly, i pacient s tetanem na tom už byl o něco lépe.
Norbert na chvíli usnul. Probudil ho až cinkot nádobí z chodby, posadil se a rozhlížel se, zda neuvidí Helenku. Brzy ji také spatřil. Usměvavou, plnou života a energie, skoro jako by přicházela z jiného světa. Naráz zapomněl na svoje zranění, starosti i na to, že je válka.
Roznášela talíře s polévkou a Norbert z ní nemohl spustit oči, jak se mu zdála krásná. Každý detail její postavy ji usvědčoval z dokonalosti. Otočila se, zapátrala očima, kdo že se na ni tak upřeně dívá, a když se jejich pohledy setkaly, usmála se na něho a zamávala mu.
Za chvíli stála u něho s polévkou.
„Říkal felčar, že prý jste už skoro zdravý, to jsem ráda.“
„Však je to také vaše zásluha, vy jste tady pro nás takové sluníčko.“
„Nepovídejte, takovou chválu si ani nezasloužím.“
Při podávání talíře se jejich prsty setkaly. Sevřel její drobné prstíky ve své dlani.
„Ani nevím, co bysme si počali, kdybysme vás nemohli denně vídat.“
Najednou zvážněla.
„Zítra odjíždím.“
„Odjíždíte, a kam?“ dostal ze sebe zklamaně.
„Do Nového Města. K babičce a dědečkovi. Tady je to pro mě prý nebezpečné. Všichni se ozbrojují a mamka se bojí nejhoršího…“
„Heleno!“ ozval se ostrý ženský hlas z chodby. „Kde jsi? Máš roznášet, ne se bavit!“
Vytrhla prsty z jeho sevření.
„Už musím jít.“ Látka její sukně ho pleskla přes obličej, jak se prudce otočila a spěchala k ženám a vozíku.
Toto rozhodně nečekal. Nevěřícně za ní zíral, a teprve když ho talíř začal pálit, tak se na něj podíval, dal na zem a začal mechanicky jíst. Poté, co dojedl a zdvihl hlavu, Helena už v místnosti a ani na chodbě nebyla. Talíře místo ní sbírala jakási starší paní.
Lehl si na slámu a přemýšlel o tom, co mu řekla. Být zdravý, nebyl by to pro něho problém tam také vyrazit, ale on se cítil tak slabý a zranitelný.
Všichni říkají, jak se krásně uzdravuji, ale já se cítím hůř a hůř, říkal si pro sebe v duchu. Ránu na rameni mám pořád plnou hnisu a nechce se to lepšit. Špatně se mi dýchá a na mnoha místech se objevily proleženiny. A ke všemu ta horečka, co se vrací s každým večerem… asi co nejdřív skončím ve stodole.
S těmito neveselými myšlenkami usnul.
Probudil se asi ve čtyři nebo v pět a dělostřelba o něco zeslábla. Měl žízeň, třesoucí se prsty uchopily hrnek, a než ho donesly ke rtům, vylily půlku obsahu. Víno bylo trpké, přesto ho vypil a hned nato vyrazil na záchod. Vánek poněkud chladil jeho zpocené tělo, a tak poté, co se vrátil z latríny, zůstal sedět na schodech u vchodu do budovy.
Vedle se zastavil Josef, za posledních pár hodin udělal velké pokroky a už byl schopen dojít až sem. Jedl krajíc suchého chleba a hned mu půlku nabídl.
Norbert si ho vzal, poděkoval a zvolna ho začal pojídat. Oba dva se dívali na nedalekou stodolu, u které dva muži z povozu taženého párem koní skládali rakve sbité z neohoblovaných prken na zem.
„Vidím, že zdejší lidé jsou pracovití,“ prolomil ticho Josef.
„Na můj vkus až příliš,“ zabručel Norbert.
V tu chvíli se otočil vítr a od Skalice sem pronikl nasládlý zápach nepohřbených, rozkládajících se lidských těl. Norbertovi se zdvihl žaludek, rychle se zvedl a utíkal ke stromu. Tam, opřen o jeho kůru, dlouho zvracel. Potom si rukou otřel sliny, které mu vytékaly z úst, a vratkým krokem šel do budovy. Nasládlá vůně mu stále zvedala žaludek, bál se, že bude znova zvracet, ale nebylo už co.
Naštěstí uvnitř baráku, kam se Norbert s Josefem vrátili, byl tento odér překryt jiným, silnějším pachem téměř dvaceti nemocných, a to i když byly dveře i okna otevřeny. Na čerstvý vzduch se tady dbalo víc než na čistotu.
Norbert s Josefem se vzájemně při chůzi přidržovali, a zrovna když míjeli šikovatele, ztratil Josef rovnováhu a oba dva na něho spadli. Všichni tři se octli na zemi, naštěstí nezalehli žádného z raněných.
„Promiňte, moc se omlouvám, pane šikovateli,“ oprašoval mu Josef z uniformy zbytky slámy, co se válely všude na podlaze. Ten jeho ruce odstrčil, vyskočil a rychle od nich odcházel. Oni vstávali o poznání déle, a když se jim to konečně podařilo, zašeptal Josef Norbertovi: „Povedlo se. Při pádu jsem ho pořádně hluboko píchnul do nohy tou infikovanou stříkačkou… Ten už nikoho prohánět nebude, i kdyby ho nakrásně povýšili na podporučíka druhé třídy.“
Norbert nevěřil, že by mu to mohlo nějak ublížit, neříkal ale nic, nechtěl mu kazit radost a taky byl rád, že snad už upustí od dalších pokusů zabít šikovatele. Obával se, aby je oba nedostal do nějakého maléru.
Zastavil se u sudu s vodou, vzal naběračku a pořádně se napil, měl žízeň a také chtěl spláchnout tu nepříjemnou pachuť po žaludečních šťávách z úst. Bečky vína, stojící opodál, si ani nevšiml.
Vrátil se k lůžku, a než si lehl, tak si ho upravoval, aby se mu dobře leželo, ale sotva začal, už se na něho svalil únavou.
Ještě chvíli přemýšlel o bitvě zuřící nedaleko, o Helence a s jejím obrazem před očima také usnul. Probudil ho až hluk při podávání večeře, té se ani nedotkl, bál se, že bude zase zvracet. To už měl horečku, zabalil se do deky, i když bylo stále ještě teplo, a znovu usnul.
V noci se stále probouzel. Pořád někdo chodil, slyšel vzdálené vzrušené hlasy, kašlání a někdy až nesnesitelně silné chrápání.
Ráno měl všechno na sobě mokré. I když ho bolelo celé tělo a trpěl mírnou závratí, vstal a odebral se na záchod. Na zpáteční cestě se svlékl do půli těla a omyl se u studny. Teprve teď jako by začal vnímat okolní svět. Překvapilo ho ticho, v kterém bylo slyšet každé slovo i z dálky, tak zcela odlišné od včerejšího všudypřítomného dunění děl. Jak dopadla bitva, se nemusel ani ptát. Všichni kolem nadávali na Benedeka a Clam-Galase. Nejmírnější výrazy, kterými je častovali, byly zrádce a zbabělec. Rakouské vojsko teď prý ve velkém zmatku prchá k Vídni.
Napil se vody a vrátil se zpátky na lůžko.
„Už jsem zavolal felčara, aby se na tebe přišel podívat,“ řekl mu se starostlivým výrazem ve tváři Josef. „Vůbec se mi ten tvůj stav nechce líbit.“
„To mně taky ne,“ odpověděl mu.
Potom mu Josef začal vyprávět, jak pozdě v noci přijel jezdec od Hradce a informoval je o průběhu té hrozné bitvy. Na několik mil dlouhém bojišti se tam do sebe pustily na každé straně statisíce vojáků a jen zrada či neschopnost Benedeka připravila statečné rakouské vojsko o vítězství. Vojáci se při ústupu div neutopili, protože široké předpolí Hradecké pevnosti, kterým museli projít, bylo protkáno soustavou širokých vodních příkopů. Jen dělostřelectvo, které dělalo divy, a jízda ochránily nebohé pěšáky před zmasakrováním.
Norbert si vzpomněl na skalické nádraží a pomyslel si: chudák Benedek, jak může dávat rozkazy velitelům armádních sborů a vymáhat jejich plnění, když jsou to v drtivé většině arcivévodové, příbuzní císaře, kterým, ať provedou cokoliv, se nic nestane? A oni to dobře vědí a využívají toho.
Zmínil se o tom před Josefem a ten se rozhlédl kolem, zda je někdo neposlouchá, a potichu mu začal vykládat: „Já ti něco řeknu, ale musíš si to nechat pro sebe, ano? Je to velké tajemství, o kterém ví jen pár zasvěcených. Pověděl mi to sluha plukovníka Webera ze štábu armádního sboru, který byl u toho. Arcivévoda Leopold chtěl splnit Benedekův rozkaz a stáhnout se bez boje ze Skalice. Nařídil Schulzově brigádě, aby jako první začala postupně odcházet, ale brzy od ní přišel posel, že osmý pluk, který začal ústup, narazil hned za městem na přeplněné cesty plné vojáků, povozů a děl od šestého sboru. A ty kolony se skoro nehýbaly.
Arcivévoda se hrozně rozčílil. Po poslovi vzkázal Schulzově brigádě, ať se okamžitě vrátí na své původní pozice. Nenechá prý zmasakrovat své vojáky a vojáky šestého sboru na přecpaných cestách kvůli neschopnosti jednoho idiota! Rozčilení bylo tak velké, že se najednou zhroutil na zem s pěnou u úst, a kdyby ho ostatní páni důstojníci nedrželi, tak by se asi zranil, jak sebou mlátil. Byl to prý hrozný záchvat té jeho nervové choroby a trval skoro hodinu, než pominul. Však se také hned vzdal velení ze zdravotních důvodů. Ale o tom, co jsem ti řekl, nikde ani muk!“
„Takže tu bitvu vlastně nikdo neřídil a každý z velitelů brigád nebo dokonce pluků si dělal, co chtěl?“
„Dá se to i tak říci.“
Jejich další hovor přerušil příchod doktora s felčarem. Prohlédli ho, přinutili ho sníst hovězí vývar a potom mu dali nějaké prášky.
„Nic to nebude,“ uklidňoval ho doktor. „Jen ses vyčerpal, moc jsi chodil. Musíš více odpočívat a víc jíst a hlavně žádné rozčilování. Zapomeň na válku.“
Brzy po jejich návštěvě usnul. A snad pod vlivem Josefova vypravování měl hodně podivný sen. Když se pak pozdě odpoledne probudil, byl ještě plně pod jeho vlivem. Zprvu se mu jevil jako úplně nesmyslný, ale jak o něm přemýšlel, objasňoval mu události minulých týdnů z úplně jiného úhlu pohledu.
Pochopil, že válka byla vlastně prohrána ještě před prvním výstřelem a ještě před tím, než se první pruský voják vydal ke společné hranici. Císař už byl od počátku rozhodnut přepustit Prusku vedoucí úlohu v Německém spolku a Itálii odstoupit Benátsko. Jestliže se císař něčeho skutečně bojí, tak je to lidové povstání podobné tomu z let čtyřicet osm až devět. A když si v padesátém šestém za krymské války znepřátelil Rusko, silné Německo pod vedením Pruska jako spojenec mu v tomto směru může pomoci mnohem více než spolek malých a rozhádaných státečků. Aby ale Rakousko neztratilo svoje velmocenské postavení, nemůže ustoupit bez války. A čím krvavější bude, tím lépe. Odradí tím případné budoucí soupeře, aby si s ním začali nějaký spor.
Z tohoto důvodu si vybral pro severní bojiště Benedeka, protože o něm věděl, že bude věrně plnit jeho vůli, a co hlavně, nikdy se ani slovem nezmíní o tom, co mu přikáže, a ne arcivévodu Albrechta, o kterém dřív uvažoval. Ten je nejen o mnoho schopnější, ale i známý svojí až patologickou nenávistí vůči Prusku. Tomu by nemohl nikdy nařídit to, co Benedekovi, totiž aby prováděl jen a pouze nezbytné obranné boje a v žádném případě se nepouštěl do útočných operací. Má opravdu těžký úkol, prohrát a přitom neprohrát, vyhrát a přitom nevyhrát.
Norbertovi se z těchto myšlenek orosilo čelo. V duchu si řekl: co všechno se může v mozku rozpáleném horečkou zrodit! Kdybych se o tom jen zmínil ostatním, tak mě vzteky roztrhají. Musím mlčet, tak jako bude navěky mlčet Benedek!
 
 
 
8. KAPITOLA
 
Příští dny ubíhaly v klidu a pohodě. Jeho zdravotní stav se stále zlepšoval, tak jako ostatních. Nikdo další neumřel a i ten voják s tetanem se už ploužil po cimře. Jen desátníku Francovi stále vytahovali z těla nové a nové střepiny a byl obvázaný od hlavy až po paty.
Přesto Norbert nebyl šťastný. Bloumal sem tam a nebýt četaře Punčocháře, který po něm neustále vyžadoval nějaké úsluhy, ani by nevěděl, co celý den dělat. Od zprávy o porážce u Hradce se sem už žádné informace o průběhu války nedostaly. Vědělo se jen o pruském nezadržitelném postupu do vnitrozemí Čech.
I když ozbrojené hlídky nepřítele byly vídány v okolí, Jesenici jako by se vyhýbaly. Norbert zde nezahlédl dosud ani jediného Prusa.
Pět dní po bitvě se však asi v devět hodin ráno znova ozvaly pevnostní děla a výstřely z pušek.
Norberta zastihly první dělostřelecké salvy na zahradě před improvizovaným lazaretem, kde si hrál s toulavým psem. Lidé ve vesnici zaměstnáni každodenní prací všeho nechávali, vycházeli z domů a zahrad a dívali se směrem k Josefovu. Začali se mezi sebou bavit, vytvářeli hloučky a vznikaly první domněnky.
Z baráku vyšli také všichni ranění, kterým to zdravotní stav dovoloval, a snažili se také něco zahlédnout. Ale zde v údolí nebylo vidět nic, a tak se mnozí vesničané vypravili nad vesnici a ti zdatnější a zvědavější až k Novým Dvorům, aby jim nic neuniklo. Někteří muži si vzali s sebou pušku pro případ, že by Prušáci rozšířili svoji vojenskou aktivitu až sem.
„Co jsem říkal,“ nechal se slyšet šikovatel, který navzdory píchnutí nakaženou jehlou vykazoval čím dál tím větší aktivitu a těšil se evidentně dobrému zdraví. Ven se vyvalil i tlustý četař, a právě s ním se bavil, ale příliš nahlas, než aby to bylo určeno jen jemu. „Prusové se rozhodli dobýt Josefov. Musí to udělat, nic jiného jim totiž nezbývá. Železniční trať vedoucí kolem jejich hradeb je pro Prusy životně důležitá, bez ní nemůžou zásobovat vojsko a jejich další postup je proto ohrožen…“
Norbert to nechtěl dále poslouchat, pomalu se i se psem přesunul na druhou stranu domu, kam jeho hlas nedoléhal. Brzy za ním přiskákal Josef na svých berlích.
„Ten blbě kecá, co? Copak je to tady jediná dráha?“
Norbert jen máchl rukou, vůbec se mu nechtělo komentovat výroky šikovatele.
Brzy se u nich zastavil jeden vesničan a dal se s nimi do hovoru. V jeho rukách se objevila láhev s kořalkou, prý doma vypálenou, nabídl jim ji k ochutnání a láhev začala mezi nimi kolovat.
„Dneska se už zdejší lidi tak nebojí jako na začátku, když se bojovalo u Vysokova a potom u Skalice,“ vykládal jim starší muž, co se představil jako Pavel Skrovný, o svých spoluobčanech. „V ten osudný den se vesnice vylidnila. Vše cenné naložili na vůz a s koňmi a krávami prchali ke svým známým, a když žádné v okolí neměli, tak do lesů. Tady zůstali jen chudáci, nebo čeledínové, co hlídali stavení. I má stará chtěla odtud pryč za každou cenu. Nejvíc ji poděsil jakýsi úředník ve služebním stejnokroji, který tryskem projel vesnicí s pohřebním vozem plně naloženým věcmi. Koně měli černý chocholy, úředník nad jejich hřbety divoce práskal bičem a řval: ‚Lidé, prchejte, táhnou sem Prejzové a nikoho nešetří!‘
Jejích proseb jsem si nevšímal a dělal jsem si svoji práci. Ona si snesla věci do rance, svázala jej a potom na mě naléhala, abychom odešli. Odmítl jsem a ona mi vynadala. Co si prý myslím, že jsem snad chytřejší než ostatní, než farář, učitel nebo starosta? Ti všichni práskli do bot jako první. Potom prohlásila, že půjde teda sama. Vzala ranec, ale nemohla ho unést. Řekl jsem jí, že tedy s ní půjdu, ale že se na to napřed musíme posilnit, kdo ví, co nás čeká. Nalil jsem jí velkou sklenku kořalky. Jak byla rozrušena, tak ji vypila naráz, i když alkohol normálně nepila. Sedla si, nalil jsem jí druhou, tu taky vypila a uklidnila se. No, co mám říkat. Po třetí uznala, že odcházet a skrývat se někde po lesích je blbost a věci z rance zase uklidila na svá místa. Po páté se jí vrátila kuráž a po šesté ji popadl vztek. Vyběhla před vrata, začala házet kamení směrem ke Skalici, sprostě nadávat Prušákům a křičela, že jestli se tady objeví, tak je všechny vlastnoručně podřeže. Nakonec upadla, zůstala ležet a usnula. Odnesl jsem ji do světnice a uložil do postele.
Pozdě odpoledne se objevil farář Samohrd ze Skalice spolu s hospodyní a čeledínem, přiběhl celý vyděšený a začal mlátit jako smyslu zbavený na dveře fary. Tam samozřejmě nikdo nebyl, a tak po chvíli marného úsilí dostat se dovnitř usedl celý zničený na schody před kostelem. Už jsem chtěl jít k němu a zeptat se, co chce, a případně ho pozvat k sobě domů, byla by to pro mě čest, ale on najednou vylétl a následován svými zaměstnanci běžel zpátky do Skalice, ani mě nevnímal, když jsem na něho mával a křičel.“
Během jeho vyprávění se k nim přidal další muž. Měl řídké, bílé vlasy, sehnutou, ale ještě mohutnou postavu. Jmenoval se Jiří Šulc, ale dovolil jim, aby mu říkali Jirko.
„Od kterého jsi regimentu?“ zeptal se Norberta.
„Sloužím… sloužil jsem u čtvrtého praporu sedmdesátého pátého pluku.“
„Snad to není ten z Josefova? Byl jsem tam, když se tvoji kamarádi do něho vraceli z bojiště. Přišlo jich snad jen padesát, vedeni jedním nadporučíkem a s vlající zástavou. Vyvolalo to zděšení, protože všem tvrdili, že jen oni zbyli z celého praporu, což se později ukázalo jako nepravda, protože během večera a příštího dne jich buď jednotlivě, nebo v hloučcích přišlo ještě několik set, někteří ale v hrozném stavu. Mnohé taky přivezli na povozu. Ti skončili na nádraží, odkud je vlaky odváželi do Pardubic a dále do Prahy nebo Vídně. Viděl jsem je, když je nakládali, a věru nebyl to hezký pohled, mnoho jich asi do cílové stanice živo nedorazilo.
Nás běžence, co jsme v pevnosti neměli kde bydlet a neměli ani zásoby jídla, vyhnali, hned jak odjel poslední vlak, a pevnost zavřeli. Takže nám nezbylo než se oklikou vrátit domů.“
„Jo, vrátili se skoro všichni, vždyť tady mají hospodářství, dobytek a jiné zvířectvo. Bez nich by chcípli.
Třetí den po bitvě jsme se s mnohými z vesnice vypravili na bojiště, dozvěděli jsme se, že je tam ještě mnoho raněných, hlavně rakouských vojáků, o které se nikdo nestará. Prusové sice druhý den po bitvě sbírali raněné a zakopávali mrtvé, ale byli tam jen půl dne a starali se jen o své lidi, o rakouské vojáky se muselo postarat civilní obyvatelstvo z okolních vsí.
Na hnojné vozy se nastlala sláma, opatřili jsme je bílými prapory, ženy vzaly nádoby s vodou, pruhy látek a cupaninu, muži lopaty a krumpáče a šlo se ke Skalici. Tam odsud jsme přivezli tebe a tvé druhy, jinak byste tam asi zemřeli bez pomoci. Mrtvoly jsme zakopávali celý týden, ale i tak tam ještě na nějakou občas narazíte, vždyť plocha bojiště je obrovská a mrtvých nepočítaně.“
„Chudáci,“ uklouzlo Norbertovi bezděčně. 
Josef však měl jiné myšlenky a zeptal se jich: „Jak tak koukám, někteří z vás mají zbraně. To se vážně chcete postavit Prusům? Porazit ty, na které nestačilo vycvičené pravidelné vojsko?“
„Kdyby proti nám poslali bojové jednotky, tak nemáme šanci,“ odpověděl mu Skrovný. „Ale z jejich zemské hotovosti, landveráků, těch pupkatých tatíků, co se tady roztahují, strach rozhodně nemáme. Včera se pokusili rekvírovat v Krčíně, přijeli tam se šestnácti vozy a už se těšili, co všechno tam ukradnou, ale nakonec byli rádi, když před ozbrojenými vesničany utekli a přišli jen o jeden vůz s potravinami, které zabavili ve Vrchovanech.“
„Nejsme tak docela bezbranní, zbraní i střeliva máme víc než dost a plno z nás sloužilo v armádě po mnoho let,“ rozhovořil se Jirka. „Já osobně jsem vojákoval ve Vlaších u dělostřelectva. V devětačtyřicátém jsem se účastnil obléhání Benátek. Kvůli širokým kanálům jsme zpočátku nemohli povstalce odstřelovat z děl, a tak se z lodí vypouštěly balóny, kterými se bombardovalo město. Byla to úžasná podívaná, však netrvalo dlouho a Vlaši se vzdali.“
„Ještě štěstí, že je Prusové nemají ve výzbroji a nemají ani rakety, jinak by se asi Josefovu vedlo špatně. Den po bitvě u České Skalice jsem byl u sestry v Čáslavkách, střílelo se tam a bojovalo od Svinišťan až ke Dvoru nad Labem, a tam jsem viděl v akci raketéry. Hned za stavením sestry postavily trojnožky a začaly švihat ty své ohnivky proti Prusům u Sebruče. Párkrát to zasvištělo a už byla vesnice v jednom ohni. Prusové tam v žáru a dýmu zmateně pobíhali a vůbec nevěděli, co se děje.“
„Zato na dobytém území vědí moc dobře, co dělat,“ vykládal Jirka, „můj bratranec bydlí v Náchodě a vyprávěl mi, co všechno od nich musejí vytrpět. Město zastavilo všechen svůj majetek, aby mělo na stále ukládané pokuty a kontribuce. Ale ani to jim nestačí. Při každé maličkosti vyhrožují postřílením obyvatel. Začalo to hned druhý den po bitvě u Václavic. To se jim ztratil ukořistěný prapor rakouského dvacátého pěšího pluku. Přitom majitelem tohoto pluku je sám pruský korunní princ Bedřich Vilém. Rozumíte, on sám jim ten prapor slavnostně dal, aby ho, poté co by byl pluk zmasakrován, prezentoval a nosil celým městem jako vzácnou válečnou kořist.
Velitel města dal starostovi ultimátum čtyřiadvaceti hodin k tomu, aby prapor vrátili, protože byl přesvědčený, že ho Češi ukradli. Pokud tak neučiní, nechá zastřelit každého desátého obyvatele.
Samozřejmě, lidé měli strach, kdo by ho také neměl, že? Všichni ho začali horečně hledat, ale prapor nikde. Zachránila je až jedna stará babka, které přišla z Hronova. Poté, co se dozvěděla, po čem všichni tak usilovně pátrají, jim řekla, že u nich v hospodě na náměstí se válí v lokále jakási fangle s vyšitou Pannou Marií a se stuhami.
Hned pro něj jeli a od hostinského se dozvěděli, že ho tam přivezl sám pruský princ Bedřich Vilém s početným doprovodem. Hrozně se tam opili, chlastali celou noc, a ráno, když odjížděli, na prapor úplně zapomněli.“
„To je příšerné. Nikdy nesmíme připustit, aby takhle s námi jednali. Tomu musíme zabránit za každou cenu!“ rozčílil se Skrovný.
Norberta moc nezajímalo, co se děje v Náchodě. Myslel na něco úplně jiného.
„A co v Novém Městě, tam se Prušáci také roztahují?“ zeptal se jich rozechvělým hlasem.
„Pokud vím, tak ne. Ale je tam několik set raněných, v zámku, škole a hlavně v klášteře. Však tam také z Krčína poslali raněným potraviny, co Prejzové v obci nechali při svém útěku.“
Víc Norbert nepotřeboval vědět. V hlavě se mu rodil plán, co mu hned vlil energii do žil. Už ho další povídání mužů nezajímalo, vymluvil se na únavu a vrátil se do baráku. Měl teď cíl a přemýšlel, co musí udělat k jeho uskutečnění. Především se musí co nejdříve uzdravit a opět nabýt sil, aby se mohl vydat do Nového Města a mohl tam bez obtíží žít. Musí se taky vyhýbat Prusům, aby jim nepadnul do zajetí, a Rakušanům, aby ho neodvedli zpátky do Josefova k jeho útvaru. Nejlépe by bylo, kdyby válka trvala co nejdéle a také kdyby Prušáci dobyli Josefov.
Tuto jeho naději však zmařili zvědavci, co se vrátili z výšin kolem vesnice. Říkali, že se pravděpodobně bojuje jen o nádraží. Pozdě odpoledne bylo vidět od pevnosti černý kouř. Další lidé, co byli až u pevnosti, večer přinesli přesnější informace. Rakouským vojákům se podařilo zmařit pruský pokus o ovládnutí nádraží a poté, co Prusové odtáhli k Litiči, kde měli své hlavní síly střežící pevnost, Rakušané vytrhali koleje, rozbořili nejbližší mosty a nádražní budovy zapálili. Sami se pak stáhli za pevné hradby pevnosti a nádraží, či lépe řečeno to, co z něj ještě zbylo, ponechali svému osudu.
Zároveň s touto zprávou dorazila do vesnice i jiná, pruští furýři se opět objevili v Krčíně. Tentokrát tam nejeli rekvírovat, jen slušně žádali, aby jim vrátili vůz, který tam při svém nedávném útěku zanechali. Po poradě jim vyhověli a vůz vydali, ale bez potravin, ty poslali do Nového Města raněným.
„Zdá se, že jsme Prusy konečně naučili slušnému chování,“ říkali jedni. Drtivá většina však byla jiného názoru, rozhodně si nemysleli, že by se jim dalo věřit a nabádali k tomu, aby okolní vesnice utvořily jakousi hotovost, která by zasahovala proti rabujícím pruským vojákům, protože i tady se dříve nebo později objeví a jednat v rukavičkách s nikým určitě nebudou, to je jisté.
S těmi druhými Norbert souhlasil. Česká Skalice leží příliš blízko, než aby sem nezamířili. Doufal jen, že až k tomu dojde, bude u Helenky v Novém Městě. Potom ať se tady navzájem povraždí, když jsou tak chtiví boje, myslel si, ale mě ať z toho laskavě vynechají.
Hned druhý den po snídani začal uskutečňovat svůj plán. Ze začátku chodil jen kolem školy, pak si troufl až ke kostelu s hřbitovem a obešel všechny rybníčky na potoku, co tekl uprostřed vsi. Večer ho bolely nohy, a tak si je omýval studenou vodou, aby mohl vůbec spát. Za týden vylezl už nad vesnici a zkoumal, jak se dostane do Nového Města. Nejkratší cesta vedla kolem polí otevřenou krajinou a to se mu moc nelíbilo. Kdyby ho tam zaskočili Prušáci, tak se nemohl před nimi nikam schovat, a že by jim utekl, nebylo vzhledem k jeho tělesnému stavu také moc reálné. Půjdu víc vpravo, plánoval si. Tam je terén členitější a na některých místech zahlédl i menší lesíky.
Vydal se i na opačnou stranu, vylézt na kopec mu trvalo skoro celé odpoledne. Šel až za Volovku a tam odtud mohl dobře vidět Josefov. Uprostřed zaplavených luk se podobal majestátnímu ostrovu. O kus dál se k nebi tyčily dva vysoké komíny cihelny, z kterých se kouřilo. Trochu ho to zarazilo, ale pak si řekl, že žít se musí i za války a pracovat také. A možná že ještě víc než v míru. Tam v blízkosti cihelny jsou i ty velké muniční sklady, kde strávil mnohé dny i noci na hlídce a které nedávno pomáhal stěhovat. Jen doufám, že se tam a do pevnosti jen tak brzo nevrátím, řekl si.
Obrátil se a rychle odcházel. Byl docela rád, když mu pevnost zmizela za terénem. „Nikdy více, to mi věř, Josefov Jaroměř,“ zaveršoval si téměř vesele.
Hůř mu bylo, co si večer přepočítal svoji veškerou hotovost, kterou tvořilo jeden zlatý a pět krejcarů. To mi bude stačit tak maximálně na několik dní velmi skromného živobytí a potom se budu muset vrátit, uvažoval Norbert, ještě že jsem tu zlatku tak dobře ukryl.
Příští dny se vydával na delší a delší výlety v trase své vytipované cesty. Při jedné takové procházce se k němu přidal Oldřich, ten voják, co tak urputně bojoval s tetanem. Už se zdál být zdráv, ale Norbertovi připadalo, že ta hrozná choroba se podepsala na jeho psychice. Připadal mu mírně řečeno potrhlý. Toulal se tak jako on po okolí, ale úplně bezcílně, často se zastavoval, obdivoval se krásným výhledům do krajiny, květinám, motýlům.
Zpočátku se bavili o všem možném, Oldřich sloužil u pátého mysliveckého praporu jako nadmyslivec.
„Nebyli jste to vy, kdo nám přispěchal na pomoc, když nás Prušáci tak zle skřípli v lese?“ zeptal se ho Norbert.
„Ano, byla to naše pátá chasa. Prusů ale bylo příliš mnoho a ještě jim stále přicházely posily. Se značnými ztrátami jsme se za neustálého boje stáhli z lesa do ovocného sadu na výšinu vedle města, a tam jsme se bránili obklíčeni ze tří stran se zbytky dalšího praporu vlastně až do chvíle, kdy do města vtrhli Prušáci. Valil se na nás jeden útok za druhým, naše řady řídly, a tak jsme museli ustupovat. Ale brzy nebylo kam, za námi byl jen vysoký příkrý svah a pod ním se valil zpěněný proud rozvodněné řeky.
Sklouzl jsem dolů po kamenech a hlíně, dost jsem se odřel a dopadl přímo do vody. V botách, uniformě a výstroji se špatně plave, ani nevím, jak jsem se dokázal vynořit nad hladinu, proud mě rychle unášel, mlátil se mnou o balvany a Prušáci nás seshora zasypávali střelami.
Řeka moc široká nebyla, ale na druhou stranu se nás dostalo jen pár. Mě zachránila klidná tišina v zákrutě řeky, vylezl jsem na břeh z posledních sil a hned jsem omdlel. Když jsem procitl, byla už tma a já se vlekl promočený a obalený bahnem pryč od bojiště. I když jsem nebyl raněn a neměl nic zlomeného, byl jsem hrozně pomlácený, jen jsem zvracel a točila se mi hlava. Nakonec jsem zůstal ležet na jakémsi poli a tam odtud mě vesničané odvezli do Jesenice, Bůh jim to zaplať. Za dva dny se u mě objevily příznaky tetanu a začalo to moje další trápení.
Když jsem byl v bezvědomí, měl jsem sen. Tak živý a intenzivní, že si ho pamatuji a budu pamatovat do smrti. Zdálo se mi, že jdu chodbou, i když to vlastně ani žádná chodba nebyla, a já ani nevím, jak bych to pojmenoval, v naprosté tmě někam nahoru. Na konci byl kulatý poklop, i když ani toto pojmenování neodpovídá skutečnosti, po jehož obvodu pronikalo ke mně světlo. Nádherné, intenzivní světlo, které mě naplňovalo naprostým klidem a harmonií. Došel jsem až k němu, ale nemohl jsem dovnitř, tam kde jsem tušil zdroj toho světla. Snažil jsem se proniknout těmi škvírami, šlo to hodně ztěžka, i když jsem neměl žádné hmotné tělo. Už se mi to skoro podařilo, když tu se najednou přepážka otevřela a já zíral na něco, co jsem svým narozením ztratil a co jsem celý život marně hledal. Zdálo se, že se v tom rozplynu, jenže jsem tvrdě narazil, jako by mně to řeklo: ty sem ještě nesmíš, a já prolétl zpátky dolů a probudil jsem se v té ubohé cimře bývalé školy, v bolesti a utrpení. Ale nestěžuji si, stačí jen, když si na to vzpomenu a jsem šťastný.“
„Takže tě vlastně z toho ráje vykopli,“ zasmál se Norbert.
„Já být tebou, tak se moc nesměji. Kdoví, jak to dopadne s tebou. Mluvil jsem o tom s kaprálem Francem, a ten prý zažil něco podobného. Jen s tím rozdílem, že jeho zážitek byl o mnoho horší. Byl na kraji řeky, uprostřed které byl hrozně silný proud jako v nějaké rozvodněné horské bystřině. O kus dál se pak říční proud s hukotem řítil kamsi do bezedné hlubiny. Břeh na jeho straně byla rovina a k němu se z temného pozadí neustále valil dav lidí. Jako očarovaní koukali na protější břeh, který se zdál být zalitý hřejivou láskou, a nořili se do vody ve snaze se tam dostat. I on tam chtěl, ale neustále se ocital zpět na místě, z kterého vstupoval do řeky. Díky tomu viděl ty ubožáky, co proud strhl a odnášel do propasti. A že jich bylo! Ten pohled na ně byl opravdu hrozný a do smrti na to nezapomene.“
„Já se nedivím těm vašim snům, jen toho morfia, co do vás doktor nacpal!“
„Ano, měl jsem ještě nějaké barevné sny, ale ty s tím nemají žádnou souvislost, byly úplně odlišné. I když jsem byl podle tebe plný morfia, zřetelně jsem slyšel, když jsem opouštěl svoje tělo, jak tě Josef přemlouvá, abyste společně zabili šikovatele. Mohl bych ti odříkat celý ten váš dialog, slovo od slova. Chceš?“
Norbert se zastavil a prohlásil rezolutně: „Já mám svědomí čisté!“
„Vím, vím,“ chlácholil ho Oldřich. „Řekl jsem to jen proto, abys měl o čem přemýšlet. Podívat se na sebe cizíma očima. To ti může jen prospět.“
„Samozřejmě, to nemůže nikomu uškodit,“ prohlásil už smířlivějším tónem Norbert a v tu chvíli si vzpomněl na svůj zážitek, když byl v bezvědomí, a měl chuť se mu omluvit. K tomu už ale nedošlo, když přišli k prvním domkům, zjistili, že ve vesnici panuje nebývalý ruch. Směrem ke kostelu lidí a hloučků přibývalo a starostova chalupa byla v obležení. Zasedalo v ní představenstvo obce, a jak Norbert zjistil, když procházel kolem, bylo velmi bouřlivé.
Zastavil se, byl zvědav, co se zase stalo. Ze začátku mu chvíli trvalo, než se zorientoval, ale pak bylo všechno jasné.
Z České Skalice sem přišel radní, doprovázený pruským četníkem, s dopisem, v němž je pruské velení v České Skalici žádalo o dvacet vídeňských centů obilí a dvě krávy. V případě, že by požadované do tří dnů nedostali, pošlou do vesnice vojsko a vezmou si to třeba i násilím.
Norbert si sedl na kamennou zídku a se zájmem sledoval tu bouřlivou debatu.
Někteří zastupitelé chtěli, aby se Prusům vyhovělo. Argumentovali tím, že ve Skalici je plno raněných rakouských vojáků, z nichž většinu tvoří Češi, a těm odmítnout jídlo přece nemůžou. Většina však byla proti. Říkali, že by ranění rakouští vojáci z toho stejně nic nedostali, že by všechno sežrali Prušáci, a ty má živit Prusko a ne oni. Když něco chtějí, tak ať si to zaplatí, a ne aby to násilím vymáhali na civilním obyvatelstvu. Dále se dušovali, že v mlýnu ve Skalici bylo tolik mouky, že by z toho mohli vojáci i ostatní žít celý měsíc, a jestliže ji svévolně vysypali na ulice, tak nyní ať se cpou třeba hlínou, to je jejich věc.
Hlas starosty Hofmana se v křiku občas ztrácel, marně je nabádal ke klidu a racionálnímu myšlení. Dlouho trvalo, než vášně trochu utichly, a teprve za soumraku psali radní odpověď pruskému veliteli České Skalice. V něm mu slušně sdělovali, že jsou ochotni poskytnout mu deset vídeňských centů obilí a jednu krávu pro raněné vojáky. Pokud by chtěl více, nebo pro jiné účely, jsou ochotni mu obilí i krávy prodat za běžné ceny. Tento dopis pak starosta podal v rohu sedícímu muži. Vedle něho stál pruský četník. Ten zřejmě česky vůbec neuměl, ale tvářil se jako čert, kterého sem poslali přímo z pekla pro hříšníky. Zle se díval především na ty, co se před ním promenádovali s puškou na rameni.
„Toto je naše stanovisko na pruské požadavky, pane radní Trnko,“ řekl mu přitom. Starší, prošedivělý muž s hlubokými vráskami povstal. „A sdělte veliteli, že by mnohem více získal u zdejších lidí vlídným slovem a slušným chováním než hrubou silou a vydíráním, které zde dosud praktikuje.“
„Doufám, že víte, co děláte,“ odpověděl mu radní Trnka ze Skalice. „Velice nerad bych totiž viděl, aby Jesenice dopadla stejně jako naše město. To vám opravdu nepřeji. Co se týče toho vzkazu, mám dojem, že za pár dní mu to budete moci povědět osobně z očí do očí.“
„Vidíte sám,“ přejel rukou starosta okolní zástup, „nemohu jinak, takto rozhodl lid.“
Jeho slova uvítali vesničané bouřlivým jásotem, nad jejich hlavy vylétly pěsti, šavle i pušky. A tímto bouřlivým davem si musel proklestit cestu pruský četník následovaný radním Trnkou se sklopenou hlavou. Četník měl u stavení uvázaného koně, vyšvihl se na něho a hned se s ním rozjel pryč. Radní koně neměl, cestu do Skalice musel absolvovat pěšky neustále pobízen četníkem k rychlejší chůzi.
Norbert se zvedl ze zídky, oprášil si kalhoty a loudal se ke škole. Tam si vytáhl ze studny džber vody, opláchl ze sebe prach a špínu, a šel se podívat, jestli nezbylo něco k jídlu. Objevil na stole uzené maso, k němu si ukrojil krajíc chleba, sedl si na schody a pustil se do jídla. Tma už zhoustla, v chalupách se rozsvěcovala okénka, vdechoval do sebe lahodný, příjemně chladnoucí vzduch a cítil se unaven, velmi unaven. Dnes byl tak tisíc kroků od vesnice a počítal, že za čtrnáct dní bude natolik silný, aby mohl znovu vyrazit za svojí láskou. Její úsměv měl stále před očima a říkal si: jestlipak se na mě znova tak mile podívá, až mě uvidí…
Došel si pro víno, vypil několik sklenic a víčka mu ztěžkla natolik, že je už nemohl ani pořádně zdvihnout, jen tak mžoural a ve tmě místnosti měl co dělat, aby našel svoje lože.
Tak se nám ta nudná a poklidná neděle nečekaně zdramatizovala, pomyslel si, než usnul, teď je můžeme očekávat každým dnem.
Přišli ve středu. Nebylo ještě ani osm hodin ráno, když se divoce rozezvučel kostelní zvon. Norbert právě s ostatními snídal, všichni na okamžik ztuhli, překvapeně se na sebe podívali a pak vypukl všeobecný ruch, vesničané, muži i ženy ihned všeho nechali a rozběhli se ven. Ti ranění, co mohli chodit, je následovali.
Norbert zůstal sedět, dojedl chléb a vypil šálek čaje, klidný ale rozhodně nebyl. Venku se míhali jezdci na koních, slyšel dupot a křik desítek lidí. Kdosi v rychlosti vyvěsil na štít střechy bílý prapor na dlouhém klacku.
„Snad si nemyslí,“ ušklíbl se Norbert, „že toto nás ochrání?“
Přesto mu zvědavost nedala a vyšel před budovu. Vesničané očekávali zřejmě příchod Prusů od České Skalice a tam si vybudovali i obranné pozice, oni se však objevili na druhé straně vesnice. Přitáhli sem asi rovnou z Náchoda přes Zahořany a Městec. Teprve křik obíraných lidi upozornil obránce na nepřátelský oddíl. Teď zmateně pobíhali po cestě sem tam, někteří se snažili zorganizovat obranu, křičeli rozkazy a určovali, kdo kam má jít, ale tím chaos jen zvětšovali.
Na návsi se objevilo čelo postupující pruské jednotky. Postupovali po obou stranách potoka.
„Těch je,“ vydechl překvapeně Norbert, odhadoval jejich počet asi na padesát, ale nevěděl, jestli vidí všechny.
Lidé se před nimi rozptýlili do stran a vzápětí vyšla z jednoho statku skupina pěti mužů a zůstala stát proti Prusům na kraji mírné, krátké stráně nad cestou. Za jejich zády se shromažďovali ozbrojení vesničané. Mlčky pozorovali neuspořádané řady vojáků, kteří se starali jedině o slepice, ovce a kozy. Na první pohled bylo poznat, že se jedná o „landveráky“.
Modř uniforem zaplnila náves, rozlezli se po okolí, přelézali ploty, snažili se vniknout do zavřených chalup, bouchali do dveří, řádili v zahradách a dvorech a chytali domácí zvířectvo.
Vpředu zatím mluvil velice energickým hlasem velitel na koni se starostou Janem Hofmanem a představiteli obce. Starosta poté zvedl ruku na znamení, že chce promluvit. Šum utichl, pruský důstojník zlobně šlehal bičíkem. Jeho podmračený pohled jako by už hledal rukojmí do cel kladské pevnosti.
„Vážení spoluobčané,“ začal starosta, „zde pan poručík nám přinesl rozkaz pruského velitele z Náchoda, abychom odevzdali okamžitě všechny střelné zbraně. Kdo tak neučiní a bude u něho později nalezena puška či pistole, bude postaven před vojenský soud…“
„Pojď si je vzít!“ vykřikl mohutný chlap v kovářské zástěře a zvedl, a s ním mnoho dalších, nad hlavu jehlovku.
Vesničané jako by na to čekali. Ve velkém množství se objevili po stranách útvaru a také za jejich zády. Měli plné kapsy nábojů, v klidu si jimi nabíjeli zbraně, obsazovali střechy a zaujímali střelecké pozice za ploty a zídkami.
„Zase poteče krev,“ zašeptal bezděčně Norbert.
Poručík se s koněm točil kolem dokola, snažil se odhadnout stále se zvyšující počet povstalců a svoje šance v případném boji. Pustil bičík a dal ruku na šavli, nevytáhl ji však z pochvy, snad ani nemohl, protože se mu ruka tak třásla, že šavle pravidelně rachotila o kovové součásti postroje. Nicméně jeho hlas zůstal pevný a výhružný: „Pane starosto, činím vás osobně odpovědným za tento stav a buďte ujištěn, že vrchní velitelství učiní vše, co je jeho povinností, aby zde nastolilo pořádek. Za hranicemi je připraveno na čtyři tisíce příslušníků zemské domobrany, aby v zárodku potlačili všechna ohniska odporu v našem týlu, která by ohrožovala vítězný postup naší armády.“
„Pane poručíku, myslím si, že nejste právě v pozici, kdybyste nám mohl nahnat strach…“ Souhlasný potlesk přerušil jeho projev. Starosta rukama uklidňoval bojechtivé obyvatele, aby mohl pokračovat, což se mu po chvíli podařilo.
„…udělal byste lépe, kdybyste okamžitě opustili tuto vesnici, předtím ovšem tu nechte všechno, čeho jste se zmocnili!“
„Ano! Správně!“ křičeli lidé. „Buďte rádi, že vás necháme jít!“
Situace pruských vojáků se stávala neudržitelná, všech padesát se semklo do jednoho houfu, ze kterého se ježily hlavně pušek s bodáky. Ozbrojených vesničanů však bylo víc jak dvě stě.
Důstojník štěkl na vojáky pár povelů a celý ten velký, ozbrojený ježek se začal sunout tam, odkud přišel, zanechávajíce za sebou živé i mrtvé domácí zvířectvo.
Dav propukl v jásot.
Jakýsi mladík zastoupil důstojníkovi cestu, pohrozil mu pěstí a výsměšně zvolal: „To se projdete, hoši, do Náchoda to máte pěkně daleko a s prázdným žaludkem se hodně špatně jde!“
Důstojník do něho vztekle chtěl najet koněm, ale mladík včas uskočil a ještě na něho stačil udělat dlouhý nos.
Smích a kameny doprovázely Prusy až na konec vesnice, dál je lidé nepronásledovali, až na pár zuřivců z řad mládeže, kteří je nehodlali jen tak pustit. Za vesnicí došlo mezi nimi a Prusy k menším potyčkám, které ale pro odvážlivce nedopadly příliš dobře.
Vraceli se zakrváceni, s modřinami a podlitinami. Na návsi jim několik žen obvazovalo zranění, hrdinové si z ran vůbec nic nedělali. Jen na sebe radostně pokřikovali, jako kdyby nejlepší věc na světě bylo někoho zmlátit nebo sám dostat výprask. Chlubili se svými obvazy a každému na potkání vykládali, co právě zažili.
„Na co jste čekali? Měli jsme se na ně všichni vrhnout a pozabíjet je do posledního, tu psí chamraď!“ křičeli sotva odrostlí výrostci, kteří nic neměli a za nic necítili odpovědnost. Chtěli se bít z touhy po vzrušení a aby se už konečně mohli cítit jako dospělí.
Jaký je mezi námi rozdíl, pomyslel si hořce Norbert, já jsem skoro stejně starý, ale proti nim si připadám jako stařec. Nelitoval se, nebrečel, jen se trochu křečovitě usmíval.
V celé vesnici teď vládlo veselé vzrušení. Mezi dospělými se objevili kluci, které teprve nyní starostlivé mámy pustily ven. Pobíhali sem tam, šťouchali se, prali a skoro každý o ně zakopával. I dívky se objevily před ploty, postávaly po dvou třech, stále se něčemu chichotajíce.
Mrtvé zvířectvo na ústupové trase Prusů se sesbíralo, rozporcovalo se a na několika narychlo rozdělaných ohních se začalo vařit v kotlících s vodou nebo opékat nad plameny.
Z prken a beden se sestavily stoly a lavice, z hostince se vyvalilo několik sudů s pivem a lidé přinesli domácí víno a kořalku.
Přicházeli stále další a další přespolní bojovníci, Norbert jejich celkový počet odhadoval teď na pět až šest set, náves je už nestačila pojmout a byli prakticky po celé délce vesnice.
„Jestli je všechny budou chtít pohostit, tak je to bude stát víc, než Prusové po nich požadovali,“ řekl Norbert Josefovi, co se u něho zastavil, aby s ním pozoroval to lidské hemžení.
„Nemáš pravdu,“ zakroutil Josef hlavou. „Kdyby totiž vyhověli pruským požadavkům a dali jim, co požadovali, tak se vsaď, že za dva dny by tady byli znova a vyžadovali by dvojnásobek a nepřestali by, dokud by ve vesnici nezbyla ani kůrka chleba. Tak se vyděrači chovají vždycky. Dobře dělají, že se jim postavili.“
Norbert se všeobecného veselí neúčastnil, stačil mu pohled na tlustého četaře, jak se rozvaluje u stolu, před sebou kupu jídla a na omastek stékající mu po vousech. Raději si šel lehnout do poloprázdné třídy.
Ale ani tam se dlouho před všeobecným veselím neukryl. Zanedlouho nato vtrhl do místnosti párek opilců, nabízeli raněným, co nemohli chodit, kořalku, někteří si s nimi zavdali, u těch, co jen chrčeli, to považovali za souhlas, a lili jim ji přímo do krku a křičeli přitom: „Jen si dej, možná že je to tvůj poslední doušek!“
Jejich akce vyvrcholila tím, že kaprála France, jenž byl obvázaný jako mumie, posadili na židli a vynesli ho ven, kde je přivítal všeobecný jásot. Uvolnili mu místo v čele jednoho stolu a tam mu snesli všechny vybrané lahůdky, krmili ho jimi jako malé dítě a napájeli ho pivem a kořalkou.
Norbert se na to nemohl dívat, rozhodl se najít doktora nebo alespoň felčara, ten by svojí mohutnou postavou mohl zjednat pořádek. Na návsi je nikde neviděl, a tak se vydal ke starostovu statku, jestli náhodou nejsou tam. Nebyli.
Zato tam spatřil celé vedení obce a nejbohatší statkáře, jak se tam radí nad katastrální mapou obce, protože asi jinou neměli. Oni, na rozdíl od většiny obyvatelstva a příchozích, považovali situaci za velmi vážnou. Rozhodně nebrali na lehkou váhu poručíkovy výhrůžky, dobře věděli, že Prusové proti nim nějakou větší akci podniknou, a to co nejdřív. Možná že už dnes nebo zítra.
„Musíme rozhodně zabránit tomu, aby do obce pronikla jízda, proti ní nemáme žádnou šanci, ta nás rozseká,“ pravil se zasmušilou tváří starosta.
„Já vidím jedinou šanci ve vozech. Postavíme je napříč všech přístupových cest, přes ty se nedostanou,“ zareagoval na to jeho zástupce Jánský.
„Správně!“ vykřikl vytáhlý, asi čtyřicetiletý muž. „Jako husité. Vůz na vůz, kolo na kolo, a svázat řetězy.“
„Já bych, na rozdíl od Arnošta, je nesvazoval ani nestavěl na cesty, protože by nám bránily rychle se dostat na ohrožená místa, ale připraveny musí být, a kdyby na určité místo útočila jízda nebo pěchota, tak se přes cestu převrhnou a za nimi se ukryjí střelci z pušek,“ ozval se starší muž, v němž Norbert poznal vysloužilého vojáka Jirku Šulce. „Také navrhuji, abychom neustálými přesuny větších skupin budili v nepříteli dojem, že je nás víc než ve skutečnosti. Také můžeme na strategická místa kolem vesnice umístit pletené koše naplněné hlínou a mezi ně umístit makety děl. K tomu by mohly posloužit klády položené na dvou loukoťových kolech a kolem nich postavit lidi s atrapami dělostřeleckého náčiní. Nic tak nezastraší nepřítele jako dělostřelectvo, to vím z vlastní zkušenosti.“
„To je všechno moc hezké, ale když dojde ke skutečnému boji, tak nám to moc nepomůže. Spíš budeme Prusům ke smíchu. A obávám se,“ pokračoval starosta, „aniž bych chtěl své spoluobčany nějak podceňovat, aby se naše slavné vojsko po pár výstřelech nerozprchlo, přece jen většina z nich nemá ani vojenský výcvik, ani zkušenosti. Jediné, co nám může skutečně pomoci, jsou vojáci z josefovské posádky. Musíme tam někoho poslat, aby nám pomohla nějaká ta setnina, nebo raději divizion s jízdným oddílem. Sami to nezvládneme.“
„Je ovšem otázkou, jestli se generál Gaiszler bude chtít bavit se sedláky. Sami dobře víte, jak přezíravě se k nám chovali velitelé bojových jednotek.“
„Vyšleme tam představitele samosprávy a s ním nějakého důstojníka, co se zde léčí ze zranění, čím větší bude mít hodnost, tím bude mít i naše žádost váhu a nebude ji moc jen tak shodit ze stolu,“ rozhodl starosta.
Oči všech přítomných se otočily na důležitého vašnostu sedícího u okna. Ruce měl před sebou a v nich svíral tlustou sukovici.
„Co tomu říkáš, Vašku?“ otázal se ho starosta.
„Co já? To záleží na panu setníkovi,“ ohradil se a bylo vidět, že se mu tenhle návrh vůbec nelíbí. Norbert věděl, že ve vesnici se léčí ze svých zranění dva důstojníci, žádného ale dosud neviděl. Jeden z nich, setník, byl ubytován v rozlehlém statku, i jeho pohled tam občas se zájmem zalétl, protože zde přítomný statkář měl dvě více než pohledné, neprovdané dcery, které se za své vnady rozhodně nestyděly. Vůbec se nedivil, že se důstojníkovi nechce statek opouštět.
„Ostatně,“ pokračoval vašnosta, „u Dolejšů mají nadporučíka první třídy, jak neustále zdůrazňují, a ten na tom není tak zle jako náš setník.“
„Nikoho samozřejmě nemůžeme nutit, to by naší věci moc neprospělo. Půjdu je navštívit a vše jim vysvětlím, také se k tomu bude muset vyjádřit lékař,“ řekl smířlivě starosta.
Tato slova připomněla Norbertovi, proč sem vlastně přišel, už se chystal opustit chodbu, kde dosud stál, a jít je hledat někam jinam, ale náhle sem dveřmi vpadl mladík s chmýřím pod nosem, dral se skrz lidi, kteří mu jen neochotně uvolňovali místo, do světnice.
„Pane starosto! Pane starosto!“ volal přitom ze všech sil svých plic.
„Co je, co se děje, Josífku?“ obrátil se na něho starosta sbíraje přitom papíry ze stolu.
„Část našich spolu s přespolními se chystá táhnout na Skalici,“ chrlil ze sebe mladík.
„Jak táhnout? Co to povídáš?“
„Je jich asi padesát, možná i víc, ozbrojili se puškami a už se dali na pochod.“
„To snad není pravda,“ vykřikl starosta a vztekle praštil fasciklem, co měl v rukách, o desku před sebou. „Blbci!“
Popadl v rohu místnosti stojící dlouhý bič a se slovy: „Já jim ten chlast vymlátím z hlavy!“ se rozběhl ven následován dalšími. Mladík běžel hned za ním a přitom ho stále informoval: „Vede je Jan Voborník, ten mladý nepodařený hostinský ze Lhoty. Všechno to zpunktoval on!“
Norbert zůstal stát u zdi, počkal, až se chodba vyprázdní, v místnosti zůstali jen radní, a pak vyšel ven. Ze stání ho rozbolela záda i nohy. Hledal, kde by si mohl odpočinout, žádné volné místo neviděl, takže nakonec vzal za vděk několika kmeny stromů složenými u blízkého stavení. Na jeden si sedl a rozhlížel se, zda přece jen někde neuvidí v tom lidském hemžení ošetřovatele.
Kaprál Franz se už ze židle napůl sesul a vůbec se nehýbal. Na tu dálku nebylo jasné, zda jen usnul, upadl do bezvědomí, či je už mrtvý. Spolustolovníci o něho ztratili zájem, všechnu svoji pozornost věnovali teď starostovi s bičem a jeho doprovodu, ženoucím se cestou k obci Spy a nedalekému zalesněnému kopci Rousínu.
Norbert se rozhodl mu pomoci sám. Těžce vstal a vydal se k desátníkovi. Jak si tak razil cestu davem, všiml si hlučného hloučku a v něm pomocníka doktora v dost podroušeném stavu, jak se tam objímá s nějakou ženskou. Nebo objímá ona jeho, aby neupadl? V tomhle stavu mi nebude asi nic platný, napadlo Norberta, přesto se rozhodl, že to zkusí. Prodral se k němu a oslovil ho. Vůbec na to nereagoval, a tak jím musel pořádně zatřást, aby se na něho obrátil a zaostřil na něho svůj pohled.
„Co chceš?!“ vyštěkl.
„Já nic. Ale támhle kaprál Franz, podívejte se, jak vypadá!“
„Kde?“ ošetřovatel se otáčel na všechny strany a Norbertova ruka s prstem ukazujícím na desátníka jako by vůbec neexistovala.
„Támhle, copak nevidíte? Já myslím, že je už mrtvý…“
Konečně si ho všiml.
Ošetřovatel sprostě zaklel a vyrazil k němu. Cestu si razil lokty a sotva stanul u desátníka, obořil se na lidi sedící kolem: „Co jste s ním udělali!? Vy jste mu nalévali kořalku, co? Jako kdybyste nevěděli, že nemocní mohou jen víno!“
Ukázal na čtyři muže.
„Vy ho okamžitě odnesete na lůžko. Jste mi za to osobně zodpovědní!“
Muži se chvíli snažili odporovat, ale felčarova prudká rána pěstí do stolu jim zavřela ústa. Položili desátníka na prkna a odnášeli ho ke škole. Ošetřovatel se motal za nimi a výhružně vykřikoval: „A ne abyste ho shodili, otrapové!“ Sotva to dořekl, zemská rotace způsobila, že začal prudce couvat a porazil jeden ze stolů. Jídlo i pití letělo na zem a ti, co u něj seděli, vyděšeně vyskočili.
„Lumpové!“ láteřil felčar ztěžka se zvedaje. „Proč jste do mě vrazili tím stolem! Podívejte se, jak jsem se ušpinil, to mi zaplatíte!“
Jen na něho vyděšeně zírali a nezmohli se ani na slovo. Zato on nadával až ke škole. Tam začal peskovat nosiče, aby dávali pozor, zdálo se mu, že se s Francem netrefí do dveří, i když oni na rozdíl od něho byli skoro střízliví.
V přítmí budovy uviděl Norbert doktora, jak jim vyšel naproti. Nic neříkal, jen vrhl vyčítavý pohled na ošetřovatele, ten se zarazil, narovnal, upravil si šat a vykročil kupředu snaže se o co nejrovnější chůzi.
Muži France uložili opatrně na slamník, doktor jim poděkoval a oni odešli, potom se sklonil nad raněným, nadzdvihl mu víčko a pozorně zkoumal oko. Přiložil mu prst na krční tepnu, chvíli ho tam nechal a ustaraný výraz z jeho tváře zmizel. Sundal mu některé obvazy a pod nimi hnisem a krví promočenou cupaninu a podíval se na zanícené rány, pokýval hlavou a řekl svému pomocníkovi: „Nechal jsi ho přinést právě včas. Ještě hodinu a pár sklenek kořalky a bylo by po něm. Vyčisti mu tyto rány, znovu to obvaž, a hlavně ať ho už nechají na pokoji. Každému, kdo by ho chtěl zase někam tahat, přeraz ruce. Jako lékař ti k tomu dávám příkaz.“
„Nebojte se, doktore, já si ho už ohlídám,“ ubezpečil ho a šel vratkým krokem do vedlejší místnosti pro cupaninu, pruhy plátna, masti a roztoky.
Norbert se chystal zalehnout, začal se svlékat, ušní bubínky ho ale náhle zabolely hromadnou salvou vystřelenou kdesi nedaleko. Košili, kterou si přetahoval přes hlavu, nechal zase spadnout nazpátek. Vklouzl do bot a vyšel na zápraží. Výstřely práskaly teď jednotlivě v nepřetržitém sledu.
Ve vesnici zavládl zmatek. Muži se chápali zbraní, někteří z nich se rozběhli na pomoc přátelům, kteří zřejmě narazili na nepřítele, jiní naopak s dětmi a ženami rychle zamířili ke svým domovům.
Střelba trvala asi čtvrthodinu a za tu dobu se náves i její okolí vylidnilo, zůstaly jen stoly, zbytky hostiny, převržené židle a špalky a několik opilců, pro které na kratší či delší čas tenhle svět přestal existovat.
Brzy se však zase zalidnily. Bojovníci se vraceli, rozmrzelí, rozčilení a také dost unavení, vrhli se hned na zbytky občerstvení, co zde zůstalo.
„Tak co, jak jste si zabojovali?“ pokřikovali na ně ti, co zde zůstali.
„Kdyby se do toho nezamíchal tady starosta, tak Skalice už mohla být naše.“
„Ale houby,“ okřikl je Hofman, který před sebou hnal poslední hlouček. „Sotva vylezli za vesnici, začali střílet jako by jim šlo o život, ale místo nepřítele zahnali na útěk jen pár vrabců, holubů a zajíců, protože tam nikdo jiný nebyl!“
Nebyli to ale poslední bojovníci, jak se Norbert mylně domníval. Daleko za starostou se loudali čtyři muži. Něco na představitele obce křičeli, Norbert je ale pro všeobecný rámus neslyšel, jak však vyrozuměl z jejich gest, nebylo to nic lichotivého.
Zaostřil na ně zrak a zdálo se mu, že jednoho z těch mladíků poznává. Určitě ho už někde viděl. Byl mu povědomý jeho smělý, až drzý výraz ve tváři, ta bílá rozhalená košile, černé plátěné kalhoty, dole roztřepené, a bosé nohy. Za pasem se mu na opasku houpala šavle, vedle ní měl na břiše zastrčený revolver a v ruce svíral rakouskou mysliveckou pušku.
Náhle si vzpomněl. Vždyť je to ten mladík, co jim pomáhal bránit hostinec! A zřejmě je to i organizátor této výpravy, Jan Voborník.
Druhý mladík, co kráčel vedle něho, byl o něco menší, útlejší, oblečen byl stejně, jen na hlavě měl slaměný klobouk, ozbrojený byl jen pistolí zastrčenou za širokým řemenem, na nohách se mu blýskaly holínky a neustále se obdivně ohlížel po Janovi.
Třetí z jejich party byl vysoký hromotluk s objemným břichem, přes rameno nesl jehlovku a za Janem šel skoro jako pes. Čtvrtý, hubený blonďák, se držel od nich trochu stranou, ozbrojený byl dvěma revolvery, jehlovkou a důstojnickou šavlí se zlatým střapcem.
Norbert se chtěl vrátit, ale z baráku uslyšel řev, neklamné znamení, že se ošetřovatel pustil do práce a že Franc není po smrti. Rozhodně nebyl zvědavý na tento druh mučení a také nemohl odtrhnout zrak z mladíka a jeho ladných pohybů. Skoro ho polil pot, když si uvědomil, že se mu líbí a také co z toho vyplývá.
Starosta se vrátil do svého stavení k radním a Janova parta se usídlila nedaleko od něho u jednoho stolu a pustili se do pití.
Norbert teď měl možnost vidět mladíkovu jemnou a půvabnou tvář z bezprostřední blízkosti a jeho pohled se na ni stále stáčel, i když se snažil dívat jinam.
Jan se poté, co si hluboce přihnul ze džbánu, zvedl, kráčel k oknu světnice, kde sedělo vedení obce, prošel kolem něho, podíval se dovnitř a hlasitě řekl: „No jo, jen se raďte celý den. To jsem zvědavý, co vymyslíte, když se nedokážete shodnout ani na tom, jestli je den, nebo noc!“
Za mohutného potlesku svých příznivců si pak šel sednout. Jeho blonďatý kumpán vstal, zvedl číši vína jakoby k nějakému přípitku a hlasitě prohlásil: „Zatímco se Řím radil, Saguntum zahynulo, tak praví jedno latinské přísloví. A to se přesně hodí na ty naše vašnosty.“
Ke statku na protější straně návsi přijela bryčka. Norbert odtrhl oči od mladíka a začal pozorovat, co se tam děje. Ženy přinášely polštáře, vystlaly jimi zadní sedadlo a dva muži pak opatrně přivedli zafačovaného oficíra a posadili ho na ně. Tím to ale neskončilo. Na podlahu bryčky a na přední sedadla začali nakládat soudky přinesené sem ze statku.
„To je pro generála a jeho štáb. Ať je vypijí na naše zdraví,“ slyšel říkat statkáře Vaška, který stál u bryčky a na vše bedlivě dohlížel, raněnému důstojníkovi. Jemu dali na klín pekáč s pečenou husou, což statkář doprovodil slovy: „To máte na cestu, kdyby vám náhodou vyhládlo. A vedle máte bečku, to pro případ žízně. A nebojte se, kočímu jsem nařídil, ať s vámi jede opatrně a vyhýbá se dírám.“
Bryčka se za velkého loučení, slz a mávání rozjela, statkář ještě šel vedle ní a sliboval: „Panu generálovi vyřiďte, že kdyby mu víno chutnalo, tak mu pošlu, co bude chtít.“
Důstojník jen pokýval hlavou, utrhl z husy stehno a pustil se do jídla.
Statkář se potom ubíral přes náves ke starostovi. Když míjel Janovu skupinku, Jan na něho zavolal: „Proč jste panu generálovi neposlal také dceru?“
Ten mu neodpověděl, jen ho pohledem doslova propálil. Když zmizel ve stavení, ozval se blonďák: „Co by tam s ní dělal. Ten má plno jiných kurev.“
„No, no,“ okřikl ho Jan. „Jen slušně! Prosil bych, aby se zde mluvilo slušně. Je tu dáma,“ a široce se usmál na mladíka.
I on se na něho usmál, sňal z hlavy klobouk a na ramena mu spadl jako vodopád proud černých vlasů, které si ladným pohybem upravil, a Norbert si s ulehčením uvědomil, že se nejedná o žádného muže, ale o hezkou, mladou dívku. Jak jsem mohl být tak slepý, div se nechytil za čelo, teprve teď si všiml dvou menších ňader rýsujících se jí pod košilí. Asi jsem se moc zaměřil na obličej a nechal jsem se splést oblečením.
Vedle něho se zastavil Oldřich. Díval se tak jako Norbert na to lidské hemžení na návsi a mlčel.
„To byl dneska rušný den, co?“ řekl Norbert, aby prolomil mlčení.
„Na mě až moc velký. Po té nemoci nesnáším hluk a příliš moc lidí kolem sebe. Byl jsem se podívat v lese před Skalicí, kde jsme bojovali. Panovalo tam až nepřirozené ticho. Neozval se jediný ptáček, jediné zvíře, úplně mrtvý les. A mám takový dojem, že tento stav bude trvat ještě hodně dlouho.“
Norbert si vzpomněl na skelný pohled rozervané srnky před bubenskou myslivnou a na všechnu tu hrůzu, na kterou chtěl zapomenout.
„Já bych si příště vybral jiné místo k procházkám. Podívej se, co je tady kolem krásných lesů,“ řekl Norbert a opsal rukou půlkruh po obzoru. „A jeden máš hned vedle vesnice. Tam o mrtvolu určitě nezakopneš.“
„Já vím, ale mě tam něco neodolatelně táhlo…“ Oldřich nedokončil větu ve zkoumání vlastních pocitů.
„Asi si půjdu lehnout,“ řekl Norbert, přesto však ještě otálel s odchodem.
Naráz chtěl zase vidět Helenu, jediný světlý bod v jeho dosavadním životě, a zastyděl se za toto krátké citové vzplanutí.
Jan povstal, protáhl se a znova jako náhodou šel kolem stavení, kde se radilo zastupitelstvo. U okna zpomalil, nahnul se dovnitř a sarkasticky pronesl: „Ano, správně, jen pošlete do Skalice chudinku starou Štěpánovou na výzvědy. Silní chlapi jsou zalezlí strachy doma a vetchá stařenka za ně má riskovat život! Proč tam nejdete sami, zbabělci, když chcete vědět, co na vás Prušáci chystají, co?!“
Chvíli tam otálel, očekával nějakou reakci na svá slova, ale když se jí nedočkal, zvedl hlavu a pyšně odkráčel ke své skupince.
„Pojďte pryč,“ vyzval svoje stoupence. „My s nimi troubit na ústup nebudeme.“
„Víš, z čeho mám největší obavu?“ ozval se znova Oldřich.
„Nevím,“ odpověděl mu a v duchu si řekl: já prožít, co ty, tak se leknu i padajícího listu.
„Největší strach mám z toho, že jak jsem v té bitvě střílel, že jsem mohl někoho zranit a nedej bože i zabít. To mě děsí ze všeho nejvíc.“
„To já zase ne,“ ušklíbl se Norbert, vůbec nechápal, jak někdo může mít v této době takové problémy.
Jan a jeho milá s kamarády odcházeli. Ještě než tak učinili, blonďák se otočil a směrem k chalupě starosty zahulákal: „Svobodu je nutno vybojovat, a ne si ji vyprosit!“
Tomu se musel Norbert usmát. Tím, že se Prusové vyženou, český národ rozhodně svobodu nezíská. Maximálně na tom bude stejně špatně jako před válkou.
Odtrhl se od zápraží a šel se podívat do třídy. Desátník už byl ošetřen a klidně dýchal, bylo tam i několik dalších nemocných na svých slamnících či se loudali uličkami mezi nimi. I on se odebral na lože a dal odpočinout svému bolavému tělu.
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Probudila ho zima. Skrčil se a zachumlal se více do deky, strčil pod ni i hlavu, ale zima sílila a spánek se vzdaloval tím více, čím urputněji si ho přál získat zpět do své moci. Nakonec to nevydržel, rázně odhodil deku a vyskočil. Navlékl na sebe všechno oblečení, co měl, pomohlo to jen částečně. Rozhlédl se kolem, všichni spali, chrápání se neslo celou třídou, a on uviděl zdroj chladu, oboje okna dokořán, zřejmě je někdo kvůli smradu v noci otevřel. Vydal se je v ranním svítání zavřít, opatrně našlapoval mezi spáči, v pořádku se dostal až k cíli své cesty a vyhlédl ven. Tráva byla pokryta šedivou jinovatkou a mrazivým vzduchem se nesl řev ptáků, kohouti se snažili trumfnout, kdo hlasitěji a déle zakokrhá, a ze stájí se ozýval dobytek. A lidé také nespali. U krajních domků se choulili strážní v dlouhých, těžkých kabátech a zahlédl také tři ozbrojence, kteří se vraceli z výzvěd. Bylo vidět, že zdejší obyvatelé vzali obranu vesnice velmi vážně, a ač si včera myslel, že budou pro pruské vojáky snadnou kořistí, teď o tom začínal pochybovat.
Rychle zavřel křídla okna, obrátil se a šel spát. Znova se schoulil do klubíčka a ještě chvíli přemýšlel o tom, co ho dneska čeká, než se propadl do snu.
Někdo jím třásl.
„Vstávej! Prusové jsou tu!“
Reagoval na to tím, že si ještě víc přitiskl kolena k bradě, ale Josef jím nepřestal třást.
„Slyšíš? Jdou sem Prušáci!“
Mozek teprve teď zareagoval na nebezpečí. Odhodil ze sebe deku a vztyčil se.
„Co? Kde?“
Jeho slepené oči oslepilo vycházející slunce. Musel od jeho palčivých paprsků odvrátit tvář a přitom uviděl, že v místnosti vládne zmatek. Ti, co mohli chodit, už byli oblečeni, v rychlosti snídali a na zápraží se ploužilo už několik postav o holích a berlích, ale ozbrojených pistolemi nebo šavlemi. Všechno to organizoval šikovatel svým zvučným hlasem. Norbert jen nevěřícně zíral.
„Prusové už vyrazili ze Skalice,“ informoval ho Josef. „Podle hlídek je jich dobře na pět set.“
„Co pět set?! Je jich celý prapor, s jízdou a dělostřelectvem!“ ozval se hlas za Norbertem.
„Vidím, že jsi změnil názor?“ řekl Norbert a hlavou kývl směrem k pušce na jeho klíně a papírovým nábojům, kterými si plnil patrontašku.
„Co mi zbývá, přece tady nebudu sedět a čekat, až mi Prušáci useknou hlavu?“
Norbert mu na to neodpověděl. Vstal, šel na záchod, potom se u studny umyl, a když se vrátil do místnosti, byla už skoro prázdná. Ležel tam jen kaprál Franc. Ze včerejška se už trochu vzpamatoval. Norbert se u něho zastavil, zeptal se ho, jestli něco nepotřebuje, a když ten jen zakroutil hlavou, ukázal Norbert na prázdný Oldřichův strožok.
„Copak, snad také nešel bojovat?“ podivil se.
„Kdepak. Odešel hned za svítání, ani na snídani nečekal. Říkal, že jedině v lese se cítí jako svobodný člověk.“
„Tak to má pravdu,“ souhlasil Norbert, obrátil se a šel ke stolu s jídlem, vzal si dva krajíce chleba, mezi ně vložil několik plátků slaniny, naplnil si ještě šálek čajem a odešel si sednout ven na schody, aby mohl sledovat všechen ten mumraj.
Starosta tam před svým domem, který se teď přeměnil na hlavní velitelství obrany, právě uděloval poslední pokyny asi dvaceti ozbrojeným sedlákům.
„Půjdete na kopec Na Františku a Ovčárnu. Neustále se tam přemisťujte a přeskupujte tak, abyste byli vidět hned u lesa, hned na cestě nebo na poli. Musíte v nepříteli vzbudit dojem, že je vás tam hodně. Je to hrozně důležité, kdyby Prušáci chtěli obklíčit vesnici, měli by vás v zádech a to si nemůžou dovolit. Jestli na vás nepřítel skutečně zaútočí, párkrát vystřelte a stáhněte se do lesa. Tam vás pronásledovat nebudou.“
Po odchodu tohoto hloučku přišel na řadu jiný, mnohem početnější, mohlo jich být hodně přes sto a ti měli obsadit výšiny na druhé straně, hned u vesnice. Ze starostovy řeči Norbert vyrozuměl, že ještě minimálně dvě stě obránců už tam je. Tyto výšiny byly ze strategického hlediska velmi důležité, protože z nich by měl nepřítel celou vesnici jako na dlani, a vesničané byli odhodláni o ně tvrdě bojovat. V případě nutnosti jim starosta slíbil posily a opět jim důrazně kladl na srdce, aby se z nich nedali vytlačit, protože jejich pád by předznamenal i pád celé vesnice.
„Rozkazuje tu, jako kdyby absolvoval vojenskou akademii,“ prohodil Jirka, který šel kolem, samozřejmě také s puškou.
„Jen doufám, že ne tu vídeňskou, její absolventi zatím propadli na celé čáře,“ odpověděl mu s úsměvem Norbert.
„A přitom to na vojně dotáhl jenom na svobodníka,“ řekl Jirka, odplivl si a přidal se k oddílu, co měl bránit vesnici od Městce. Norbert ještě slyšel, jak bručí: „Je to vůbec možné, že mě poslal, třebaže jako velitele, tam, kde se nic nebude dít?“ Zakroutil hlavou a ještě jednou si odplivl.
Norbert dojedl, dopil čaj a právě šel vypláchnout šálek, když se na náves přihnal jezdec na zpěněném koni.
„Starosto,“ oznamoval vzrušeně, „Prusové právě vstoupili jedním proudem do Rousína, ostatní dvě grupy les obcházejí po obou stranách. Do dvaceti minut je tu máme.“
„Jen ať přijdou, všechno je už přichystáno k jejich přivítání. My útočit nebudeme, tu radost jim neuděláme,“ prohlásil starosta rozhodně, přesto se nervózně a dlouze podíval směrem, odkud očekával vojenskou pomoc z pevnosti.
No, těch se asi těžko dočkáš, pomyslel si s hořkým úsměškem Norbert. Úsměv mu však ve tváři vystřídal údiv. Nad cestou utopenou mezi stráněmi a stromy se objevil ve vzduchu tmavý zvířený prach. Že by přece jen…?
Rozhlédl se kolem sebe a rychle hledal nějaký úkryt. Jeho pohled ulpěl na kostelu. I když ho dosud bral jen jako kulisu, která patří do každé větší vesnice a města, teď k němu s nadějí zamířil.
U vchodu ponořil prst do svěcené vody a pokřižoval se. V kostele bylo plno lidí, v lavicích seděly hlavně ženy a u oltáře právě farář dával svaté přijímání dlouhé řadě mužů. Ti okamžitě po přijetí hostie odcházeli ven a připojovali se k obráncům.
Norbert šel dál podél zdi, v blízkosti oltáře poklekl a znovu se pokřižoval. Upoutala ho pootevřená branka u vchodu, nenápadně se k ní vrátil, a jak správně předpokládal, chodba za ní ho zavedla ke dřevěné konstrukci schodů vedoucí na věž. A tam se chtěl dostat. Slyšel seshora hlasy, zřejmě nebyl sám, kdo dostal tento nápad, zaváhal, ale potom si dodal odvahy a pustil se do zdolávání vrzajících dřevěných schodů bez zábradlí.
Mužů tam bylo šest. Tísnili se na malé plošince, drželi se trámů nad sebou a otevřenými velkými okny sledovali pozorně dění ve vesnici a v jejím okolí, že si ani nevšimli jeho příchodu. Jen jediný, vetchý stařec, mu věnoval ne moc přátelský pohled. Asi mu chtěl minimálně říci: „Heleď, mladej, vypadni,“ nebo něco podobného, ale z lesa Rousína se objevilo čelo pruského vojenského oddílu a muž se hned chopil provazu a se silou a obratností, kterou od něho Norbert nečekal, rozhoupal zvon nad sebou.
Ve vsi hned vypukla horečná činnost. Dosud volné cesty mezi domy se zatarasovaly vozy, které ihned převracely na bok, před nimi se natahovaly řetězy a silné provazy ve výšce jezdce. Barikády z vozů se budovaly také mezi jednotlivými rybníčky uprostřed obce. Za nimi zaujímali svá dobře krytá střelecká místa obránci.
Na jihu zůstalo pár přístupových mezer mezi domy pro případný příchod posil a vojáků z pevnosti.
Ale ani Prusové nezaháleli. Na výšině u lesa, tak jak oddíly přicházely, se rozvinovali, za vydatného snažení důstojníků na koních, do tří útočných formací o síle jedné setniny se střeleckými řadami před sebou, tak jak to viděl u Skalice, jen s tím rozdílem, že tam útočili v síle půl praporu.
Zvon nad Norbertovou hlavou konečně umlkl, přesto v jeho uších zněl ještě hodnou chvíli potom.
Jak se zdálo, Prusové neměli naštěstí s sebou ani dělostřelectvo, ani jízdu, nebo ji alespoň nebylo vidět.
Norbert se obrátil na druhou stranu, mezi chalupami zahlédl jezdce v tmavozelených kalhotách a dvouřadé blůze s červenou náprsenkou sužující se k pasu. Na hlavách měli koženou černou čáku čtvercového tvaru, vzadu na sedle stočený bílý plášť. Píku dlouhou jeden a půl sáhu měli dole opřenou o třmeny a nahoře přichycenou páskem k pravému nadloktí. Ihned v nich poznal polské hulány od šestého pluku z josefovské pevnosti. Jejich počet odhadl asi na čtyřicet. To znamená, řekl si, že sem poslali jednu ze tří čet v pevnosti umístěných.
Shromáždili se na návsi, jezdili sem tam, zatímco jejich velitel debatoval se starostou. Rozhovor vedený převážně gesty rukou brzy skončil, k veliteli hulánů se přidal jeden chasník na koni, kterého starosta zavolal, a všichni se vydali kolem kostela ven z vesnice, zřejmě posílit pravé křídlo obrany.
Po jejich odjezdu se Norbert zase věnoval pruským vojákům. Ti stáli nehnutě ve vyrovnaných řadách útočné sestavy. Jen tři jezdci neustále popojížděli z místa na místo, zřejmě neustále obhlíželi nepřítele a hledali nejslabší místa v jeho postavení. Pak se jeden z nich vrátil do středu sestavy, za ním se objevil pěšák s bojovou zástavou a důstojník zdvihl ruku.
Norbert se zatajeným dechem očekával bubeníkův povel k útoku, ale nestalo se tak. Důstojník nechal ruku pomalu klesnout a zmateně se s koněm otáčel na všechny strany.
„Asi uviděl hulány,“ výsměšně prohlásil zvoník.
A opravdu. Pěchota se rychle zformovala do čtverců jako by očekávali útok jízdy. Ten však nepřicházel, a tak Prusové v tomto obranném uskupení začali pomalu ustupovat zpět k lesu. Tu se objevil na kraji lesa nedaleko od nich nějaký člověk v rakouské uniformě. Po pár krocích se zastavil, jako kdyby si teprve teď všiml jejich přítomnosti. I Prusové byli překvapeni, okamžitě se však vzpamatovali a třesklo pár výstřelů. Střely muže srazily dozadu na zem, upadl, kroutil se a po chvíli zůstal ležet bez hnutí.
Salva vyburcovala obránce. I když většinou neviděli, co se stalo a po kom Prusové stříleli, vyrojili se na okrajích vesnice. Prusové už na nic nečekali a rychlým krokem zmizeli v lese.
Zvoník na znamení vítězství rozhoupal zvon, takže Norbert nemohl slyšet střelbu do vzduchu, kterou vesničané oslavovali svůj triumf.
Muži na věži, až na zvoníka, už na nic nečekali a sbíhali dolů. Norbert se přesunul k severnímu oknu, aby se mohl lépe podívat k lesu a na nebožáka, který před ním ležel jako němá výčitka živým. Měl nepříjemné tušení, že jde asi o Oldřicha. Hlouček vesničanů s povozem a doprovázen jízdními se k němu opatrně vydali.
Byl tímto pozorováním tak zaujatý, že pěší rakouské vojáky uviděl, až když byli přímo pod kostelem. Lepší čas si ani nemohli vybrat, byli vítáni skoro jako osvoboditelé. Podle barvy výložek na jejich límcích zjistil, že to jsou příslušníci čtvrtého praporu plzeňského pětatřicátého pluku. Moc je neznal, a tak si gratuloval, že zůstal na věži, a byl tam odhodlán zůstat, dokud vojáci neodejdou, vzdor nepříjemným pohledům zvoníka. Zřejmě nelibě nesl, že někdo okupuje jeho výsostné území.
Ze čtyř důstojníků, co obklopili starostu, mu byl znám jen setník Alfréd Vivenot. Byla to poměrně výrazná postava josefovské garnizóny hlavně kvůli své aktivitě, vše znal a věděl nejlépe a také to všem, kromě nadřízených, dával náležitě najevo. „Na něho si musím dávat obzvlášť pozor,“ opakoval si pro sebe Norbert.
Na věži zůstal, dokud se nevrátil vůz s mrtvým vojákem. Povoz, na kterém seděl Voborník se svojí kráskou a druhy – kde se tam vzali, mu bylo záhadou –, zamířil rovnou ke hřbitovu za kostelem. Norbert seběhl po schodech, před odchodem z kostela znova poklekl a pokřižoval se. Poděkoval Nejvyššímu, že tento incident neskončil hrůzným krveprolitím, potom vstal a rychle pospíchal ven. Tam vládl mumraj, všichni oslavovali vítězství, tančili, objímali se a smáli. Prodral se skrz ně ke hřbitovním vratům, před nimiž stál vůz se svým smutným nákladem.
Voborník s ostatními seskočil, vzali mrtvého z podlahy žebřiňáku a odnesli ho do přítmí a chladu blízké márnice. Norbertovi stačil jediný pohled, aby v mrtvém poznal Oldřicha. Položili ho na kamenný katafalk, obstoupili ho, pokřižovali se a sklonili hlavy. Norbert se také u dveří zastavil, aby tichou vzpomínkou uctil jeho památku.
Chvíli tak mlčky stáli, když dovnitř vstoupil starší muž v pracovních šatech od hoblin. Měl krátce střižené šedivé vlasy, za uchem tužku a velký nos ve vrásčité tváři. Přistoupil k Oldřichovi a přátelsky ho poplácal po ramenou.
„Tak tě tady vítám, příteli,“ řekl mu a pak se obrátil k ostatním. „Dáme ho do rakve,“ ukázal na jednu v rohu místnosti. „Za chvíli přijde hrobník a můžeme ho pohřbít.“
„To snad ne!“ vzbouřilo se cosi v Norbertovi. „Neměl by ho nejdřív prohlédnout lékař, zda je skutečně mrtvý?!“
Muž na něho dlouho zkoumavě hleděl.
„Lékař sice nejsem, jenom místní truhlář, ale mrtvého poznám, už ani nespočítám, kolika nebožtíkům jsem bral míru. Podívejte se,“ obrátil Oldřicha na bok a odhrnul mu část blůzy a košili od krve na zádech. Objevila se nafialovělá kůže mezi velkými otvory vytrhaného masa tam, kde střely opustily tělo. „Posmrtné skvrny. Ty jsou nejjistější ukazatelé, že už to má člověk za sebou.“
Rozhostilo se ticho, jen Voborník si neodpustil odbornou poznámku: „Moc dobří střelci to nejsou. Na to, kolik jich střílelo a z jaké vzdálenosti, tak čtyři zásahy, a to ještě do hrudi, je hodně mizerný výkon.“
„Pomozte mi s ním,“ požádal je truhlář. On, Voborník, obr a blonďák vzali nebožtíka a odnesli ho k hrubě opracované bedně, kterou řemeslník honosně označoval za rakev, a vložili ho do ní.
„Škoda že nevidíš, jak krásné dřevěné šaty jsem ti ušil. Sedí ti i bez zkoušení,“ mluvil při tom truhlář s Oldřichem. „Můžeš být klidný, je to ověřená kvalita prosmoleného borového dřeva. To vydrží v zemi dlouhá léta.“ Během této řeči vzal o stěnu opřené víko a přibil ho na rakev.
„Tak a teď jsi připraven zařadit se do společnosti na zdejším hřbitově. Dneska v noci tě čeká první stráž.“
Utřel si pot z čela, šel ke dveřím, mezi nimi se postavil a zapískal, až Norbertovi zalehlo v uších. Potom na někoho rukou ukázal, aby šel sem, a křikl:
„Pojďte si pro něho. Už je hotový!“
Přišel pajdavý stařec s mladým hochem.
„Pánové nám pomůžou, že?“ řekl stařec. Voborníkova parta kývla na souhlas jako jeden muž a společně vynesli rakev z umrlčí komory. Nesli ho kolem náhrobků až na konec hřbitova ke zdi. Za rakví šlo Voborníkovo děvče, které položilo na rakev malý věneček spletený z kvítí, a pár kroků za ní se loudal Norbert a díval se spíše na dívčinu svůdnou postavu než na rakev.
Ozval se malý zvon, umíráček, a svým jednotvárným a smutným vyzváněním doprovázel Oldřicha na jeho poslední cestě.
Zastavili se u nehluboké, úzké jámy, z které šla vlhkost a surovost země. Rakev postavili při jejím okraji a čekali. Prý na kněze.
„Kde jste byli?“ zeptal se truhlář Voborníka. „Ve vesnici jsem vás od včerejšího večera neviděl.“
„Byli jsme v lese. Tušili jsme, že přijdou od České Skalice, a tak jsme se tam my a ještě asi dalších dvacet statečných chasníků schovalo. Chtěli jsme, až by Prusové zaútočili na vesnici, jim vpadnout do zad a způsobit v jejich řadách co největší paniku.“
„A to jste ho neviděli?“ kývl truhlář hlavou k rakvi.
„Ne. Musel přijít hodně zrána, kdy byla ještě mlha. A potom, pozorovali jsme Skalici, abychom se mohli vojákům vyhnout, až potáhnou lesem, a ne vesnici.“
Zatímco probíhal tenhle rozhovor, uviděl Norbert přibíhat faráře s malým klukem, ministrantem. Ve spěchu se oblékal a bylo na něm vidět, že byl asi vyrušen od jídla nebo z nějaké jiné libé činnosti.
Obřad proběhl velmi rychle, rakev byla spuštěna do hrobu a Norbert, když házel svoji hrst hlíny na rakev, si pomyslel: Máš štěstí, Oldo, že tě z tvého vysněného ráje už nikdo nevyhodil.
S očima plnýma slz se octl, když vyšel ze hřbitova a chtěl se vrátit na své lůžko, uprostřed bujarého veselí. Vzápětí se však srazil s Josefem, ten ho hned začal objímat a on marně uhýbal před jeho dechem plným alkoholu.
„Pěkně jsme je prohnali, co?! Benedek a jeho slavní páni arcivévodové by se od nás mohli učit, jak se bojuje,“ řval mu do ucha.
Norbertovi se mu ho podařilo odstrčit, ale aby se vyhnul šikovateli, který se nedaleko bavil s poddůstojníky od pětatřicátého a pořád se kolem rozhlížel jako lovec číhající na svoji kořist, musel zamířit k hloučku obklopujícímu setníka a starostu. Byla tam kolem nich pořádná mačkanice, takže se nemusel bát, že si ho setník všimne. Chtěl se kolem nich prosmýknout, ale narazil na hradbu těl, a jak se tlačil, dostával se blíž a blíž ke stolu, kde setník a starosta měli rozloženy mapy, i když to byla poslední věc, po které by toužil.
„…Prusové táhnou na Moravu,“ vykládal setník, „a čím víc se dostávají do vnitrozemí Čech, k Uhrám a Vídni, tím víc se prodlužují jejich zásobovací trasy. Ty, jak je vidět, střeží jen druhořadí vojáci. Takže, kdyby se našli vlastenci z řad obyvatelstva doplnění o vojáky z pevností, co zůstali v jejich týlu, bude snadné zničit mosty, přerušit železniční tratě, přepadat kolony se střelivem a zbraněmi, a tím velmi ztížit životně důležité zásobování jejich vojska. Kdyby tato akce byla provedena v opravdu masovém měřítku na celém nepřítelem obsazeném území, mohlo by dojít i k obratu v této válce, co se pro Rakousko vyvíjí dosud tak nešťastně.
Náš velitel, generál Geiszler, je k těmto mým plánům zatím velmi skeptický, ale až ho budu informovat o vlasteneckém a bojovém nadšení, co zde vládne, tak doufám změní názor.
Můžeme začít tím, že obsadíme Českou Skalici, která je, jak se zdá, chráněna jen slabými silami, a přerušíme tak strategickou pražsko-vratislavskou silnici –“
Jeho projev přerušil malý, rozložitý chlap, prodral se davem a byl tak rozčilený, že div nepřevrhl stůl.
„Na Rakousko ti serem! Jestli tady za něco bojujeme, tak za naše životy, za náš majetek a za naši svobodu! Koukej táhnout, odkud jsi přišel!“
„Prosím tě, Jindro, uklidni se,“ řekl starosta, rychle obešel stůl a snažil se zadržet chlapa, který se sápal na setníka.
„Proč bych se měl uklidnit? Když sem Prusové vyšlou trestnou výpravu, tak si on zaleze do bezpečí pevnosti a nás tady pověsí a vypálí vesnici. No, nemám pravdu, lidi?!“ obrátil se muž k davu. Souhlasné výkřiky mu byly odpovědí.
Starostovi zatím na pomoc přispěchali dva statní chlapíci, ale i ti měli co dělat, aby rozhněvaného muže odvedli pryč.
„A to všechno pro Rakousko, které nás tady už přes dvě století rdousí, vysává a chce nás jako národ zničit,“ vykřikoval vzpouzející se muž, než zmizel za hradbou těl.
„Sousedé,“ oslovil starosta přítomné. „Nebojte se. Žádné útoky na místa, kde jsou Prušáci, nedovolím. Toto, co jsme od pana setníka slyšeli, byly jen teoretické úvahy pro vojáky obvyklé. Žádný šturm na Skalici nebude, leda přes moji mrtvolu!“
Část obecenstva mu tleskala, zatímco jiní, hlavně přespolní, nespokojeně bručeli. Starosta se obrátil k setníkovi.
„Omlouvám se vám za tuto scénu. Tomu muži popravili jeho bratra Jiřího v devětačtyřicátém roce v Praze. K trestu smrti oběšením ho odsoudil vojenský soud na Hradčanech za aktivní účast na červnovém povstání v předchozím roce, takže je celkem pochopitelné, že jeho srdce pro Rakousko zrovna nebije. Ale je to jen ojedinělý případ a doufám, že nijak nenaruší naši spolupráci. Ještě jednou se vám za to omlouvám.“
„Jistě chápete, že to budu muset uvést ve svém hlášení,“ prohlásil stroze důstojník, sesbíral ze stolu své mapy a pak se obrátil k trubači stojícímu za ním.
„Je čas k odjezdu. Svolejte muže.“
Ostrý zvuk trubky, ta melodie tak dobře známá Norbertovi, ač neměl hudební sluch, jež se nesla celou vesnicí, zmobilizovala poddůstojníky i mužstvo. Pod křikem velitelů se brzy utvořily tvary oddílů, ale na to se už Norbert nedíval. Zmizel v budově školy pevně rozhodnut nevylézt, dokud vojsko neodejde.
Události dnešního dne ho úplně vyčerpaly. Ani ne tak fyzicky, jako spíš psychicky. Se silami byl úplně na dně. Lehl si na lůžko a předloktí pravé ruky si položil na oči. Nechtěl vidět nic a nikoho.
Nakonec se přetočil na bok, přetáhl si přes hlavu deku a dlaní si přikryl ucho, jež nebylo zabořeno do polštáře. I tak k němu doléhaly zvuky a další povely trubače.
„Běžte už do…“ zaklel polohlasně. Toto jeho vroucí přání se splnilo, ale až po dlouhé době.
On mezitím usnul. Probudil se celý zpocený, deka skončila vedle něho na zemi, vztyčil se na loktech a mžoural kolem sebe. Bolela ho hlava, rány, svalstvo a cítil se sláb. Klesl zpátky na lůžko. Říkal si zoufale: jak chceš jít do Nového Města a chtít tam normálně žít, a dokonce se ucházet o svoji lásku, když nedokážeš pořádně fungovat ani tady?
Těžce, s hekáním se zvedl a šel se ke stolu najíst, měl hlad, a když slyšel, jak ostatní mlaskají, začaly se mu v puse sbíhat sliny.
Šťouchané brambory s vařeným masem zapil sklenicí piva. Zraněných zde moc nebylo, všichni, kdo mohli chodit, se nacházeli venku a Norbert, když vyšel na čerstvý vzduch, hned poznal proč. Jestli zde včera vládlo veselí, tak dnes to byly pravé bujaré oslavy. Slavili především přespolní, kteří se cítili jako zachránci místních, a proto si činili nárok i na část jejich majetku. Nad plameny nesčetných ohýnků, živenými především plaňkami plotů, se nabodnuti na rožni pekli králíci, kuřata a slepice. Co jim lidé z vděčnosti nedali, to si prostě vzali a omlouvali to tím, že válka je válka a v té jsou daleko větší pohromy, než je ztráta nějakého toho domácího zvířete, pár lahví vína či bečky piva.
Norbert bezmyšlenkovitě bloumal vesnicí, vypil nějaké to pivo a pár skleniček kořalky, co mu sedláci nabídli a co nemohl odmítnout, jak na něho naléhali. Zem se s ním už pěkně točila a nabírala stále větší obrátky, když se znova dostal ke škole. Svalil se na slamník a okamžitě přestal vnímat svět. Spal až do doby, než nad sebou uslyšel hlasy. Otevřel oči a uviděl obrýleného doktora, jak se nad ním sklání spolu s felčarem. Na posteli ho posadili, felčar mu sundal blůzu, pak obvazy a doktor si jeho rány pokryté strupy pečlivě prohlížel.
„Vždyť vy jste už úplně zdravý, ani obvazy už nepotřebujete,“ oznámil mu radostně. „I pohyblivost paže je dobrá…“
„Ale když zdvihnu ruku, tak ji vůbec nemůžu dát dozadu,“ bránil se Norbert.
„To se vám na cvičáku srovná,“ odbyl ho doktor. „Jestli sem znova přijdou vojáci, tak se s nimi můžete vrátit do pevnosti ke své jednotce.“
Nic horšího Norbert nemohl uslyšet. Přesto se pokusil o úsměv a řekl: „Ani nevím, jak bych vám poděkoval, pane doktore. Zachránil jste mě skoro od jisté smrti.“
„Nepřehánějte, mladíku. Svému tělu a jeho vitalitě můžete poděkovat, medicína má jen velmi omezené prostředky.“ Doktor ho opatrně poklepal na zdravé rameno a šel k dalšímu pacientovi, pro kterého už tak příznivé zprávy neměl.
Norbert zůstal sedět, zvolna se oblékal a přemýšlel o tom, co mu doktor řekl. Vlastně bych měl být rád, že mi už nic není a mohu, ne – musím uskutečnit, o čem jsem ty dlouhé týdny tady snil. A musím s tím začít hned teď.
Rychle vyskočil, rozhodnut si nevšímat bolesti. Především se musím zbavit té prokleté uniformy a získat nějaké civilní šaty, aby mě nesbalila hned první pruská hlídka. A také potřebuji na cestu co nejvíc potravin, především chleba. A také víno nebo alespoň pivo. Toto mohl získat jedině od vesničanů, a tak Norbert vyrazil znovu ven. Nedovedl si představit, že by oslovoval neznámé lidi, že by chodil od hloučku ke hloučku, od stavení ke stavení, a snažil by se tam směňovat svoje svršky. Znal zde jen Pavla Skrovného a Jirku, a proto se rozhodl oslovit je.
Vydal se nejdříve za Pavlem. Našel ho poměrně brzy v trochu rozjařené náladě. Snad proto po krátkém vysvětlování, k čemu potřebuje civilní šaty, mu vcelku ochotně vyhověl, odvedl ho domů a tam mu dal jedny starší plátěné kalhoty výměnou za ty jeho vojenské. S košilí mu vyhovět nemohl, sám jich měl málo, zato mu věnoval ještě chlebník, který našel na bojišti.
„Snad ti přinese štěstí, když tomu, komu patřil dřív, nepřinesl,“ komentoval Skrovný ten svůj dárek. „Je sice trošku zakrvácený, ale jinak čistý, sám jsem ho pral. No, alespoň je vidět, že prošel bojem.“
Norbert mu poděkoval a rozloučil se s ním.
Musel tedy vyhledat ještě Jirku. To už bylo těžší, nakonec ho objevil u stolu v jedné stodole, kde se pilo a hodovalo a Jirka tam vedl k přítomným asi dvaceti mužům a třem ženám dlouhý monolog o své dřívější vojenské službě. Když ho Jirka uviděl, pokynul mu, aby si sedl, a dál pokračoval ve vyprávění, takže Norbert musel znovu přetrpět celé jeho vojenské tažení pod nezapomenutelným maršálem Radeckým. Než se odmlčel a pustil ke slovu i jiné, vypil Norbert dvě holby piva a snědl kuřecí stehýnko.
Norbert využil příhodné chvíle, dodal si odvahy, přistoupil k němu a trochu ostýchavě, s omluvami mu přednesl svoji žádost. Musel svoji prosbu dvakrát opakovat, protože byl, tak jako každý dělostřelec, trochu nedoslýchavý.
„Bojím se, že ti nemůžu vyhovět,“ řekl mu, když pochopil, o co jde. „Ne že bych nechtěl, ale o tyto věci se stará žena, ta má almaru se šatstvem pevně zamčenou a nikoho do ní nepustí, a u ní bys asi nepochodil. Ale můžem zajít za synem, bydlí nedaleko a myslím si, že tam by se na tebe něco našlo. Syn je sice o trochu vyšší a silnější, ale když ti to nebude vadit…“
„Ne, to rozhodně ne,“ ujistil ho.
„Tak jdem,“ rozhodl Jirka.
Syn měl chalupu se stodolou a s chlévem nedaleko, jen o něco níže na druhé straně potoka. Byl mu velmi podobný, jen o nějakých pětadvacet let mladší. Se svými přáteli na zahradě opékal na rožni selátko. Hned všeho nechal a zamířil s Norbertem a otcem do baráku, aby nějakou starší zkusil. Norbert mu za ni nabízel těch svých pár měďáků, ale on je rezolutně odmítl.
Hned jak vstoupili do předsíně, zahlédl Vít, jak se Jirkův syn jmenoval, otevřenými dveřmi vedoucími do komůrky, jak tam jeden z jeho hostů líbá a hladí na intimních místech jeho ženu. Okamžitě se od sebe odtrhli, ale to už u nich Vít stál, muže srazil pěstí na zem a ženě dal facku, až se octla na truhle.
„Zabiji vás,“ zařval a snad by tak i učinil, kdyby ho otec nechytil zezadu za ruce.
Nikdy Norbert nepochopil, kde se najednou vzalo tolik lidí, vzduch byl nabit křikem, nadávkami a rány padaly všude kolem něho. Byl snad jediný, kdo se toužil dostat ven z toho mumraje, jenž přitahoval jako magnet všechny ze zahrady. Rovnalo se to malé zázraku, že se mu to podařilo a bez úrazu. Bylo mu hned jasné, že tady se slíbené košile nedočká.
Někdo vystřelil do vzduchu, snad ve snaze ukončit tuto šarvátku, ale bez znatelného výsledku. Norbert ustupoval k jedinému volnějšímu prostoru na zahradě, k ohni a k prasátku, které na něm zlátlo. Jak se tak zmateně rozhlížel, zatahal ho někdo za nohavici. Otočil se a uviděl jakéhosi zanedbaného muže sedícího u ohně a otáčejícího pomalu roštem.
„Potři ho,“ přikázal mu a ukázal na selátko, „ať se nám nespálí. Na křesťanský pohřeb by ho byla škoda.“
Byl tak překvapen, že se bez řečí chopil misky s olejem a několika husích brků svázaných k sobě do jakési metličky, a pustil se do potírání nebohého pašíka a přitom jedním okem pozoroval, zda mu od rozčilených lidí v okolí nehrozí žádné nebezpečí.
„Neboj se,“ uklidňoval ho muž, „za chvíli se uklidní. Ty jsi chtěl košili, viď?“
Norbert na něho pohlédl, a když uviděl ty jeho špinavé a potrhané šaty, měl chuť to co nejrozhodněji popřít, ale pak mávl rukou.
„To nespěchá.“
„Chtěl, nebo nechtěl!?“
„No, chtěl…“
„Podej mi ten vak,“ muž ukázal na ranec, co se povaloval pod stolem. Se smíšenými pocity mu ho podal. Muž se v něm jednou rukou začal hrabat, druhou nepřestal točit rožněm, až nakonec vytáhl čistou, nažehlenou bílou košili.
„Zkus si ji.“
Norbert odložil nádobu i metličku a vzal si od něho košili.
„Pane jo, takovou jsem ještě neměl,“ vydechl překvapeně Norbert a dlaní přejel po jejím měkkém povrchu. Zatímco si ji Norbert přetahoval přes hlavu, vyvrcholila o kus dál hádka dvou nepřátelských skupin.
„Jsi násilník tak jako všichni chlapi!“ křičela postarší žena na Víta.
„A ta tvoje podařená dcera zase coura jako všechny ženy!“ odpověděl jí Vít stejně hlasitě. Do toho se vmísili i ostatní a začali probírat jednotlivé příslušníky protivníkova tábora i jejich příbuzné, a to až do čtvrtého nebo pátého pokolení. Co kdy komu a kde provedli, jejich zvyky a povahové rysy.
„Kronikář by si to nepamatoval přesněji,“ zasmál se muž a mrkl na Norberta. Ten měl však oči jen pro košili. Náhle se však lekl.
„Snad jste ji…“ to slovo se neodvážil říci.
„Myslíš jako neukradl? Ale kdepak, dala mi ji jedna selka. Moc bohatá, hezká a hlavně hrozně pyšná. Ta když jde po návsi, tak ne každému odpoví na pozdrav. A ta mi dala tuhle košili, a nejen ji.“ Při tom se dvojsmyslně usmál, až se objevilo těch jeho pár zkažených zubů. „Já ji nepotřebuji, no řekni, kdo by obdaroval vandráka, který by byl oblečen lépe než on sám?“
Norbert mu podával tu svoji, ale muž ji odmítl.
„Hoď ji do ohně,“ řekl muž. „Spal ji tak jako minulost. Někdy je nutné všechno spálit a začít úplně znova a hlavně jinak. A vidím, že ty jsi už na dobré cestě.“
„To doufám, je to, jako bych se probouzel ze zlého snu.“
„Hlavně si dej pozor, minulost má dost dlouhé prsty.“
Norbert zmuchlal košili a hodil ji přímo do těch nejvyšších plamenů. Chytila téměř hned, okamžitě zasvítila jasným světlem a vzápětí se rozpadla na pár černých kousků, které horký vzduch zvedl vysoko nad jejich hlavy.
Norbert se chtěl opět chopit kastrůlku s olejem, uviděl však, jak se sem vrací rozezlený Vít a s ním i ostatní.
„Já půjdu. A děkuji,“ rozloučil se s mužem a měl opravdu naspěch, protože hádka vypukla znova, a to přímo v jeho blízkosti.
Byl skutečně rád, když za ním zaklapla dřevěná vrátka. Ani se moc nerozhlížel kolem sebe a zamířil rovnou na náves. Na ni však nedorazil, asi po padesáti krocích narazil na další oheň na kraji rybníčka, kolem kterého seděla místní omladina, chlapci a dívky o něco mladší než on, a mezi nimi seděl Josef. Chtěl je nenápadně obejít, ale Josef, jenž si právě přihýbal z láhve, ho okamžitě zahlédl a jen co si utřel pusu, na něho zavolal: „Pojď sem, kamaráde.“
Norbert mu rukou a úsměvem naznačil, že má sice radost ze setkání, ale že právě pospíchá. Josef se těžce zvedl a přes jeho ne moc silný odpor ho dotáhl doprostřed hloučku.
„Ukaž, ať si tě prohlídnu,“ otáčel ho Josef kolem dokola. „Je vidět, že sis moje slova vzal k srdci a s armádou ses rozloučil. Tomu to ale sluší, viďte, děvčata?“ obrátil se na přítomné slečny. Ty nic neříkaly, jen se chichotaly a něco si mezi sebou šuškaly.
Norbert zčervenal, měl zlost na Josefa a jeho řeči, a proto na něho zaútočil.
„Ty máš pořád řeči proti armádě a zbraním, a přesto se jich stále držíš jak kojenec prsu.“
„Proč? Poslechni si támhletoho vojáka, co říká, a hned pochopíš.“
Kromě něho, Josefa, tam sedělo i několik dalších vojáků a jeden z nich právě vyprávěl o pouličních bojích ve Skalici. Podle jeho světle červených výložek na límci a bílých knoflíků poznal, že sloužil u třicátého šestého pluku. Přišel tedy s ním z Josefova. Norbert si sedl a chtě nechtě musel poslouchat vojákův příběh.
„…hustě pršelo, oblohu křižovaly blesky a v úzkých uličkách, domcích a zahradách zuřil nelítostný boj muž proti muži. Vytlačili nás až na náměstí k mostu, kde se právě dělostřelci spolu s myslivci snažili zachránit dvě děla, jejichž obsluha přišla o všechny koně a děla tlačila přes most do bezpečí. Vždy po pár krocích museli zastavit, nabít a vystřelit kartáči po dotírajících Prusech, kterých se za našimi zády hemžilo čím dál tím víc. Tu nám do boku vpadla četa Prejzů z vedlejší ulice a zaútočila zrovna na náš hlouček. Byl mezi námi jeden chlapík, neříkám že obr, ale byl silný, velice rychlý a obratný. Zle na nás dotírali bodáky, ustupovali jsme, ale tenhle se nehnul ani o krok dozadu, propíchl dva Prušáky a vzápětí se na něho vrhl jejich velitel s šavlí, ale dostal od něho takovou ránu pažbou, až odlétl dobré dva sáhy. To důstojníka tak rozčílilo, že zařval na vojáky: ‚Ubijte toho chlapa!‘ Hned se na něho vrhlo šest nebo osm mužů z jeho jednotky, my jsme mu už nemohli pomoci, protože jsme byli daleko a sami jsme se museli bránit. Srazili ho na zem, tam do něho bodali a mlátili puškami. Hlavu mu rozbili jako vajíčko a její obsah se vylil na zem, všechny kosti v těle mu přelámali a rozpárali břicho. To však důstojníkovi nestačilo. Když po chvíli otřesený vstal, přistoupil k nebožákovi a vystřílel do něho ze svého perkusního revolveru celý zásobník.“
Norbertovi se toto vyprávění moc nelíbilo, připomínalo mu trápení, na které by nejraději zapomněl. Kdyby mladíci a děvčata, co poslouchali vojáka s otevřenou pusou, zažili to, co zažil on, určitě by jim to nepřipadalo tak vzrušující. Raději si přihýbal z flašky a prohlížel si půvabné tváře dívek, obdivoval se jejich načervenalým, hedvábně hladkým lícím, bílým zoubkům a hustým černým nebo plavým vlasům. Obzvláště jedna se mu líbila, a to s každým douškem vína víc a víc. I ona na něho několikrát se zájmen pohlédla a přitom se usmála.
Okouzlení krásnou dívkou trvalo jen do chvíle, než musel na záchod do blízkého křoví. Nevšiml si, že se za ním hned vypravil jeden z místních mládenců. Nestačil si ani rozepnout kalhoty a mladík ho trhnutím za raněné rameno otočil k sobě a pokoušel se ho chytnout za krk. Norbert se překvapeně díval do poďobané tváře zkřivené vztekem.
„Ty hajzle, koukej ji nechat být, nebo z tebe udělám fašírku…“
„To je asi omyl,“ překvapeně ze sebe vypravil.
„Ano, velký omyl. Tvůj omyl, na který bys mohl těžce doplatit!“ Tlak na jeho krk zesiloval, jak se mládenec dostával do ráže, jist si svojí převahou.
Norbert pochopil, že zde žádná slova vysvětlování nepomůžou. Zdravou rukou švihnul před tělem prudce zespoda nahoru. Paže opsala půloblouk, narazila na mladíkova zápěstí, a jak pokračovala v pohybu, odtrhla mu prsty z jeho košile a poté srazila jeho ruce dolů. Mladík to neočekával, zavrávoral, takže stačilo do něho jen vrazit a zároveň mu podrazit nohy, aby spadl na zem. Norbert mu hned dupnul nohou na hruď a přesunul na ni skoro všechnu svoji váhu, aby nemohl vstát.
„Chceš zlomit pár žeber?“ zeptal se ho.
Mladík nic neříkal, jen se kroutil ve snaze dostat se z této nezáviděníhodné situace. Norbert zesílil tlak, cítil, jak se žebra pod jeho botou prohýbají.
„Jestli toho okamžitě nenecháš, tak se pár týdnů nevyspíš, to ti mohu garantovat.“
„Pusť… pusť mě,“ vyrážel ze sebe spolu se sténáním, po chvíli ale snahu osvobodit se vzdal. Norbert se během té doby rozhlížel kolem sebe, aby mu nějaký jeho kamarád neskočil na záda. Zatím se žádný neobjevil
„Ta dívka je opravdu velmi hezká,“ řekl mu, „a já se ti nedivím, že jsi z toho tak nervní, když se na ni někdo podívá. Já ale už svoji lásku mám a měnit ji rozhodně nehodlám. Pamatuj si ale, když se dva perou, tak se třetí směje. Vůbec bych se nedivil, kdyby se v této chvíli do její přízně vemlouval jeden z těch krasavců, co s ní sedí u ohně.“
„Pusť mě, okamžitě mě pusť!“
„Když slušně poprosíš, proč ne?“
Moc se mu do toho nechtělo, ale nakonec přes jeho rty přešla ta správná omluvná slova.
„A ani to nebolelo, co?“ řekl a dal nohu z jeho hrudi a poodstoupil od něho na výpadovou vzdálenost. Mladík se pomalu zvedal, a když se narovnal a oprašoval si šaty, vrhl na něho dost nepřátelský pohled. Potom důstojně odkráčel upravuje si teatrálně košili.
Norbert ho pozorně sledoval, dokud nezmizel za větvemi keřů. Poodešel dál, tam zády ke kmeni mohutného stromu vykonal potřebu, kvůli které sem šel, a vypravil se na náves. K ohni se nechtěl vracet, už na to neměl nervy, neustále hlídat, kdo mu skočí na záda. Příště by takové štěstí už nemusel mít.
Ani na návsi se nezdržel a vrátil se do školy. Zastavil se u stolu s pitím a jídlem. Všeho tam bylo dost, a tak si do chlebníku zabalil chléb, uzené maso, salám a nějaký sýr. U soudku si naplnil flašku vínem a pečlivě ji zašpuntoval.
Den se už nachýlil, slunce nad obzorem krvavě ozařovalo mraky. Norbert si sedl na lavičku pod lípou a sledoval lidské hemžení na zemi a rej úžasného množství hmyzu ve vzduchu nad nimi, který byl nyní v šikmých paprscích dobře viditelný.
Seděl tak dlouhý čas, než se vzduch citelně ochladil a na vesnici padla tma, kterou zatím zaháněly nespočetné planoucí ohně. Už se chtěl odebrat na svoje lože, ale objevil se Josef v dost podroušeném stavu.
„Copak? Lížeš si rány?“ zeptal se, sotva Norberta uviděl.
„Jaké rány? Co to plácáš? Což jsi neslyšel doktora, že jsem už zdravý a mohu nastoupit službu do armády.“
„Nedělej, že nevíš, ten mladík nám všechno řekl. Jak tě zmlátil a ty ses před ním prý plazil a prosil o milost. O tom mluvím. A ta holka, co se ti tak líbila, při tom jeho vyprávění na něm přímo visela očima.“
„Ach tak,“ usmál se Norbert. „Mám ale dojem, že to bylo obráceně.“
„Tak proč ses k nám nevrátil?“
„Zamilovaným se přece má pomáhat, nebo ne?“
„Když myslíš,“ Josef klesl vedle něho na lavičku, rozhlédl se kolem a pokračoval: „Konečně máme od Prejzů pokoj, zaplať pánbůh.“
„Jen aby zítra nepřitáhli znova,“ zapochyboval Norbert.
„Ty nic nevíš?“ Josef na něho překvapeně pohlédl.
„A co bych jako měl vědět?“
„Asi před půl hodinou přijel posel z Josefova. Odpoledne se dostavil ke generálovi pruský parlamentář a oznámil mu, že se za hranicemi formuje asi šest tisíc domobranců a ti mají přitáhnout sem, do této vesnice, a vypálit ji. Prý za ozbrojený odpor a jako výstrahu pro ostatní. Generál ho mlčky vyslechl a potom mu stručně oznámil, že podle vojenských předpisů patří Jesenice do obranného pásma pevnosti a on že se jimi bude důsledně řídit. Prusovi prý spadla čelist a potom bez rozloučení rychle odešel. Kdepak, ti se tu už neobjeví.“
Norbert si hned vzpomněl na Helenu a na to, že strach jejích rodičů je zbytečný, a také na to, že se možná vrátí, a jestli on půjde do města, že se minou… ne, musím jít, rozhodl se pevně. Už jsem se načekal dost. Musím ji vidět, třeba i na pár hodin. Ostatně, žádné mosty za sebou nepálím, jen si udělám na pár dní výlet. A právo na dovolenou má každý zraněný po vyléčení.
„Ty mu věříš?“ podivil se Norbert.
„Věřím, a proč bych neměl?“
Na to mu chtěl odpovědět: věříš, protože věřit chceš. Předpisy a nařízení se ale musí řídit jen obyčejní lidé, páni jen tehdy, pokud jim vyhovují a jsou pro ně výhodné.
„Musíme doufat,“ řekl Norbert a vstal. Nechtěl se už s Josefem dál bavit, cítil, že se jejich názory začínají dost značně lišit a poslední večer, co tady stráví, si rozhodně nechtěl kazit zbytečnou hádkou.
„Jsem unavený, půjdu si lehnout,“ řekl mu. Ráno musím brzy vstávat, čeká mě dlouhá cesta, dodal pro sebe v duchu.
„Noc teprve začíná a vítězství se musí pořádně oslavit. A těch na rakouské straně zatím moc nebylo.“ Josef s hekáním obtížně vstal a protáhl se. Norbert se chvilku díval na jeho vzdalující se kulhající postavu opírající se o berle a smutně si pomyslel: kdoví, kdy tě zase uvidím. Pak se také zvedl a zašel do školy, lehl si na slámu a zabalil se do deky.
Tu noc se opravdu slavilo až do rána, a zatímco ti nejvytrvalejší opilci dopíjeli svoje poslední doušky lihovin z lahví a džbánků, Norbert opouštěl vesnici.
 
 
 
10. KAPITOLA
 
Nejkratší a nejpohodlnější cesta do Nového Města vedla přes vesnice Městec a Nahořany, ale tudy se Norbert nechtěl vydat. Měl dost lidí a nechtěl v každém větším shluku chalup vykládat, kdo je, kam a proč jde, protože zdejší lidé byli velmi podezřívaví a v každém cizinci byli ochotni vidět pruského špicla. V Nahořanech bydlel také onen mladík ze včerejška, a to v jeho rozhodování také sehrálo roli, i když si to nechtěl připustit. Volil proto dost velkou okliku, pomocí které, jak doufal, se vyhne všem lidským sídlům.
Zamířil na východ, ve snaze dosáhnou řeky Metuje a po jejím břehu, nebo v její blízkosti, se dostat do města.
Hned za vesnicí překonal nehluboké údolí, kterým protékala mělká říčka. Zul si boty a přebrodil ji, na druhém břehu se vyškrábal do stráně porostlé křovinami a nízkými stromy. Po polní cestě došel k silnici a k dřevěnému mostu, který vedl přes potok. Za mostem po ní šel ještě několik minut, ale sotva se objevila možnost z ní sejít, odbočil na cestičku vedoucí do polí. Odhadl, že vede do Dolska, ale tam on nechtěl, proto se na dalším rozcestí vydal napravo, přímo k Metuji. Překonal menší kopec a už se před ním objevila stříbrně se lesknoucí hladina řeky s břehy porostlými stromy a před ní štěrková silnice.
I když slunce teprve rozehřívalo den a slibovalo, že bude velmi horký, on měl už košili propocenou. Sedl si na pařez u břehu do stínu listnáčů, kde dosud vše pokrývala jinovatka, co nejdále od cesty.
Odzátkoval láhev vína, přiložil si ji k ústům a několikrát hltavě polkl. Víno bylo silně zředěné vodou, ale jemu to nevadilo, hlavně že zahnal žízeň. Láhev postavil vedle sebe, vyndal z tašky chleba s uzeným masem a pustil se do jídla. Brzy ho ale roztřásla zima, přesunul se tedy na výsluní, rozepnul si košili a vystavil hruď slunečním paprskům. Odpočíval dlouho. A kdyby před sebou neměl ještě tak velkou vzdálenost, asi by se do dvanácté hodiny nezvedl, takhle ale musel znova na nohy.
Za tu dobu, co jedl a odpočíval, přejel po silnici jeden volský povoz a přešla jedna babka s nůší. Usoudil, že zde v tuto dobu asi moc velký provoz nebude, a proto se rozhodl jít až k Dolsku po silnici. Před vesnicí, když se jí chtěl co nejnápadněji vyhnout, si musel opět sundat boty, kalhoty a přebrodit se na druhou stranu. Tam se pod vrbičkami oblékl, šel po břehu, než narazil na cestičku, která ho dovedla na další silnici. Asi po osmi set krocích se před ním objevilo pár chalup a u nich most přes rameno Metuje. Bezbožně zaklel, tady je to samá řeka a potok! Prostranství před chalupami vypadalo opuštěně, hlídané jen štěkajícími psy za dřevěnými ploty, a tak to riskl. I přesto, že tady, už daleko od povstaleckého centra, mohl kdykoliv narazit na pruské hlídky.
Přidal do kroku, rychle přešel můstek, moc se nerozhlížel, přesto zahlédl jednoho chlapa, jak si ho od vrat podezřívavě prohlíží.
Za můstkem se v údolní nivě Metuje táhly dlouhé louky střídané poli, remízky stromů s keři rostoucími hlavně na březích obou meandrujících ramen řeky Metuje, která se zde rozdvojovala, byl to vlastně takový dlouhý ostrov táhnoucí se až ke Krčínu a Novému Městu. Údolí bylo zpočátku široké, ale jak mu ubíhala zem pod nohama, tak se i zužovalo.
Norbert už byl unaven, velmi unaven. Rozhlížel se, kde by si odpočinul, a když jeho zrak padl na menší lesík u pravého ramene, hned tam zamířil. Tam zjistil, že se jedná vlastně o ostrůvek, neboť rameno řeky se zde dělilo a obtékalo malý palouk, který byl kolem dokola porostlý vrbami a olšemi. Ostrov na ostrově, pomyslel si, to je paráda. A nikde ani živáčka!
Znova si zul boty, sundal kalhoty a přeskákal po kamenech na druhou stranu. Vyhlédl si písečnou kosu u zákrytu koryta, svlékl se do naha, oblečení pověsil na větev blízkého stromu a rozběhl se do vody. Byla příjemně studená, když mu sahala do pasu, zastavil se a začal ji na sebe stříkat, pak se nadechl a prudce se ponořil. Tak ho zamrazilo, že se okamžitě vynořil, a aby se zahřál, vrhl se doprostřed a začal plavat do tišiny u podemletého břehu, kde se proud točil a kde tušil hlubokou tůň. Potápěl se, kopal nohama, mlátil rukama kolem sebe a převaloval se na záda a zase na břicho, zkrátka řádil, jako kdyby mu bylo zase deset let. Moc dlouho mu nebylo tak dobře. Když vylézal ven z vody celý rozesmátý a úplně vyčerpaný, uviděl se na hladině. Bílé tělo pokryté na mnoha místech krvavými strupy zářilo zinkovou bělobou, jen obličej s krkem a ruce po zápěstí byly ztmavlé sluncem, obraz doplňovaly nohy a paže tenké jako tyčky, propadlý hrudník a pod ním vystouplé břicho. Raději odvrátil hlavu. Takhle si tedy sebe nepředstavoval.
Na břehu sebou plácl do písku a zůstal dlouho nehnutě ležet, dokud mu slunce nevrátilo sílu do žil. Odcházel až kolem druhé hodiny odpolední, to už měl skoro všechny zásoby jídla snědeny a víno ve flašce nahradila voda. Ostrůvek opustil na jiném místě, než přišel. Nechtěl už jít dál loukami, času i sil mu ubývalo a on chtěl do města dorazit ještě před večerem, aby mohl sehnat nocleh. Byla tu široká mělčina, takže si mohl obléknout kalhoty, jen nad bosými chodidly si vyhrnul nohavice do půle lýtek. Poté, co překonal tuto překážku, vklouzl do bot a vylezl na násep silnice. Než na ni vkročil, obezřetně se rozhlédl. Nikoho neviděl, a tak se po jejím štěrku vydal ke svému cíli.
Dostal se zrovna do úrovně místa, kde se na druhé straně vodního toku opaloval, když se náhle s leknutím zastavil. Proti němu stála celá Voborníkova parta, jako kdyby se vynořila ze země.
„Kam jdeš, vojáku?“ zeptal se ho s úsměvem jejich velitel. Norbert nasucho polkl.
„Vy mě znáte?“
„To si piš. A upozorňuji tě, že potom, co jsi nám tu dneska převedl, si tě budeme pamatovat po celý život. Zvláště tady slečna.“
Norbert cítil, jak mu zrudly snad i zuby a na zádech i čele mu vyrazil pot. Proboha, pomyslel si, jestli viděli… Nechtěl ani domyslet. Slečna si ho zkoumavým a trochu i pobaveným pohledem změřila tak, že Norbert se už otáčel, aby utekl. Vtom se ale jeho panika změnila ve zlost.
„Vy jste mě špehovali?!“ vyštěkl.
„Bohužel, byli jsme nuceni, a za chvíli i pochopíš proč,“ smál se stále Voborník.
Norbert si jen odplivl a chtěl pokračovat v chůzi, ale ze zatáčky silnice vyběhl malý kluk a běžel k nim.
„Už jdou! Už jsou tady!“ vyrazil ze sebe zadýchaně, když k nim dorazil.
„Dobře,“ řekl Voborník a pohladil ho po vlasech. „A kolik jich je?“
„Jsou čtyři, co vedou mého tátu.“
„Tadeáš a Bořek se schovají támhle u toho balvanu,“ řekl Voborník a ukázal dopředu na asi čtyřicet kroků vzdálený velký kus kamene při levém okraji silnice, „já spolu s Dorotkou se ukryjeme tady. Necháte je projít a vyrazte, až uslyšíte výstřel. Pokud nebudou chtít odhodit pušky, tak to do nich našijte.“
Norbert přešlápl z nohy na nohu, nevěděl, co se tu chystá, ale rozhodně s tím nechtěl mít nic společného.
„Ty se taky koukej schovat. Nebo jestli tě uvidí, půjdou po tobě tak jako po nás,“ obrátil se k němu Voborník, zatímco Dorotka ho obdařila jedním ze svých zářivých úsměvů.
Nezbývalo mu nic jiného než ho poslechnout. Tadeáš s Bořkem odklusali na určená místa. Voborník s Dorotkou a klukem zalehli do příkopu u silnice kryti vysokou travou, to Norbert šel raději dál a ukryl se pod smrčkem. Litoval, že na silnici vůbec lezl a že nepokračoval dál loukou.
Netrvalo ani dvě minuty napjatého čekání a v zatáčce se objevily švestkově modré uniformy Prusů. Dva vpředu, dva vzadu, s puškami, na kterých se ve slunci blýskaly nasazené bodáky, a mezi nimi muž. Šel bos, jen v košili a kalhotách, na ramenou ho tížilo břevno, ke kterému měl přivázané roztažené ruce.
Kluk chtěl otci vyběhnout naproti, ale Jan ho chytil, strhl nazpět a zacpal mu pusu. V druhé ruce už svíral revolver. Počkal, až skupinka minula balvan, nechal je ujít ještě tak deset kroků a pak spolu s Dorotkou, jež měla také v ruce revolver, vyskočili před vojáky a zamířili na ně své zbraně. Prusové se pokusili strhnout z ramen pušky, ale výstřel z Janova revolveru a kulka, co jim hvízdla kolem uší, je od toho odradila. Zpoza balvanu za jejich zády se objevili Janovi spolubojovníci s napřaženými puškami.
„Mande hoch!“ zakřičeli společně a ruce vojáků vylétly nahoru dřív, než to dořekli.
Kluk už to nemohl vydržet, prudce vyrazil z příkopu a už byl u otce a táhl ho pryč od vojáků tak silně, že nebožák několikrát zakopl a byl to div, že přitom neupadl.
Jan jim pohotově vykročil vstříc, nožem přeřezal provazy pout, břevno hodil do příkopu.
„Díky,“ stačil mu při tom poděkovat muž. „Zachránil jsi mě před kladskou pevností.“
„To nic, Adame, však mně to jednou oplatíš.“ Potom se Jan i s revolverem obrátil zpátky na vojáky a oslovil je německy.
„Položte pušky na zem a pěkně pomalu. Stačí trochu rychlejší pohyb a máte kulku v těle!“ poručil jim.
Vojáci se po sobě koukli, jeden z nich sotva znatelně kývl hlavou a začali pomalu sundávat pušky z ramen a klást je na štěrk vedle sebe.
„A teď zadní řada udělá šest kroků vzad a první deset,“ přikázal jim dále, když měli zbraně u svých nohou. I tentokrát ho beze slov poslechli.
„Tondo, přines je,“ obrátil se Jan na hocha. Nemusel ho vůbec pobízet. Kluk si přehodil dvě pušky přes rameno, neustále mu padaly, protože byly větší než on, druhé dvě uchopil za hlavně a s nemalým úsilím je dotáhl k Janovi. Tam si je od něho převzal jeho táta.
„Tak co s vámi?“ obrátil se Jan na vojáky. „Co vám ten člověk udělal, že jste ho zatkli?“
„Našli jsme u něho zbraně, proto nám poručík nařídil, abychom ho odvedli do Náchoda,“ ozval se jeden z nich, zřejmě s nejvyšší hodností.
„Lžou! Nevěřte jim! Jen jsem bránil svůj majetek, vtrhli mi do chalupy a začali všechno odnášet, nádobí, příbory, obilí, z chléva vyvedli krávu, slepice pochytali…“
„Takže, jestli dobře rozumím, se dopustili loupeže a drancování. To je opravdu vážné obvinění. Za to je za války trest smrti.“
„Dostal by za to rekviziční poukázky,“ nedal se zastrašit onen voják.
„A vy jste kdo? Jakou máte hodnost?“
„Karl Battner, velitel téhle patroly.“
„A kolik jste těch poukázek vesničanům rozdali?“
„To ti můžu říci přesně,“ ozval se Adam. „Ani jednu! A odnesli si tři plné žebřiňáky nakradených věcí!“
„Rekviziční poukázky má jen náš poručík.“
„Vy Prušáci máte jedno přísloví, které se na tento případ hodí,“ ozval se blonďák Tadeáš. „Spolu dopadeni, spolu oběšeni. Tak proč se jím neřídit?“
„Správně,“ vykřikl za ním Adam, hned zarachotil závěrem jedné ukořistěné jehlovky a zamířil s ní na vojáky. „Já si beru na starost jejich velitele, tomu vystřelím mozek s velkou radostí.“
„Myslím si, že bysme to neměli řešit takhle radikálně. Stačí, když zastřelíme jen jednoho. Pro výstrahu všem ostatním,“ prohlásil rozhodně Jan. „Už vím, jak to uděláme. Bořku, podej mi pušku.“
Obr Bořek přešel k němu a vyměnili si zbraně. Jan vzal rakouskou vojenskou pušku, zamířil jí na asi sto padesát kroků vzdálenou jabloň, a řekl: „Vidíte tam dole na té spodní větvi to velké zelené jablko?“
Kolegové i Dorotka přisvědčili, vzápětí se ozval výstřel a jablko se rozprsklo na všechny strany. Všichni, kromě Prusů, mu obdivně zatleskali. Jan vytáhl z kapsy papírovou nábojnici, zuby ji roztrhl a znova nabil pušku. Natáhl úderník a prstem ukázal na vojáky.
„Vy poběžíte k tomu stromu, a kdo k němu doběhne poslední, toho zastřelím. Jasné?! A kdyby se vám nechtělo běžet, tak vás budeme muset oddělat všechny. Jak se tedy rozhodnete?“
„Ano,“ nadšeně prohlásil Tadeáš. „Je to plně v souladu s přírodou, jak o tom píše jeden anglický vědec ve své teorii přirozeného výběru, podle něho přežívají jen silní a schopní. Pruská armáda nás tedy může jen pochválit, když provedeme tuto selekci.“
„To vám nikdy nemůže projít,“ řekl Battner, když předtím nasucho polkl. „Naši vás dostanou do jednoho a potom budete hořce litovat.“
„To není tvá starost,“ zasmál se Jan. „Ostatně, velmi rád se s vašimi kolegy setkám. A teď se postavte pěkně do řady, ať je to poctivý závod. Závod, v kterém jde o život. Až dám znamení a Tadeáš vystřelí, tak vyrazíte… vpřed!“ Zároveň s tímto Janovým povelem zazněla rána do vzduchu z Tadeášova revolveru.
Vojákům se moc běžet nechtělo. Ze začátku šli ke stromu, co noha nohu mine, ale bylo vidět, jak se navzájem kontrolují, jestli není někdo byť jen o chodidlo napřed. Jejich chůze se zrychlovala, a i když se je velitel snažil uklidnit, pomáhalo to jen na chvíli, pak se tempo jejich nohou znova zvýšilo. Zbývalo už jen padesát kroků, když to jeden z vojáků nevydržel a rozběhl se. Velitel ho okamžitě za límec strhl dozadu, ale ostatní dva jako by vytušili šanci a prudce se rozběhli. Velitel je hned následoval a ani zadržený nešťastník si nechtěl nechat vzít šanci a sprintem se je snažil dohonit.
Jan přiložil pažbu k líci, muška hlavně střídavě klouzala z jedné běžící postavy na druhou. V okamžiku, kdy vojáci dosáhli úrovně stromu, se hlaveň zvedla nad jeho korunu a vyšlehl z ní oheň a dým. Na to zřejmě čekala celá jeho družina a ze všech zbraní, co měli po ruce, pálili do vzduchu prohýbajíce se přitom smíchy.
„Ti se zastaví až v Dobrušce!“ volal rozjařeně Bořek.
„To byl pohled za tisíc zlatých!“ přidala se Dorotka.
Opravdu. Vojáci minuli jabloň a možná ještě rychleji zamířili k lesu, kde vzápětí zmizeli. Ani se neohlédli.
„Kéž by takhle utíkali všichni,“ povzdechl si Adam a pohladil po vláskách svého synka, který se mu přitiskl k noze.
„Vylez, hrdino,“ křikl Jan směrem k Norbertovi. „Už je po všem.“
Norbert vylézal zpod větví jen nerad. Bylo mu jasné, že se stane terčem posměchu.
„Skvělá akce,“ pochválil je přicházeje k nim.
„Máš jehličí ve vlasech,“ zasmála se Dorotka.
Přejel si po vlasech a opravdu, suché jehličí z něho padalo jako z modřínu na podzim. Očistil si také šaty od hlíny a stébel trávy.
„Jak se ti leželo?“ zeptal se ho Jan.
„Dobře. Asi tak dobře, jako tobě se utíkalo z hostince při té bitvě u Skalice,“ rozhodl se nedat Norbert.
„Kdyby všichni bojovali tak jako já, tak se vůbec utíkat nemuselo!“
Norbert musel v duchu uznat, že má pravdu. Zvedl oči ke sluníčku a řekl: „Já půjdu. Mám před sebou ještě dlouhou cestu.“
„To máme všichni. A kam jdeš? Do Nového Města?“
Mlčky přisvědčil.
„Tak pozdravuj ve formanské hospodě na Krajském předměstí. Scházejí se tam dobří lidé, pomůžou ti.“
„Děkuji,“ usmál se Norbert. „A mám pozdravovat někoho konkrétně?“
„Hostinského, i když nevím, jestli bude rád. On je trochu…“
„Víc než trochu,“ vpadla mu do řeči Dorotka.
„…ustrašený. A v dnešní době každý, kdo mě zná, si říká o velké problémy s Prušákama.“
„To věřím.“
Norbert se s nimi rozloučil a rychle vykročil k Novému Městu. Chtěl tam být co nejdříve, rozhodně dříve, než Prejzové začnou vyšetřovat tento incident a pátrat po pachatelích. Nyní se už nehodlal vyhýbat obydleným místům, naopak, chvátal, aby byl co nejdříve v Krčíně, pod ochranou ozbrojených vesničanů, o nichž se už ledacos doslechl. Opravdu, pomyslel si s úsměškem, pruská patrola si nemohla vybrat horší cestu do Náchoda. Kdyby je nepřepadla Janova parta, v Krčíně by se jim asi vedlo o mnoho hůře.
Neustále se ohlížel, chůze se pomalu měnila v klus a celý zadýchaný si s úlevou oddychl, když za ostrou zatáčkou uviděl za korunami stromů, co rostly u cesty, vzdálené doškové střechy vesnice. Nicméně úzkost z něho spadla, teprve když vstoupil mezi první domky. Silnice se zde zatáčela ostře doprava a on se octl na dlouhé návsi. Potkal několik lidí, i děti, ty poslušně pozdravily, ale žádné ozbrojence nikde neviděl. Že bych se mýlil a tohle nebyl Krčín? Zmateně se rozhlížel, na křižovatce minul Boží muka a pokračoval dál, po pár desítkách kroků ale silnice končila u louky, za kterou byla vidět řeka. Rychle se vracel a zeptal se prvního člověka, kterého potkal, dědečka s dlouhou fajfkou, na cestu.
„Jak se, prosím, dostanu do Nového Města, můžete mi poradit?“
Stařík nejprve důležitě popotáhl z fajfky, vyfoukl kouř, důkladně si Norberta prohlédl, obrátil se a troubelí fajfky mu ukázal na Boží muka uprostřed návsi.
„U křížku se dejte napravo, přejdete most přes Metuji, půjdete dál rovně až na další křižovatku, tam zahněte opět doprava, dál už je rovná cesta, a až budete zpátky u řeky, tak město uvidíte v celé kráse a už zabloudit nemůžete. A ke komu jdete?“
Touto otázkou ho děda zaskočil, chvíli mlčel a potom řekl: „Slyšel jsem, že je tam plno raněných, hledám jednoho kamaráda.“
„Je jich tam plno. V klášteře, v zámku. Však je tam vozili po sedm dnů. A těch hrobů, co se musí kopat. Už ani nevědí, kam je pohřbívat.“
„Děkuji, moc jste mi pomohl,“ chtěl se s ním Norbert rozloučit, ale děda vykládal dále: „Můj syn je taky pomáhal vozit a pohřbívat. Zpočátku nechtěl. Když k němu Prejzové přišli domů, tak jim do očí řekl: ‚Když jste si je postříleli, tak si je i pohřběte!‘ Se zlou se ale potázal, dostal ránu pažbou a už šel postrkován bodáky. Povím vám, to byl děs. Představte si, že je Prejzové nutili, aby do společných hrobů házeli ještě mnohé živé naše vojáky, ti je proboha živého prosili, aby je tam neházeli, ale Prejzové byli neoblomní, prej z nich už stejně nic nebude. Zaživa je museli polévat vápennou vodou a zaházet hlínou.“
Norbert netrpělivě přešlapoval z nohy na nohu, rozhlížel se. Dědovy řeči nebral moc vážně, přesto mu přisvědčil.
„To je opravdu otřesné, doufám, že ty zrůdy budou po válce potrestány…“
„Prosím vás, kdo by soudil vítěze. Nejen že je nikdo nepotrestá, ale ještě jim za to zaplatíme těžké peníze. Vzpomeňte si na mě.“
„Nezlobte se, ale já už musím jít. Rád jsem se s vámi setkal. A pozdravujte syna,“ rozloučil se s ním a dřív, než mu děda stačil něco říci, odešel.
Tentokrát zabočil správně. Přešel přes most a pokračoval podél domků. Uslyšel za sebou zapraskání biče, otočil se a jen tak tak stačil uskočit před povozem taženým dvěma koňmi.
„Prr!“ zastavil kočí povoz, počkal, až k němu Norbert dojde, a zeptal ho: „Kam máš namířeno, strejdo?“
Norbert se na něho překvapeně podíval. Nevěděl, co si má myslet, rozhodně toho staršího, malého a hodně tlustého muže neznal, ale protože se usmíval, usmál se také.
„Do Nového Města, pane…“
„Říkej mi Bóžo, všichni mi tak říkají, jmenuji se totiž Božetěch. Jedu tam také, jestli chceš, tak si sedni na vůz, strejdo.“
„Děkuji vám, pane Bóžo.“
„Bez toho pane, strejdo,“ znova zapráskal bičem a zakřičel: „Hyjé.“
Norbert vyskočil na konec ložné plochy. Za sebou měl sudy, trochu se bál, aby mu nějaký nespadl na záda, ale jinak byl rád, že se může zbytek cesty svést, cítil se hodně unaven, nohy už necítil a rány, které se zdály být už zhojeny, se rozbolely, jako by mu do nich někdo nasypal žhavý popel.
Domy končily u křižovatky, po zabočení měl po pravé ruce pole, zahrady a sady, po levé zarostlý svah údolí. Trmáceli se pak dobrou půlhodinu, než se v údolí objevila stříbrnošedá hladiny říčky. Otočil se co nejvíce doleva a spatřil na vysokém kamenném ostrohu domy města obehnané zbytky opevnění s několika baštami a nad tím se vypínaly, zřejmě tam, kde bylo náměstí, dvě vysoké věže.
Tak tu někde žije moje láska, pomyslel si rozechvěle. Dobře věděl, že najít ji tady nebude asi moc lehké, přeci je to poměrně velké město, a i kdyby, není vůbec jisté, že si na něho vzpomene a bude s ním chtít mluvit.
Zatímco takto přemítal, povoz zamířil na dlouhý a široký hřeben vedoucí nahoru k náměstí. Město začínalo vlastně už tady, po obou stranách silnice stály domy, i když ty první se tak ani snad nazvat nedaly, spíš to byly barabizny postavené z toho, co dalo okolí a co se kde dalo ukrást, ale další už byly kamenné či cihlové, i když i mezi nimi se sem tam objevovaly nízké roubenky.
Přiblížili se k místu, kde se hřeben zužoval a kde ho protínala napříč cesta vedoucí sem z údolí. Před ní se tyčila mohutná stavba, kterou víc než z poloviny tvořila jednopatrová budova ozdobená na fasádě pilastry, s vysokou střechou, a z druhé kostel, jenž byl s budovou spojen věží.
Norbert ještě nic takového neviděl a Bóža reagoval na jeho udivený pohled slovy: „To je klášter Milosrdných bratří s kostelem Narození Panny Marie. Je tam lékárna a nemocnice pro celé okolí. Ta je ale teď úplně přeplněna.“
Norbert si všiml, že z vchodu kláštera, který se nalézal hned vedle dveří do věže kostela, vynášelo několik mužů hnědý, hrubý, podlouhlý pytel a pokládali ho na vůz, na kterém už leželo několik takových pytlů. Do nosu ho hned udeřila známá nasládlá vůně hnijícího lidského masa.
„Ubožáci,“ řekl Norbert a pokřižoval se.
„Pánbůh vám pomáhej, strejdové,“ pozdravil muže Bóža.
„To je dneska už třetí fůra,“ postěžoval si mu chlap s bičem stojící u koní.
„No jo, když se daří, tak se daří,“ komentoval to Bóža.
Minuli kostel, jeho zadní půlkruhová stěna zůstala za nimi, přejeli rozcestí a dál pokračovali kolem domků nahoru. Po pár minutách se octli na velkém trojúhelníkovém prostranství. Norbert si sedl tak, aby viděl přes sudy dopředu. Před sebou měli hradby, silnice se zužovala a za velkou budovou mířila ke kraji příkrého svahu, kde byla brána a vedle ní kulatá věž. Přejeli přes příkop po dubových fošnách a už kola vozu rachotila pod vysokým klenutým stropem brány. Dál následovala krátká ulička mezi domy a oni se vzápětí octli na rozlehlém obdélníkovém náměstí. Ze všech čtyř stran bylo obklopeno dvoupatrovými domy s loubími. V proluce mezi domy v pravém rohu uviděl zámek s vysokou cibulovitou věží, na které vlála bílá vlajka, a vedle něj pivovar, a právě tam měl Bóža zamířeno.
„Strejdo, tak jsme na místě, tady končím,“ zastavil Bóža povoz poblíž morového sloupu.
„Děkuji za svezení,“ řekl mu Norbert a seskočil na dláždění. „Ani nevím, jak bych se vám odvděčil.“
„To nestálo za řeč, strejdo.“
Norbert se rozhlížel po náměstí.
„Kde je tady Krajské předměstí?“ zeptal se ho ještě, než se stačil rozjet.
„Přejdi náměstí, v protilehlém rohu stojí kostel, vidíš, no, a v druhém rohu je ulička vedoucí z města Horskou branou. Tou se dej a jsi tam.“
Nezbylo mu nic jiného než se tam vypravit pěšky. Bolest nohou naštěstí po pár krocích ustoupila a on kráčel podél loubí a prohlížel si krámky ukryté v jejich stínu a také dívky a paní, a že se bylo na co dívat!
Potom se ponořil do uličky, která vedla skrz hranolovitou věž se stanovou střechou. Nad klenutou bránou bylo jediné okno, z druhé strany bylo také okno, ale o poznání menší, a po obou stranách od vršku průjezdu se táhla úzká štěrbina až téměř ke střeše.
Ulice vedla dolů, prudce zatáčela doleva podél skály porostlé stromy, za kterou se tyčila zeď opevnění, a poté se rozdvojovala. Tam se zastavil a zeptal se prvního chodce na cestu k formanské hospodě. Muž ukázal na druhý přízemní roubený dům s polovalbovou střechou pod křižovatkou a dost nerudně prohlásil: „Vždyť před ní skoro stojíš!“
Než mu Norbert mohl za tuto radu slušně poděkovat, muž už byl pryč.
Hospoda byla spojena s domem nad ní zdí s velkými dvoukřídlými vraty. Ty byly teď otevřené a on uviděl uvnitř dvorek a za ním stojící stáje.
Třemi otevřenými okny na silnici pronikal hluk svědčící o tom, že v hospodě je víc než živo. Zahnul za roh, minul další dvě okna a byl u dveří, kterými vstoupil rovnou do velké světnice. Přes hustý tabákový dým si ihned všiml u kachlíkových kamen skoro prázdného stolu. Ze šesti židlí umístěných kolem něj byly jen dvě obsazeny.
„Pochválen buď Ježíš Kristus,“ pozdravil přítomné, ale kromě několika netečných pohledů se jeho slova s větším ohlasem nesetkala. O to srdečněji ho přivítali starší chlapi, ke kterým si přisedl a kteří mu na jeho pozdrav odpověděli. Bylo vidět, že by s ním rádi zapředli debatu, ale Norbert sklopil hlavu a hledal po kapsách své jediné dvě mince. Musel se přesvědčit, zda je neztratil, rozhodně si nechtěl způsobit malér tím, že by neměl na útratu.
U vedlejšího stolu seděla hlučná společnost mladých mužů. Právě oni tropili ten hluk, co Norbert slyšel až na ulici.
„Co chcete?“ objevila se u něho podsaditá hospodská a špinavým hadrem odehnala slepici ze stolu.
„Holbu piva.“
„Pět krejcarů.“
Dal jí minci požadované hodnoty a ta vzápětí skončila v kapsáři její sukně. Až tam ji Norbert sledoval smutným pohledem.
„Vy nejste zdejší, co?“ nevydržel to už chlap po jeho pravici. Měl vrásčitý obličej, bílé vlasy, stejně bílé strniště vousů a také už měl zřejmě trochu víc upito.
„Ne, přišel jsem z Jesenice.“
„Z Jesenice?“ podivil se muž. „Z té pochází moje žena a troufám si říci, že tam znám každého, ale vás…“
„Teď jsem tam pobýval několik týdnů, ale jsem z Josefova.“
„Vy jste voják?“
Na to mu Norbert neodpověděl, díval se stranou a otázku ignoroval. Hospodská mu přinesla sklenici piva a on se napil. Když si setřel pěnu ze rtů, zeptal se jí:
„Kde máte manžela?“
„Přebírá zboží.“
„Já jen, že ho pozdravuje jeho kolega Jan Voborník.“
Po jeho slovech společnost u vedlejšího stolu podivně ztichla a otočila po něm hlavy.
„Voborník?“ hospodská dělala, že pátrá v paměti a pak zakroutila hlavou. „Toho neznáme!“
„Tak promiňte, asi jde o omyl.“
Po jejím odchodu se muž k němu naklonil a řekl potichu:
„Lže. Tady ho zná každý. Podle mě je to opravdový hrdina a vlastenec!“ Poslední slova pronesl dost hlasitě a rozhlédl se po celé hospodě, jako by hledal někoho, kdo by mu chtěl odporovat. Nikdo tak neučinil a muž se k němu znova naklonil: „Nebojte se, taky jsem sloužil v armádě, nikomu to neřeknu.“
Druhý muž, kterému bylo něco přes třicet, měl výrazně trojúhelníkovou tvář, pod nosem mohutný knír a nad vypouklým čelem mu vlály rozcuchané vlasy, zvedl zrak od sešitu, do kterého něco psal a kreslil, podíval se na Norberta a zeptal se ho: „Kde jste byl raněn?“
„Ve Skalici.“ Chtěl říci, že v hospodě, ale bál se, že se budou smát, tak dodal: „U nádraží.“
„Dovolte, abych se vám představil, jsem Alois Beer,“ podal Norbertovi přes stůl ruku, přitom oba povstali. Když si sedli, Alois pokračoval: „Bydlím v Dobrušce a ze zvědavosti jsem se byl na tu bitvu podívat, ale moc daleko jsem se nedostal, jen k rybníku Rovensko. Na louce před ním mě začali honit tři pruští husaři, musel jsem před nimi utíkat vodním náhonem, pak sehnut žitným polem a nakonec se schovat v rákosí rybníku. Bahno mi dosahovalo až k pasu a stál jsem tam hodně dlouho, protože po břehu stále jezdili husaři sem tam a hledali mě. Asi mě považovali za špeha.“
Všichni přítomní se této příhodě museli smát, ale Alois si z toho nic nedělal.
„Náhodou mi to pomohlo. Měl jsem už několik měsíců od modrých neštovic nohy samý bolák a nic proti nim nepomáhalo. Co já jen dal peněz za nejrůznější masti a obklady! Když jsem se potom večer doma v neckách umyl, zjistil jsem, že mi z nohou zmizely do jednoho!“
„Vidíš, kdybys to bahno prodával po poutích místo těch tvých brejlí, tak bys na tom mohl vydělat majlant!“ ozvalo se od vedlejšího stolu.
„Jen se mi smějte, jsem na to zvyklý. Vzpomínám si, jak jste se mi před rokem chechtali, když tu byl na inspekci polní zbrojmistr arcivévoda Albrecht, projížděl celou zdejší krajinou, kontroloval mosty, pevnosti a zajímal se o stav silnic a cest, a já tenkrát říkal, že bude válka, že je to jistá věc. Vidíte, a na moje slova došlo.“
„Až na takovou maličkost, že se arcivévoda Albrecht stal velitelem vojsk v Itálii a ne tady,“ oponovali mu.
„Asi císař nechtěl, aby člen panovnické rodiny utrpěl drtivou porážku, takovou, jako utrpěl Benedek,“ říkal zase jiný.
„To je přece nesmysl! Vždyť arcivévodů je několik desítek a někteří z nich jsou velitelé armádních sborů právě u Benedeka! A sám císař, coby vrchní velitel, byl poražen Francouzi a Italy u Solferina. Kdepak, za tím je něco jiného, na to dám krk,“ rozhodně prohlásil Alois.
Norbert si vzpomněl na svůj sen a cítil, že se debata stáčí do velmi nebezpečné oblasti. Naštěstí se ho muž vedle něho, kterému ostatní říkali Rada, zeptal:
„A u kterého pluku jsi sloužil?“
„U jindřichohradeckého, pětasedmdesátého.“
„Takový za mého vojákování neexistoval, to ho museli zřídit nedávno, ne?“
„Asi před šesti lety. Majitel je hrabě Creneville.“
„Creneville, Creneville, není to ten polní podmaršálek, pobočník císaře pána v bitvě u Solferina, co při útěku ze zmíněné bitvy spadl z koně a polámal si kosti?“ vzpomínal jeden z hostů u vedlejšího stolu za hlasitého smíchu.
„To jsou ošklivé pomluvy,“ ohradil se proti tomu Rada. „Já si na něho pamatuji, za mě velel našim vojskům v Toskánsku a zbabělcem rozhodně nebyl!“
Norbert se zhluboka napil, až na dně zbylo jen trochu pěny. Zklamaně si prohlížel prázdnou sklenici a tu jeho soused od vedlejšího stolu prohodil: „Pivo tady mají dobré, viď?“
„To mají,“ souhlasil a pohlédl na něho. Dosud si ho nevšiml, protože se zábavy skoro neúčastnil, byl jen o něco starší než on, jako jediný ze společnosti byl oblečený do pracovních šatů. Měl menší postavu, ale velké mozolnaté ruce, tento nepoměr Norberta dost zarazil.
„Jaký osud tě sem zavál?“ zeptal se ho soused.
„Moc dobrý ne. Léčil jsem se ze zranění v blízké vesnici, ale je tam teď moc horká půda.“
„Copak? Dostali jste návštěvu našich nepřátel ve zbrani?“
„Ano,“ připustil Norbert, „ale to by nebylo nejhorší. Po jejich předčasném odchodu se přihnali naši, pěchota doplněná jízdou z pevnosti. Chápeš, co to pro mě znamenalo, vždyť jsem skoro zdravý. Nechci se stát hnojivem kvůli nějaké pozlacené židli.“
„To jsi řekl dobře. Hledáš si ubytování?“
„Nebylo by špatné. Do zajetí se mi vůbec nechce.“
„Já mám na náměstí dílnu a potřeboval bych pomocníka. Zakázky se hromadí a sám na to nestačím.“
„A co bych měl dělat?“ otázal se se zájmem Norbert.
„Různé dřevěné výrobky, násady a tak. Až ti ukážu, jak se to dělá, poznáš, že to vlastně nic není. Někteří mistři z toho sice dělají vědu, myslí si o sobě, kdovíco nejsou, když vytočí pár ozdobných noh ke stolu… ne, vás jsem tím nemyslel, pane Aloisi,“ obrátil se k Beerovi, když viděl, jak pokládá sešit na stůl a rudne.
„Vážený, já jsem se svým řemeslem procestoval celé Rakousko, zdokonaloval jsem se ve Vídni, Lublani a všude byli s mými soustružnickými výrobky nanejvýš spokojeni. Samozřejmě, vy venkovani opravdové mistroství nikdy nedokážete ocenit. Já opravdu nechápu, co tady dělám.“
Beer vstal a hodil na stůl pár drobných.
„To je pro obsluhu,“ řekl, vzal si z věšáku klobouk, slunečník a odešel.
„Ten je horší než bílý fosfor,“ zakroutil hlavou soused. „Chytne i pod vodou. Ale abych to dopověděl. Co uděláš, to uděláš, jíst dostaneš, moje žena vaří výborně, a nějaká ta zlatka taky kápne. To je seriózní nabídka, nebo ne? A jen tak mimochodem, jmenuji se Vlasta.“
Norbert se také postavil, oba povstali a podali si ruku.
„Tak platí.“
„Platí.“
„Doufám, že se z tebe nevyklube šejdíř, podvodník, tyran či jiný podobný druh lidské pijavice, pane mistře,“ prohodil vesele Norbert.
„Prosím tě, za koho mě máš! Já jsem dobrák od kosti, všude se na mě můžeš zeptat.“
„I ten nejhorší darebák se považuje za toho nejpoctivějšího poctivce.“
Norbert si objednal další holbu piva a zaplatil i jednu Radovi, za což se stal jeho nejlepším kamarádem.
„Neboj se, já ti to vrátím, až mi zaplatí za to, že jsem celý týden pohřbíval mrtvoly na bojišti u Václavic, a i ty, co už byly nafouklé a slézala z nich kůže. Nikdo se jich nechtěl ani dotknout, ale já to dělal rád, protože jsem starý voják a každý z nich jako by byl můj bratr. Nad každým jsem udělal kříž, pomodlil se za jeho duši a pokropil jsem ho svěcenou vodou, co jsem si pro ten účel přinesl z kostela, když už žádný z těch našich kněží se tam neráčil obtěžovat. Zajdu za starostou, a když to bude třeba, tak i za podkrajským Stražovským, až se vrátí. Vždyť mám plno dětí a musím je z něčeho živit.“
„To chci vidět, co ti dají,“ ozval se kdosi a celá společnost zase vybuchla smíchem. „Řeknou ti, Rado, kdybys tolik nechlastal, tak tvé děti nebudou mít hlad.“
Starý voják se rozčílil.
„Jen ať se odváží. Chytnu Stražovského pod krkem a řeknu mu do obličeje: Ty zbabělče, utekl jsi do Opočna a tam ses staral jen o svůj břich, zatímco jiní trpěli! Jo, to mu řeknu!“
„Neblbni,“ snažil se ho uklidnit Vlasta. „Za to by tě mohl nechat podkrajský hejtman zavřít.“
„To nevadí, alespoň mu někdo poví pravdu!“
Norbert se napil, a jak zvedl hlavu se sklenicí, málem zkameněl. Mezi vchodovými dveřmi stál Beran a mlčky na něho hleděl. Poznal ho okamžitě, i když byl oblečený do civilních, elegantních šatů. Na nohou měl vyleštěné jezdecké holínky a v ruce se mu houpal bičík. Na okamžik se setkal s jeho ocelově chladným pohledem, který ho přiměl, aby okamžitě sklopil oči. Proboha, co mám udělat, blesklo mu hlavou v panickém strachu. Rychle položil pivo a vstal. Musím se mu zahlásit, napadlo ho, ale když se znova podíval ke dveřím, Beran už v nich nebyl a také ho nikde ve světnici neviděl, jak se okamžitě přesvědčil.
„Co ti je?“ zeptal se ho Vlasta. „Není ti špatně? Nějak jsi poblednul.“
Bylo zřejmé, že nikdo z hostů si ho nevšimnul.
Rozechvěle si sedl.
„Nic mi není,“ řekl nepřesvědčivě.
„Neměl jsi mluvit o těch mrtvých,“ otočil se vyčítavě Vlasta na Radu. „Asi se mu vrátily všechny ty hrůzy, co musel prožít.“
„To se tedy vrátily,“ povzdechl si Norbert.
„Tady se nemáš čeho bát. Prejzové tu nejsou, snad jen mezi raněnými,“ snažil se ho uklidnit Rada. „Je pravda, že se tu osmadvacátého střílelo. Asi deset pruských dragounů vjelo na náměstí Krajskou bránou a proti nim skoro současně se u Horské brány objevila dvojčlenná hlídka našich husarů. V té době bylo na náměstí plno lidí, žen a dětí. Prusové se je snažili rozehnat křikem a vzápětí začali na naše pálit a chystat se ke šturmu. Ženské ječely, děti plakaly a všichni se snažili schovat v loubí, za sloupy, v krámech a vchodech. Po prvních výstřelech se ale z Horské brány vyřítila celá eskadrona našich husarů a zaútočila na Prejzy. Ti na nic nečekali, obrátili koně a už byli v prachu. Naši tu pak tábořili na náměstí celý den, střežili město i okolí po celou dobu bitvy a stáhli se, až když jsme začali přivážet k večeru první raněné od Skalice a bylo zřejmé, že je bitva prohrána.“
Norbert ho poslouchal jen na půl ucha, byl jako na trní, stále musel myslet na náhlé objevení podporučíka a co to pro něho znamená. Rozhodně nic dobrého, o tom byl přesvědčen. Co když se vrátí? Při této představě nedokázal sedět, zvednul se a chystal se odejít. Pryč a co nejdál.
„Kam jdeš? Ty to ani nedopiješ?“ podivil se Vlasta.
„Ať to vypije tady Rada, já musím ven,“ prohlásil Norbert a sunul se kolem stolu k východu.
„Copak, mladíkovi se tady nelíbí?“ zeptala se ho hostinská přinášející další piva věčně žíznivým hostům.
„Je to tady nějaký divný,“ odpověděl jí Norbert mysle neustále na Berana. A když viděl udivené pohledy kolem, dodal: „Formanská hospoda, a není tu ani jeden forman a ve dvoře není jediný vůz.“
„Co jsi čekal? Je válka a ta nikdy obchodu nepřeje. Nikdo nebude riskovat, že mu zboží, povoz i koně zabaví Prejzové,“ nedala se hostinská.
„Počkám venku,“ křikl Norbert na Vlastu a už byl pryč. Vyhledal skrytý kout u prkenného plotu a bedlivě pozoroval okolí. Byl tak dobře ukrytý, že Vlasta, když po nějaké době vyšel před hospodu, ho neviděl, i když pozorně propátrával okolí zrakem.
Vyšel z úkrytu a zamával na něho.
„Proč jsi tak rychle vypadl?“
„Kdybych tam ještě chvíli zůstal, tak by mě asi odnášeli nohama napřed.“
„Myslel jsem, že jsi zvyklý na ještě horší vzduch, než byl v hospodě. Nevím sice, kde ses léčil, ale když já navštívil nedávno pracovně školu, kde je teď lazaret, byl tam tak hrozný smrad, že ho nepřebil ani dým z doutníků, co zdejší dobré duše rozdávají raněným, a tak tam děti musely místnosti i chodby vykuřovat jalovcem, aby se tam vůbec dalo vydržet.“
„Proč tam nevětrají?“
„Větrají, ale okna jsou malá a místnosti příliš velké.“
„Chudáci, v Jesenici to bylo o mnoho lepší, ale i tak jsem se stal na podobný vzduch přecitlivělý. Po zranění hlavy mám občas stavy paniky, úzkosti a nejsem schopen rozlišit své představy od skutečnosti,“ snažil se Norbert vysvětlit Vlastovi své chování a také přesvědčit sebe, že obraz podporučíka Berana ve dveřích mohl být výsledek jeho zjitřené fantazie, i když kdesi uvnitř dobře věděl, že to není pravda.
Během rozhovoru šli do kopce k Horské bráně, a když se ohlédli po hluku přicházejícím od hospody, uviděli Radu, jak se vymotal ze dveří. Volal, aby na něho počkali. Oni se opravdu na chvíli zastavili, ale když viděli, v jakém je stavu, tak raději rázně vykročili k bráně. Bylo to téměř k neuvěření, ale Rada je u radnice dohonil a hned se, aby neupadl, chytil Norberta, který pozoroval starobylé náměstí se svéráznou, oku lahodící architekturou.
„Líbí se ti to, co?“ zeptal se ho Rada chraplavým hlasem. „Naši lidi dovedou dělat pěkné věci, věř mi. Mají um, rozum i smysl pro krásu, ale co je to platné, když je naše země tak malá, opuštěná, neznámá. Chce se mi brečet, sotva na to pomyslím. My jsme měli kulturu už před dávnými věky, a přesto se Prejzové, co tu nedávno táhli, divili, že neběháme po čtyřech, nelezeme po stromech a nebydlíme v jeskyních.“
Norbert se mu vysmekl, právě včas, aby ho nezasáhl obsah Radova žaludku, jenž mu vylétl z úst. Vzápětí klesl na kolena, opíral se o zeď a stále zvracel.
Norbert si setřel z kalhot drobné páchnoucí kapičky.
„Sakra, žádné jiné nemám, co si o mně pomyslí tvoje žena,“ řekl Vlastovi.
„Nebuď tak úzkostlivý. Ona si vždycky najde záminku, aby tě mohla pomlouvat, když bude chtít.“
„To teda musí být pěkně jedovatá saň.“
„Saň? Kdepak,“ rozněžnil se Vlasta, „je podobná krásnému, milému a úplně bezbrannému kuřátku…“
„Které se tě připravuje sezobnout. Znám.“
Rada se mezitím vzpamatoval. Kapesníkem si utřel ústa.
„Promiňte. Jsem dneska nějak přepracovaný,“ řekl a oni mu pomohli vstát. Poděkoval jim a prohlásil, že půjde domů.
Ušli ve skupince pár desítek kroků šikmo náměstím a rozloučili se. Vlasta bydlel v domě uprostřed domů stojících na jedné z delší strany rynku. Vstoupili do temné chodby a Vlasta ho vedl ke schodišti vedoucímu do sklepa, kde měl svoji dílnu. Tu tvořily tři nestejně velké místnosti. První, kde měl stroje, měla okénka těsně nad úrovní terénu vedoucí do tiché zahrady. Venku mezi záhonky se zeleninou, ovocnými stromy a ohrazeným koutem pro slepice byl v hráních složen materiál, prkna, fošny a pár hranolů. V druhé místnosti, o hodně menší, byly jen dva ponky a skříň s ručními nástroji a ve třetí, jež se podobala vězeňské kobce, se nalézal sklad laků, mořidel, lepidel a dalších chemikálií.
Vlasta ukázal na velkou bytelnou postel v koutě „kobky“.
„Támhle budeš spát, neošklíbej se, blechy ani štěnice v ní nejsou. A měj k ní úctu, umřelo a narodilo se v ní už bezpočet lidí. Vystřídali se na ní celé generace.“
Okénko poskytovalo výhled do ulice, zvláště na boty kolemjdoucích.
„Nenechávej ho otevřené, nebo jinak ti sem budou čůrat psi,“ radil mu Vlasta, zřejmě z vlastní zkušenosti.
„Z toho těžko udělám hnízdečko lásky,“ zklamaně si povzdechl Norbert.
„To záleží jen na tvých schopnostech, protože potmě je každá místnost stejná. Když už mluvíme o ženách, pojď, představím tě Mařce.“
Norbertovi se moc nechtělo, ale Vlasta ho táhl ven ze sklepa. Dveře zavřel na dva západy a klíč mu podal.
„Ten je teď tvůj, jen ber, já mám ještě jeden.“
S rozpaky ho přijal.
„Není to risk? Všechny kapsy mám děravé.“
„Díry v kapsách si může dovolit jen velký boháč,“ zasmál se Vlasta, „nebo ten nejbídnější chudák. Moje manželka ti je zašije, jestli bude mít dobrou náladu.“
Stoupali po schodišti do prvního patra.
„O něco tě poprosím,“ zastavil se náhle Vlasta. „Mařka občas kvůli mému špatnému sluchu mluví trošku nahlas, což si někteří lidé špatně vykládají. Toho si nevšímej, ona má jinak zlaté srdce. Hlavně jí nesmíš v ničem odporovat, nejlíp bude, když v takových chvílích jí nebudeš odpovídat, jen ať se vymluví. Já vím, je to těžké, ale jinak člověk dostane vztek, zrudne a dělá nepředložené činy.“
Slíbil mu to, teprve potom vyšli těch několik schodů k jejich bytu. Vlasta ho zavedl do temné předsíně, kde si zuli boty.
Na věži v té době odbilo šest hodin.
Překročili práh a octli se v rozlehlém obývacím pokoji zařízeném masivním nábytkem, s čalouněnou pohovkou a židlemi kolem bohatě vyřezávaného stolu. Norberta upoutala prosklená skříň narvaná knihami.
„Kolik jich máš?“
„Málo, jen asi pět set. Plno jich je po otci a dědovi. Ale sedni si, udělej si pohodlí, od této chvíle je to tvůj domov.“
Uposlechl.
Z kuchyně sem doléhalo zlostné třískání nádobím.
„Neměl bych odejít? Zítra bude možná lepší příležitost k seznámení.“
„Ne, počkej. Já se hned vrátím,“ řekl Vlasta a Norbert klesl zpátky na sedák židle.
O tom nepochybuji, že se vrátíš. Budeš ještě rád, když vycouváš s několika boulemi, škodolibě se usmíval Norbert, ale hned se za to zastyděl.
Po Vlastově vstupu do kuchyně bouchání zesílilo, jinak se nedělo nic. Pak ječivý, hysterický hlas zařval: „Nedotýkej se mě!“ a Norbert už v předsíni hledal boty. Ještě zahlédl, jak Mařka vlétla do pokoje s kapesníkem na očích.
Teď jistě bude následovat bouřlivá inventura jejich společného života, napadlo Norberta, ale tu ať si udělají beze mě. Raději si půjdu zatížit paměť místopisem tohoto města.
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Umyl se na zahradě u studny. Rychle se stmívalo, země rozpálená odpoledním žárem chladla a ze živých bytostí o sobě dávali vědět jen cvrčci. Za jeho zády se v domě rozsvítila dvě okna. Přehodil si přes rameno vlhký hadr a vydal se ke svému sklepení. V domě se srazil s Vlastou, vynášel odpadky.
„Těch pár žejdlíků piva tě přišlo draho, co?“ zeptal se ho.
„Kam jsi utekl? Mařka je na tebe zvědavá.“
„Kdybych zůstal, tak by mě stejně pro slzy neviděla.“
„Nemáš hlad? Počkej, přinesu ti chleba s kozím sýrem a nějakým masem.“
Donesl mu ho asi za půl hodiny do jeho kamrlíku, když už se chystal spát.
„Proč mi jídlo nepřinesla Mařka, když tak touží setkat se se mnou. Já bych se jí odvděčil, postel je už připravená,“ vtipkoval Norbert, i když mu do smíchu moc nebylo, padal na něho smutek smíšený se steskem i lítostí.
Vlasta ho seznámil s pověstmi kolujícími ve městě. Praha je prý obsazena Prejzy. Arcivévoda Albrecht byl jmenován vrchním velitelem místo Benedeka a teď stahuje své sbory z Itálie k obraně Vídně. Někdo dokonce tvrdil, že už byla zahájena mírová jednání. Proud jeho výřečnosti se zastavil teprve tehdy, když si Norbert lehl na postel se slovy: „Jen se nedej vyrušovat, mluv dál, já si zatím trošku zdřímnu.“
Vlasta se neurazil, jen mu ještě řekl, co má ráno udělat, až vstane, potom se kamarádsky rozloučil a odešel. Norbert vychutnával klid, tmu a ticho. Únava mu prostupovala tělem, už se těšil na své bláznivé sny.
Rozbřesk ho zastihl v pilné práci. Umyl se, rozštípal v kůlně pár polen, rozdělal oheň v kamnech a na ně postavil nádobu s vodou a teplým klihem. Dojedl zbytek uzeného ze včerejška a uvelebil se na posteli v očekávání věcí příštích. Chtěl pracovat, zasloužit si nocleh i stravu. Na druhé straně si uvědomoval, že jeho tak těžce nabytá svoboda může kdykoliv nečekaně skončit a záleží jen na něm, jak ji nejlépe využije.
Vlasta přišel se zářivým úsměvem ve tváři, vyzařovalo z něho štěstí.
„Jakou jsi měl noc, neštípaly tě blechy?“ vesele hlaholil od dveří.
„Tak příjemně jako ty jsem ji nestrávil,“ odpověděl mu závistivě.
„Buď rád, alespoň jsi nemusel nic slibovat.“
„Copak? Snad z tebe nevymámila slib, že už nikdy nepůjdeš do hospody a budeš jen dělat a dělat? To předsevzetí ti přece nemůže dlouho vydržet, nejdéle tak do večera.“
„Bojím se, že máš pravdu. Ale teď raději pojď pro materiál.“
Šli do zahrady pro jasanové fošny.
„Mám pro tebe prima práci. Dám ti pilu a budeš je přeřezávat, označím ti, na jak dlouhé díly. Ty pak já na pile rozřezám na hranoly a vyrobím z nich násady na krumpáče a lopaty. Momentálně je po nich zvýšená poptávka.“
Venku ovanula Norberta vůně dřeva a pryskyřice. Sáhl na jednu fošnu v hráni a kriticky, rádoby znalecky, prohodil: „Moc suchý dříví nemáš, dalo by se ždímat.“
Norbert vylezl iniciativně na hráň po žebříku, chodil nahoře důležitě sem tam, špičkou boty odkopával zbytky latí na proložení.
„Kterou vybereme?“ ptal se Vlasty, jenž zůstal dole. „Žádnou bez suků nevidím.“
„To je jedno. Shoď dvě a neřečni.“
„Jak mistr poroučí!“ Norbert se sehnul ke krajní, uchopil ji za oblinu kůry a zatlačil, až ho zabolela páteř. S těžkým žuchnutím dopadla na zem. Vlasta stačil v poslední chvíli uskočit.
„Dávej pozor!“ zakřičel na Norberta rozčileně. „Vždyť jsi mě mohl zabít!“
„Promiň, nevěděl jsem, že umíš spát ve stoje,“ řekl a shodil dolů další. „Kolik ještě? Já ti ten stoh dřívek rozhážu tak, že ani granát by to nedokázal líp.“
„Šetři si ten pracovní elán,“ zavrčel Vlasta, „musí ti vydržet až do konce života.“
Norbert seskočil. Dali fošnu na dřevěné kozy a Vlasta mu vnutil do ruky zánovní pilu.
„Doufám, že s ní umíš zacházet?“ zeptal se.
„No jasně.“ Hned se chtěl pustit do práce, ale Vlasta ho zadržel. Naměřil vzdálenosti a označil je tužkou.
„Teď můžeš předvést ten svůj skrytý talent. Jestli ti ovšem můžu radit, vůbec na pilu netlač, dodržuj správný sklon. A při dořezávání si konec přidrž, ať se ti neodštípají rohy.“ S tím se rozloučil a odešel do dílny.
Sluníčko začínalo hřát a Norbert se potil jen při pohledu na tu spoustu práce. Sundal si košili, vzal pilu, nasadil na rysku pilový list a opřel si ho ze strany o palec. Táhnul od sebe a pak k sobě, vtom mu pilový list odskočil a ocelové zuby pily se mu zaryly do kůže palce. S klením praštil s rámovkou a chytil se za bolavé místo. Na odřené pokožce se objevila krev, pohlédl na fošnu a s hrůzou si pomyslel: Kolik krve ztratím, než ji přeřežu na čtyři kusy.
Vlasta přišel zkontrolovat svého dělníka za hodinu. Usuzoval, že by měl mít úkol hotov, i kdyby se víc flákal, než dělal. Pohled, který se mu naskytl, ho ale nepotěšil. Obě fošny, až na malé škrábnutí, byly netknuty. Norbert, do půl těla svlečený, se rukou opíral o plaňkový plot a na palci mu svítil bílý chuchvalec obvazu. Povídal si s nějakou slečinkou stojící na cestě mezi zahradou a hradbami. Oba se smáli a dívka si v předstíraných rozpacích pohazovala s velkou nákupní taškou a neustále si čechrala vlasy.
Mistr si prudkým, nervózním pohybem narazil ošuntělou čepici do očí. Na tu jeho nesmělou povahu se tu zabydlel poměrně dobře, řekl si.
„Tak co je?“ křikl na něho. „Pokud vím, tak za obtěžování počestných dívek tě neplatím!“
Slova zasáhla přesně svůj cíl. Norbert strnul. „Ten mi tady ještě scházel,“ zaskřípal zuby. Už skoro hodinu přepínám nad možnosti svoji výmluvnost a inteligenci, aby toto šťastné setkání s Helenou nebylo poslední, a ten ňouma mi chce pokazit moji první šanci.
„Kdo to je?“ zeptala se pobaveně Helena.
„Kdo? Jen se na něho podívej, takové surové tahy v obličeji, vykulené oči šílence, slabošská brada, třesoucí se ruce, svědčící o nadměrném pití alkoholu a možná daleko horších neřestech, přebujelá fantazie, pod jejímž vlivem obtěžuje okolí nesmyslnými výkřiky, to snad nemůže být nikdo jiný než můj zaměstnavatel.“
„A není nebezpečný?“ zatvářila se ustrašeně.
„To je právě nejhorší. V pracovní době je hrozně agresivní,“ sdělil jí truchlivým hlasem.
Vlasta se k nim přiblížil, chtěl vědět, čemu se ti dva tak bláznivě smějí, Norbert ho ale zastavil.
„Stůj, nepřibližuj se, nebo tě manželka náhodou uvidí, jak se bavíš s hezkou, milou dívkou a sousedi zase od ní uslyší, i když si budou zacpávat uši, podrobnou charakteristiku tvé osoby.“
„No dobře,“ vzdal to Vlasta. „Ale jen mi řekni, jestli budeš dnes vůbec pracovat, abych se mohl podle toho zařídit.“
„Že pochybuješ. Já bez práce, hlavně však bez jejích výsledků, nemůžu vůbec žít.“
„Rád věřím. Ale musíš se rozhodnout. Buď jídlo, nebo zábava!“
Norbert se naklonil k dívčině a řekl: „Neodsuzujte mě, jen pod brutálním nátlakem a vlivem tíživých životních podmínek se na čas musím vzdát toho potěšení s vámi dále rozmlouvat. Doufám však, že se večer uvidíme. Co říkáte, v pět před kostelem na náměstí?“
„Uvidím, jestli budu mít čas,“ vykrucovala se.
„Kdo chce, ten si ho udělá. Já tam budu, i kdyby mě tam měli odvézt v rakvi,“ naléhal na ni. Ale ať se snažil, jak chtěl, nic určitého mu neslíbila. Nezbývalo než se rozloučit. Vlasta se přitom ostentativně díval na svoje velké kapesní hodinky. Odešla a Norbert posmutněl, kdežto jeho mistrovi se ulevilo.
„Buď rád, že jsem ti pomohl. Nemohl ses jí zbavit, viď? Kdepak, některé jsou horší než klíště.“
„Myslíš, že přijde?“
„A proč by nepřišla. Ta už v poledne začne zkoušet všechny svoje šaty, aby po několika hodinách zjistila, že nemá vůbec nic na sebe. Z toho se obvykle vyvine sebelítost a pláč. K večeru se vzpamatuje a začne lítat po bytě v nedbalkách, takže na schůzku by se mohla dostavit asi tak o hodinu později.“
Čas se vlekl hlemýždí pomalostí. Před polednem byl Norbert tak unaven, že se natáhl na trávě pod stínem jabloní a nemohl se ani pohnout. Ve vzduchu byla cítit vůně vařených jídel, z oken se ozýval cinkot příborů o talíře. Slabostí se zdvíhal žaludek, neměl vůbec hlad. Na dlani pravé ruky se mu udělaly mozoly plné vody. Opatrně si je propíchal dlouhou dřevěnou třískou. Na hromadě před ním ležely nakrácené fošny.
Mistr vykoukl ze dveří na zahradu.
„Pojď se k nám najíst,“ houkl na něho a zmizel. Norbert se těžce zvedl, oblékl si košili a šoural se k domu. Přítmí temné chodby ho na okamžik zbavilo zraku. U schodiště do patra se zastavil. Chvíli tam nerozhodně otálel, než se vydal dál po schodech. Uklidňoval se: Snad se ten Mařčin oběd dá i jíst, i když Vlastova vychrtlá postava svědčí o opaku.
Vzal za kliku. V předsíni slyšel hlučný Vlastův hlas, právě něco vyprávěl. Snad ne o mně? Zaposlouchal se. Ne, vykládal celý rozrušený o proudu pruských pěšáků, co asi před hodinou prošel městem směrem k Dobrušce. Prý táhli z Náchoda do Opočna, ale v Krčíně je místní domobrana zastavila. Padlo i několik výstřelů a spížní vozy, co jely vpředu, se obrátily a v panice ujížděly zpátky k Náchodu, zatímco zeměbranecký prapor, který je doprovázel, ustoupil nepochopitelně k Dobrušce.
„Patří jím to,“ slyšel, jak říká manželce, „ti Prusové si ve své dobyvatelské pýše myslí, že je budeme živit, sloužit jim, a ještě jim za to poděkujeme! Tak to se teda spletli!“
Norbert slabě zakašlal, aby na sebe upozornil, vstoupil do místnosti a pozdravil. Vlasta hned vyskočil od stolu a postavil se mezi Norberta a svoji ženu.
„Tady ti představuji svého nového spolupracovníka, seznamte se, moje manželka, Norbert…“
„Končický,“ doplnil ho.
„Vítám vás u nás,“ přivítala ho Mařka, podala mu ruku a mile se na něho usmála. Norberta překvapila její krása i její malá útlá postava. Kdyby neměla výrazné rýhy podél úst, pokládal by ji za velmi mladou dívku. Bál se stisknout tu drobnou ručku, kterou mu podávala, a tak se raději sklonil a políbil ji na hřbet dlaně. Vybídla ho, aby si sedl ke stolu, uposlechl ji a ona mu nalila z mísy stojící uprostřed stolu do talíře zelnou polévku.
„Voní výborně,“ řekl a cítil, jak se mu sbíhají sliny v ústech. Poté nalila i Vlastovi a s omluvou zmizela v kuchyni.
„To je jiné jídlo, než vám dávali v lazaretu nebo kasárnách, co?“
„Plně s tebou souhlasím,“ odpověděl mu, jen co mu to plná pusa dovolila. „Na vojně se řídili pravidlem, že voják sní všechno, a když ne, tak je to jen a jen jeho vina. Když si vzpomenu na to shnilé maso umyté octem, co nám dávali, tak se mi ještě teď zvedá žaludek.“
„Vidíš, a přesto staří vysloužilci vzpomínají na svůj pobyt v armádě jako na to nejúžasnější období svého života. Chápeš to?“
„Ne. Podle mého na peklo může v dobrém vzpomínat jedině ďábel.“
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Ke kostelu přišel přesně včas. Cítil se slavnostně nastrojen, neboť Vlasta mu dal svoje obnošené šaty. V ruce svíral pár květů, které natrhal na louce za městem. Nebyla zde. Ještě se pro jistotu podíval na druhou stranu věže, jestli nestojí tam. Marná snaha.
Opřel se o jeden opěrný pilíř kostelní zdi a čekal. Květiny rychle ztrácely ve vedru svoji svěžest.
Kolemjdoucí ho okukovali, na některých bylo přímo vidět, jak si říkají: „Hleďme, zase nějaký zamilovaný blázen, kdyby tak věděl, do čeho leze!“
Norberta po chvíli začaly bolet nohy, přesto s každým okamžikem očekával její příchod. Netrpělivě se rozhlížel kolem a přitom myslel na to, jak se ta jeho nová láska podobá pohyby, držením těla i určitými rysy v obličeji Sandře. Někde kdysi slyšel, že se člověk zamilovává do stejného typu člověka, a nyní musel uznat, že na tom něco je.
Zpočátku pomalu přecházel od kostela k vedlejší škole, z které se linul opravdu hrozný smrad, deset kroků tam, deset zpět, potom se loudal už kolem celého bloku domu. Jednou, dvakrát, třikrát, dál to nepočítal. Připadal si, že je pro smích celému městu. Právě toho využilo jeho zbabělé já a našeptávalo mu, aby neváhal a zmizel, dokud je čas.
Právě když už začínal podléhat horší stránce svého charakteru, zakryl mu někdo oči.
„Kdo je to?“ ozval se Helenin hlásek za ním.
„Nevím, protože mi někdo zakryl oči. Ale kdyby to bylo před půlhodinou, tak to bych věděl.“
„Necháš se poddat?“ zeptala se.
„Samozřejmě že ne. Budu hádat. Tak můžeš být například Kateřina.“
„Co? Jaká Kateřina?!“
„Promiň, trapně jsem se spletl. Jak jsem mohl zapomenout, ta nikdy odpoledne nemá čas. Ale Jana budeš určitě, viď?“
Pustila prstíky z jeho očí. Napůl se otočila, v obličeji měla trucovitý, zlobný výraz.
„Hned mi vysvětlíš, co to všechno znamená… kdo je Kateřina a Jana?“
Norbert se zasmál, zřejmě moc nahlas na její vkus, takže se zatvářila ještě vzdorovitěji.
„Bohužel, existují pouze v mé fantazii. Vysnil jsem si je za tu dlouhou dobu čekání…“
„Jé, ty kytky jsou pro mě?“ přerušila ho. Dal jí je a ona šveholila dál: „Ty jsou krásné, kde jsi je natrhal?“
„Za městem,“ máchl neurčitě rukou. „Bloumal jsem loukou, vidím ty nádherné barvy, cítím omamnou vůni. Řekl jsem si, má to sežrat kráva… no, zkrátka, pár jsem jich utrhl pro tebe.“
„Jak se ti líbí moje šaty?“ půvabně se zatočila, aby si ji mohl prohlédnout ze všech stran.
„Opravdu nádhera. Ty křivky, ta souměrnost, pružnost a pevnost. Co je to za materiál? Ukaž, můžu si sáhnout?“
Plesk! A provinilá část ruky mu zčervenala. Sakra, říkal si foukaje na postižené místo, kdo by to tušil, že má tak perfektní úhoz.
„Projdeme se?“ otázal se jí nespouštěje z ní oči. Zvolna vykročila a Norbert jí dělal stín. Mlčky proklínal chlapy, kteří se ji při setkání pokoušeli zhypnotizovat. Jak by si počínali na mém místě, ti zkušení -átníci, pro které by bylo hračkou dobýt svět, jen kdyby jim to manželky dovolily.
Vzal ji za ruku.
„Ještě se na mě zlobíš?“ pokorně se doprošoval.
„Já? Jak tě to prosím tě mohlo napadnout?“ překvapeně se na něho podívala.
Jemně ji obejmul kolem ramen.
„Ani nevím, kde bydlíš. Kdybys nepřišla nebo se mi náhle ztratila, tak ani nevím, kde tě mám hledat.“ Do svého hlasu dával všechen svůj vřelý cit a očima hledal nějaký temný průjezd. Jako jemu na zlost byla všechna domovní vrata, která míjeli, zavřená. Z nejbližšího dokonce na něho podezíravě zírala malá, tlustá domovnice, pevně svírající svoji osobní zbraň, koště. Budeme muset vyrazit někam ven, do přírody, rozhodl se.
„Na Horském předměstí, v jednom z těch dřevěných baráčků.“
„Aha,“ řekl a namáhal mozek, aby si vzpomněl, které z těch předměstí to vlastně je. Neustále si jejich názvy totiž pletl. Po delší době řekl: „Není to tam, co je ta formanská hospoda?“
„To je hrozné,“ zachmuřila se Helena. „Vy chlapi se orientujete jen podle putyk.“ Potom ale dodala smířlivěji: „Jestli chceš, můžeme se tam podívat.“
„A tady tou bránou se tam dostaneme?“
„Dostaneme, i když vede na druhou stranu.“
Helena dál cosi povídala, takové ty nezáživné dívčí řeči, ovšem předstírat zájem nezapomněl. Bokem se k ní přimáčkl a sklonil hlavu k jejím vlasům, příjemně voněly po heřmánku. Ani nevěděl jak, octli se v přítmí brány, nikdo tam kromě nich nebyl, tak ji poprvé políbil na hladkou ruměnou tvář. Nedostal facku, jak se bál, jen se ho pokoušela odstrčit a vymknout se z jeho objetí. Dojemné úsilí.
„Co to děláš?“
„K zbláznění se mi líbíš, tak se ti to pokouším dát najevo.“
„Pusť přece, ušpiním se o zeď.“
„Nesmysl. Nikdy jsem neviděl čistší omítku.“ A aby si nemusela vymýšlet další výmluvy, dlouze ji políbil na pevně sevřená ústa, která však svůj stisk postupně ztrácela.
Jeho zvlhlá dlaň se pomalu sunula po štíhlém boku nahoru. Už zavadil palcem o oblý a měkký cíl svého hledání…
Ostrý, obdivný hvizd spolu s dunivým klapotem koňských kopyt o dláždění se odrážel od klenby a rozezvučel vzduch. Stačil mu jen nepatrný pohyb hlavou stranou a uviděl pět pruských jezdců. Těsně je minuli a dřív, než stačil úlek Norbertovi zmizet kdesi v útrobách, se mu ztratili z očí. Chtěl utéci, ale Helena ho držela, měla zavřené oči a pootevřená ústa. Prejzy zřejmě nevzala na vědomí. Přitáhla ho k sobě a hlavu mu položila na prsa.
„Co se ti stalo?“ zeptala se ho mazlivým tónem. Místo odpovědi jen na sucho polkl. Po očku se neustále rozhlížel kolem. Ti dragouni určitě nepřijeli sami.
Přejel třesoucím se prstem po omítce.
„Opravdu, ta zeď je hrozně špinavá, už ji měli dávno vybílit,“ řekl nepřítomným hlasem. Myslel na to, že ať člověk prchá jakkoliv dlouho, před tím, z čeho má strach, stejně neuteče. Jednoho dne si musí říci dost! Tady, teď a do poslední kapky krve!
Pustila ho a rychle si začala dávat do pořádku pomačkané šaty a upravovat vlasy. Norbert mezitím poodešel doprostřed brány a podíval se na náměstí. Horskou bránou se na náměstí valil proud švestkově modrých uniforem a pomalu ho zaplňoval. Byl tím divadlem tak fascinován, že si nevšiml Heleny, co se k němu znova přitiskla.
„Rád bych věděl, co tady chtějí.“
„Co je ti po tom. Pro tebe přece válka skončila.“
„Jak vidíš, tak ne.“
„Já jdu domů,“ pohodila vzdorně hlavou a vykročila rázně na náměstí. Neochotně ji následoval, pak ji ale dohonil a chytl za ruku.
„Představovala jsem si naši schůzku jinak,“ řekla vyčítavě.
„Promiň.“
Pruští pěšáci dorazili až k nim a část z nich pokračovala bránou dál na předměstí. Prodírali se proti nim podél stěn domů, až dorazili k ústí uličky na náměstí, na jehož rohu stála budova radnice s věžičkou. Obklopoval ji kordón vojáků a skrz ně uviděl Norbert, jak z jejího vchodu právě Prušáci vyvádí několik civilistů.
„To je pan Burgermeister,“ zašeptala Helena Norbertovi a také se zastavila, zvědava, co se bude dít. „Ten teď zastupuje starostu Hartmana, co utekl tenkrát v noci s podkrajským Strážovským. Vzbudili přitom skoro celé město.“
„Vy jste zde starosta?“ obořil se na něho vztekle jeden Prus v oficírské uniformě. Burgermeister na chvíli zaváhal a pak přisvědčil.
„Jméno?“
„Burgermeister.“
„Němec?“ rozzářila se důstojníkova tvář.
„Ne, Čech.“
Důstojník se opět zachmuřil.
„Jsem setník Scheirich, mám zde dvě stě dvacet mužů,“ začal zostra, „a čekám zde na zásobovací vozy, co mají přijet z Náchoda. Očekávám od vás, že zajistíte pro mé muže jídlo a pití. Chci to tady mít do půl hodiny. Jasné!? Jinak si to mí vojáci vezmou sami tady v těch domech,“ opsal rukou kruh kolem celého náměstí. „Takže, jestli nechcete mít problémy, budete si muset pospíšit.“
„Něco můžu sehnat, ale…“
Důstojník vytáhl z náprsní kapsy hodinky a podíval se na ně.
„Už vám zbývá jen dvacet osm minut. My nejsme zvyklí čekat.“
Burgermeister se obrátil na civilistu po své pravé straně.
„Nechte vyvalit sudy z pivovaru na účet města.“ A potom si povzdechl: „Ranění budou dnes holt bez večeře.“
Na náměstí se objevil povoz s Bóžou. Razil si cestu k zámku a vojáci mu jen neochotně uvolňovali cestu. Neobešlo se to bez křiku a práskání bičem, koně se vzpínali a při jednom prudkém trhnutí povozu stranou z něj vypadlo několik pušek.
Setník se otočil po tom kovovém rámusu a překvapením si posunul čepici do týla a dal si ruce v bok.
„Co to znamená!?“ vyštěkl na starostu a ukázal na vůz.
„To jsou zbraně z bojiště. Sbíráme je tam, aby si lidé, zvláště děti, jimi nemohli ublížit. Už se také stalo, že v nedaleké vesnici si jeden krejčí přinesl domů dělostřelecký šrapnel, a jak s ním manipuloval, tak mu vybuchl ve světnici. Bylo při tom hodně mrtvých a raněných.
Všechno, co najdeme na bojišti, nejen zbraně nebo střelivo, ale také části výstroje, ukládáme v zámecké kapli. Už je skoro plná.“
Důstojník nevěřícně kroutil hlavou a bylo vidět, že stále nemůže tuto informaci strávit.
„Vy nevíte, že vrchní velitelství vydalo přísné nařízení, aby se všechny nalezené zbraně okamžitě a bez prodlení odevzdaly našim vojenským úřadům? Za neuposlechnutí hrozí viníkům ty nejpřísnější tresty, a vy si tady klidně zařizujete celou soukromou zbrojnici! Neslýchané! Co tím sledujete? Chcete snad vyzbrojit celé město a pak se nám postavit na odpor, co?!“
Setník se obrátil na své podřízené.
„Pošlete okamžitě do zámku oddíl vojska, ať tu kapli hlídají. A tenhle povoz také zajistěte.“
Bóža na to reagoval slovy: „Jen se neposer, strejdo.“
Norbert si všiml, že nejbližší postarší domobranci si se zájmem prohlížejí Helenu, něco si mezi sebou povídají a chechtají se tomu. O tom, čeho se jejich hovor týká, nepochyboval ani na vteřinu. I když se Helena tvářila, že jsou pro ni vzduch, nebyli jí asi jejich obdivné pohledy proti mysli, a Norbert měl dokonce dojem, že se je jakoby nechtěnými svůdnými pohyby a pozicemi, které zaujímala, snaží ještě víc rozdráždit.
Naráz ztratil zájem o to, co se děje před radnicí, objal Helenu kolem pasu, aby bylo všem jasné, ke komu patří, políbil ji na tvář a řekl: „Půjdeme, ne? Na zlobu a nenávist není nikdy pěkný pohled.“
Odtáhla se od něho, snad ho chtěla i odstrčit, ale pak se usmála.
„Tak jo, pojď,“ popadla ho za ruku a táhla ho pryč odtud. „Ukážu ti, kde bydlím,“ slibovala a Norbert v duchu doufal, že mu ukáže i něco jiného.
 
 
 
12. KAPITOLA
 
Stmívalo se, když se vracel ke svému bydlišti. Příjemné myšlenky mu vířily hlavou. Helena ho provedla předměstím, znala to tady velice dobře, neboť dědečka s babičkou navštěvovala dost často a každé léto u nich pobývala i několik neděl. Příhody z dospívání a vzpomínky na kamarádky a přítelkyně se mísily s polibky a něžnými pohlazeními.
Před sedmou hodinou uviděl z dálky odcházet pruské vojáky. Bez spížních vozů, na které čekali, se valil ten modrý proud zpět k Dobrušce. Dobře se najedli, popili a teď se jdou vyspat, takovou vojnu bych si taky přál, myslel si Norbert při pohledu na ně.
Nakonec skončili v besídce na jejich zahradě, byl představen i jejím prarodičům, a stal se tak jakýmsi polooficiálním známým. Ovšem Norberta přešla po tomto setkání všechna bujarost, neboť si uvědomil vážnost situace. Tak se stalo, že vytěžil jen málo z posezení s Helenou v přítmí altánku.
Při té vzpomínce by si nejraději rval vlasy. No, stalo se, ale příště si to vynahradím, umiňoval si.
Jak se přibližoval k hlavní silnici vedoucí z města, pochopil, že se opět něco děje a jeho cesta nebude rozhodně příjemná procházka. Zvolnil krok, rámus a křik desítek, možná i stovek hlasů se neustále blížil. Napadlo ho, že se novoměstští měšťané rozhodli stavět barikády, a bránit se tak dalším nájezdům Prejzů, ale jakmile za zatáčkou uviděl silnici, zjistil, že se opět zmýlil. Po ní tam táhly hloučky rozzlobených venkovanů a měšťanů ozbrojených jak puškami, tak i vidlemi, píkami a kosami narovno upevněnými na dlouhých tyčích. Zaťaté pěsti nad jejich hlavami se zvedaly a klesaly do rytmu se skandovanými hesly. Řvali: „Smrt Prejzům! Nenecháme se okrádat! Bismarku a Viléme, z naší země táhněte! Kdo nejde s námi, není Čech!“
Připlést se povstalcům do cesty Norbert rozhodně nechtěl. Zastavil se v temném stínu, který vrhal na cestu mohutný strom, protože viděl, jak několik chodců, co se včas nestačili davu vyhnout, lidský proud strhl s sebou a každý jejich odpor byl marný.
Nebylo pochyb, tito lidé se rozhodli pronásledovat pruské vojáky a Norbert jen doufal, že je bojechtivost opustí dřív, než se k nim přiblíží na dostřel.
Před ním se míhaly neznámé tváře, mladí, starší i dědečkové, rozjařené hloučky i zasmušilí samotáři. Kdesi uprostřed zástupu zahlédl i Jana Voborníka a plavovlasou hřívu jeho přítelkyně. Počkal, až přejdou, a pak se pustil ulicí nahoru k náměstí. Za davem šli ještě opozdilci, ale ti nebyli nebezpeční, až na opilce, ale těm se zdaleka vyhýbal.
Celý zadýchaný dorazil na náměstí, zdálo se, že zde po odchodu povstalců vládne klid a postávalo zde jen několik živě debatujících skupin místních obyvatel. Docházel už k Vlastovu domu, když padly první výstřely. Nechápavě se rozhlédl, ale po další salvě se ukryl za nejbližším sloupem v loubí. I ostatní za nimi rychle zmizeli, jen ti nejodvážnější se šli podíval na hradby, aby zjistili, kdo střílí. Palba byla vedena z údolí pod městem a většina střel směřovala na zámek a jeho osvětlená okna.
„Nestřílejte! Nestřílejte!“ křičeli z plných plic ti odvážní, a asi je dole slyšeli, protože po chvíli střelbu zastavili. Norbert se přesunul ke krajnímu domu, u hradeb na parkánu vládla tma, nic nebylo vidět, a z té se vynořili čtyři chlapi.
„Kdo to střílel?“ zeptal se jich.
„Další skupina vesničanů, co táhnou na Prejzy. Někdo jim nakukal, že Prejzové obsadili zámek a opevnili se v něm. Ve skutečnosti ti, co hlídali zbraně, odešli se svojí jednotkou.“
„Chudáci ranění, nejen že přišli o večeři, ale ještě mohli přijít o život. Doufám, že se nikomu nic nestalo?“
„Snad ne. Rozbili jen pár oken, a to je asi tak všechno. Moc přesnou mušku teda nemají.“
Norbert se obrátil a vracel se ke svému novému domovu. Dveře domu nebyly zamčeny, vklouzl na chodbu, u schodů do sklepa se zastavil, protože uslyšel Mařčin hlas.
„Prosim tě, nechoď, zabijí tě tam!“ úzkostlivě žadonila. Neslyšel, co jí Vlasta říkal, bylo to příliš potichu, nakonec mlaskla pusa a Vlasta se už řítil ze schodů a v běhu si oblékal kazajku. Za pasem měl zastrčenou pistoli. Norberta si ani nevšiml, zato on se za ním dlouze díval s útrpným úsměvem, potom sešel do dílny, ani nezapálil svíčku, rychle se svlékl a ulehl na staletou postel, přikryl se dekou a hlavu složil na slaměný proležený podhlavník. Spánek přišel téměř okamžitě a žádná z těch událostí, jež se odehrála té noci, ho neprobudila. Až pocit žízně ho vyhnal z postele.
Svítalo, ale jen tak maličko, že to ani jednomu ptáčkovi nestálo za pípnutí. Postavil se s hrnkem vody k oknu a pomalu, labužnicky upíjel. Náměstí se zdálo být mrtvé, jako vždy o této hodině, ale nebylo.
Velice ohleduplně, aby nikoho nevzbudili, se vraceli bojovníci z trestné výpravy. Zbraně zřejmě odložili do řeky nebo zahrabali v lese, aby se nestalo žádné neštěstí.
Nikdo nepřešel napříč náměstím, nikde nezavrzaly dveře, až měl Norbert dojem, že se dostávají domů stejně jako déšť do země. Jen občas se neobratným pohybem cosi srazilo nebo vysypalo, pak celé náměstí zatajilo úzkostí dech a stíny při zdech strnuly a spojily se s pozadím.
Norbert si připadal, jako kdyby seděl na dně jámy a právě vítal společníka, který do ní padal. Zítra přijde vystřízlivění, řekl si lehaje si zpátky do svého kutlochu. Dostaví se kocoviny po velkém snu.
Mistr nebyl v dobré náladě, když ráno vstoupil do dílny. Hned se pustil do práce s onou zoufalou snahou zapomenout na celý svět. Norberta svrběl jazyk, ale nakonec se také přinutil něco dělat.
Hoblík mu svištěl po dřevě a z něj odletovaly tenké, široké hobliny stočené do závitu.
Zážitky z dnešní noci byly příliš silné. Mistr pohlédl zkoumavě na Norberta, ten se ale naschvál tvářil, jako by v těch několika opakujících se pohybech nacházel víc radosti, než kolik zažil ve svém celém dosavadním životě.
„To byla noc,“ povzdechl si Vlasta.
„Máš pravdu. Večer takové vedro, že člověk nemohl usnout, a ráno mi drkotaly zuby jako kola povozu po dláždění.“
„Dneska v noci sotvakdo spal.“
Na tuto provokační větu se Norbert nedal chytit. Trhl jen nechápavě rameny.
„Ty ses toho neúčastnil?“ zeptal se Vlasta a znova na něho vrhl zkoumavý pohled.
„Kdepak já,“ mávl Norbert rukou, „od jisté doby se nenechávám strhnout k neuváženému jednání.“
„Zklamal jsi mě. Nemyslel jsem si, že se staneš jedním z těch syslů, co se cítí nejlíp ve své díře s nahromaděnými zásobami.“
„Alespoň jsem si ušetřil ten zpáteční přespolní běh,“ odpověděl Norbert v předtuše slovní potyčky.
Mistr si nevšiml výsměchu v jeho hlasu. Smutným, zamyšleným pohledem byl příliš vzdálen jakékoliv hádce.
„Víš, celý zbytek noci jsem přemýšlel, proč to tak dopadlo,“ začal s vyprávěním. „Rozebíral jsem události celého toho pozdního večera a hledal příčiny porážky. A dospěl jsem k názoru, že neúspěch musel nutně přijít. Celé to jednání bylo příliš živelné, každý byl sám sobě generálem. Odvaha nechyběla, nepřítel neměl lepší výzbroj a na jeho porážku stačilo o hodně míň lidí, než kolik jich tam spěchalo. Chyba byla někde jinde.
Předsunuté hloučky dostihly nepřítele u Dobrušky, nepočkaly na příchod ostatních a nedočkavě vyrazily na nepřítele. Tím jsme přišli o jedinou výhodu, o překvapení. K odražení tohoto diletantského útoku Prejzům stačilo pár výstřelů. Tito splašenci strhli při ústupu další, kteří ještě nedošli k bojišti, nic nevěděli, a tak snadno podlehli panice, domnívajíce se, že je Prejzové přinejmenším obkličují.
To se netýká všech. Já a ještě plno dalších jsme střelbu opětovali. Střílelo se ze tmy do tmy. Krčili jsme se za stromy, balvany nebo leželi jen tak v trávě. Nevím, jak dlouho přestřelka trvala, potom se však jednomu pruskému družstvu podařilo skrytě proniknout k našemu postavení a zapálit na naší straně domek. Začal hořet jako vích a naráz nás měl nepřítel jako na dlani. Museli jsme ustoupit, čehož nepřítel využil k útoku. Další obranou linii se nám již nepodařilo zformovat.“
Norbert měl již na jazyku štiplavou poznámku, pak si to rozmyslel a jen řekl: „Ani kdybyste vyhráli, tak by boj nebyl rozhodnut.“
„Dostali by strach a víc by se tu neukázali.“
„Možná kdyby se jednalo o nějakou chudou vesničku. Ale tohle sousto je příliš lákavé. Myslíš, že vás Prusové nechají na pokoji?“
„Těžko říci. Možná že ani nevědí, kdo je přepadl.“
„Příliš brzo z vás vyprchalo bojové nadšení. Všichni ti bojovníci za svobodu se teď určitě tváří, jako by se nic nestalo. Ale bude to Prusům stačit? Nic tak nenabádá k přísnému potrestání jako bezbranný člověk.“
„Sám nic nenaděláš. Pojď se mnou večer do hospody, abys na vlastní oči viděl ty válečné hrdiny. Jenže ty máš na ten čas smluvenou asi lepší zábavu, viď? Už jste alespoň zkusili, jak vám to spolu sluší v posteli?“
„Mluvíš nějak zatrpkle, snad mi nezávidíš?“
„A co, prosím tě? Když si pomyslím, že už teď ta tvoje křehotinka přemýšlí, jak tě bude vychovávat, abys jí zobal z ruky, tak je mi tě spíš líto.“
„Náhodou mám čas. Helence dneska přijedou rodiče s proviantem. Zdrží se déle, takže ji čeká večer u rodinného krbu. Mám strach, aby si ji neodvezli zase zpátky, když i tady začíná být horká půda.“
„Hezká holka není v bezpečí nikde,“ smál se mistr a spiklenecky na něho mrkl. „Tak ujednáno. Já už od rána trpím dehydratací organismu, takže:
V hospodě se napijeme,
rvát se ale nebudeme,
nakonec řádně zaplatíme,
a tmou domů půjdeme, jak by se vyjádřil básník.“
„Ovšem hodně špatný,“ ušklíbl se Norbert. „Neboť v té básni je vynechán hlavní problém tohoto jednání.“
„A jaký?“
„Kde na to vzít peníze. Já teda nemám vůbec žádné.“
„To je horší,“ podrbal se Vlasta ve vlasech. „Budeme muset prodat nějaké výrobky.“ A jal se vypočítávat na prstech. „Tu skříň pro radního nemám ještě hotovou, postel pro jeho dceru je teprve rozdělaná a na to obložení stěn pro řezníka nemám ještě ani materiál. Tak se mi zdá, že jsem udělal úpadek.“
„To máš z toho, že neposloucháš manželku. Já jsem ještě nikdy neslyšel, že by někdo něco vytvořil pod vlivem alkoholu, vždy jen, že něco provedl.“
„To se mýlíš, nebýt alkoholu, tak je na světě nejméně o polovinu méně lidí. Teď jsem si vzpomněl, že si dneska přijde stará Kunešová pro ty hrábě, co jí slibuji už půl roku,“ zajásal mistr. „Tak do práce, neflákat se, ať se mám dobře.“
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Při prvním kroku ze vzduchu prosvíceného zapadajícím sluncem do temné, začouzené síně hostince měl Norbert chuť se otočit a utéci.
„Raději bych se teda šel vykoupat k vodě,“ řekl mistrovi, který stál za ním.
„Pomysli na komáry a ovády, jak by tě zřídili!“ odpověděl mu on a strčil ho dovnitř.
V hospodě bylo plno. Modravá oblaka dýmu plula nad rozbouřenou hladinou hlav a zdvíhajících se sklenic, a hluk vycházející z hrdel hostů by snad překonal i hukot mohutného vodopádu.
„Opravdu,“ prohodil Norbert k Vlastovi, „líp prožitý večer si nedokážu ani představit.“
Prodírali se od stolu ke stolu, hledali volné místo, až konečně u zdi zahlédli skoro prázdný stůl. Seděl tam jen starší muž s černou hřívou vlasů, jež činila jeho hlavu, už tak dost velikou, ještě větší. Ošumělá vesta se skvěle hodila k jeho zmačkané, bílými vousy zarostlé tváři. Postavu měl mohutnou, svědčící o velké fyzické síle, ale záda měl ohnutá a kulatá.
Posadili se k němu a on jim na pozdrav odpověděl, jako by se znali už od narození.
„Počkej, za hodinu za dvě se to tady rozproudí ještě víc,“ sliboval mistr.
„Copak o to,“ ušklíbl se Norbert, „jestli se chceš rozproudit, tak si dej něco k jídlu.“ A ukázal na hostinského, který právě nesl jejich sousedovi pět okoralých knedlíků s masem a omáčkou. Hostinský jeho poznámku neslyšel, nebo to alespoň na sobě nedával znát, a na jejich žádost, aby jim přinesl pivo, jen němě kývl.
Ostrá vůně omáčky vnikla Norbertovi do chřípí.
„Kdyby kousek té tekutiny ukápl na šaty, tak v látce určitě vypálí díru,“ pokračoval Norbert ve svém nenávistném tažení.
Jedlík se jen usmál.
„Vidím, že neznáš místní specialitu.“
„Jakápak specialita, pomyje jsou všude stejné.“
Ještě že soused myslel na jiné věci, jinak by si Norbert jistě vysloužil Řád vyražených zubů. Host se však nedal vyprovokovat a mluvil klidně dál.
„Tak jsem se těšil, až znovu ochutnám tenhle ohňový guláš, neboť pro mě je to víc než jídlo, je s ním spojena vzpomínka na mládí i na tenhle kraj. Abyste chápali, byl jsem dlouho pryč, toulal jsem se po světě a v poslední době žil v Praze. Kdyby nebyla tato nešťastná válka a kdyby se matce náhle nezhoršilo zdraví, asi bych se sem nepodíval. Ale nelituji toho. Ticho, klid, staří známí, s kterými jsem se neviděl skoro celou věčnost, a pak – jídlo, co hrdlo ráčí. To byste neřekli, jak v Praze rychle stoupají ceny potravin.“
„To věřím, jsi nějakej vyhublej,“ odpověděl mu Norbert.
„Jó, Praha,“ zasnil se soused, že zapomněl i donést poslední kus knedlíku na vidličce do úst a nechal ruku klesnout. „Tam jsem prožil svoje nejlepší léta… Jestlipak někdo z vás byl v hospodě U Jezu? Né? Stojí na levém břehu Vltavy po proudu. Každý den tam bylo veselo a živo, dokonce tak, že hostinský byl nucen všechen nábytek přišroubovat do podlahy, aby mu ho hosté při nesčetných bitkách nerozbili. Za sklenici se tam musela dávat záloha dvacet krejcarů. Hostinský se rvaček neúčastnil, vždycky když se něco strhlo, sebral kasu a zmizel za dveřmi, které byly za nálevním pultem. Měl je okované železem a malým zamřížovaným okénkem pak sledoval další vývoj mezilidských vztahů.
Ovšem kdo tam neprožil druhý červenec předminulého roku, nemůže se pokládat za pamětníka. Rvačka tam zuřila plných šest hodin, než se ji spojeným policejním silám podařilo zdolat. Policejní ředitel už pomýšlel na to, že do boje nasadí vojsko z pražské posádky, jehož pomoc si vyžádal. Hospoda potom byla na několik měsíců zavřená, neboť nejenže všechny příčky byly pobořené, fošny z podlahy vytrhané, ale i metrové obvodové zdi byly vážně narušené. Nechci se chlubit, ale vydržel jsem v tom pekle přes tři a půl hodiny, než jsem upadl do bezvědomí. Ale vyvázl jsem z toho celkem dobře, jen se zlomenou rukou, otřesem mozku a třemi měsíci tuhého vězení zpřísněného o dvoudenní půst.“
„V té Praze se teda dějí věci,“ uznale pokýval hlavou Vlasta. Hostinský před ně postavil dva korbele piva a Vlasta mu je zaplatil.
„Já jsem ale nejraději chodil do Jedový chýše. Ta hospoda stojí na náměstíčku svatého Apolináře prý už od dob Karla Čtvrtého, takže si dovedete představit, jak asi vypadá. Moc se to tam nepralo, zato tam chodila děvčata, co si rády vydělaly nějakou tu zlatku. Jednou jsem tam chtěl takto obdarovat takovou mladou, docela hezkou služtičku, asi v jednu v noci jsme se vypravili z hospody na nedaleké Karlovo náměstí, abychom se tam v houštinách parku lépe poznali, než dojde k obdarování. Svlékli jsme se, měla skutečně skvostnou postavu, nebo jsem si to alespoň myslel, měl jsem v sobě totiž nejméně deset piv, když tu jsem si všiml, že nás z nedalekého křoví sleduje nějaký chlap. To mě teda naštvalo. Tak, jak jsem byl, jsem se k němu rozběhl, abych ho několika výchovnými pohlavky poučil o tom, že tohle se ve slušné společnosti prostě netrpí. Jenže pivo vykonalo své, chlap byl rychlejší, běžel jako o život, o který mu taky šlo, a nakonec mi zmizel kdesi ve tmě. Protože jsem ztratil orientaci, musel jsem vyjít na cestu ozářenou Měsícem, a to přímo před dva policajty, kteří tam byli na obchůzce. Nevím, kdo se víc lekl, jestli oni, nebo já. Chvíli jsme na sebe nevěřícně zírali, pak začali na ty své píšťalky pískat, aby přivolali posily, že to muselo být slyšet až ve Vídni, a já radši vzal nohy na ramena. No, co vám mám povídat, nechytili mě, ale měl jsem krvavá chodidla, nohy a celé tělo poškrábané od trnů a milostná touha ze mě zcela vyprchala. Když jsem se konečně ke své krásce dostal, už na vzájemné něžnosti nebyl čas ani nálada. Spěšně jsme se oblékli a rychle spěchali pryč z parku. U jeho východu nás dostihla policejní hlídka na koních a jeden z nich se nás zeptal, jestli jsme tady neviděli běhat nahého chlapa. Já povídám: ‚Viděli, před chvílí, a běžel směrem k radnici.‘ Mladší z policajtů se naklonil k mé společnici a ptá se jí, jak ten chlap vypadal. A ona na to: ‚Nevím, viděla jsem ho jen na mžik.‘
‚Ale něčeho jste si na něm všimla, ne?‘ vyptával se policajt neodbytně dál. Jí se rozsvítily oči, roztáhla ruce před sebou tak na stopu a povídá: ‚Jen že ho měl asi takhle dlouhého‘, načež policajt div nespadl z koně.“
„A co Prejzové, jak se roztahují v Praze?“ zajímal se mistr.
„Možná byste se divili. Chovají se slušně, jak to jen za války na nepřátelském území jde. Ovšem některé přízemní dušičky, jejichž světový rozhled končí u jejich domovního prahu, si stěžují na nenažranost pruských vojáků, kteří jsou u nich na kvartýře. Podívejte, co jsem vám přinesl,“ s vítězoslavným pohledem vytáhl ze zadní kapsy kalhot složený papír. Důležitě ho rozložil a začal co nejhlasitěji, aby přehlušil okolní hluk, mluvit: „A teď dobře poslouchejte. Toto je dějinný dokument, který možná rozhodne o dalším osudu naší dosud tak těžce zkoušené vlasti. Přečtu vám nyní vyhlášku, již vydalo pruské velení při vstupu jejich vojsk do Prahy. Jak se v ní správně říká, záleží teď jen na nás, jestli si o svých záležitostech dovedeme rozhodovat sami, nebo jestli se falešnou loajalitou dál odsoudíme do úlohy utiskovaných.
Obyvatelům staroslavného Království českého!“ začal číst vyhlášku chvějícím se hlasem.
Norbert se zaposlouchal do jeho monotónního, rádoby patetického, chvílemi však nezřetelného přednesu. Všechny první vyhlášky, které vydávají dobyvatelé na cizím území, jsou stejné, říkal si.
Vždycky nabádají ke klidu a pořádku, snaží se vzbudit dojem, že oni válku nezačali, že se jen brání a že tu jsou vlastně v zájmu místního obyvatelstva, aby ho chránili. Samozřejmě že tam nesmí chybět, někdy více, někdy méně, zastřená vyhrůžka pro případ odporu.
Ruch v hospodě trochu utichl, takže ho mohli slyšet i ti, co seděli u nejvzdálenějšího stolu.
„…zvítězí-li naše spravedlivá věc, uhodí bohdá i Čechům a Moravanům chvíle, kdy tužby své národní s Uhry budou moci uskutečnit. Nechť příznivá hvězda blaho jejich navždy pojistí. Podepsáno, pruské vrchní velení.
Tak co tomu říkáte?“
„Velmi dobře stylizované,“ prohlásil Norbert, „když uvážíme, za jakým účelem byla napsána. A pravdivá, neboť budoucnost našeho národa je opravdu ve hvězdách. Myslím si ovšem,“ a přitom šťouchl do Vlasty, „že vyhlášení o rozsudcích a kontribucích budou už o hodně konkrétnější.“
„Chtělo by to provést něco hned, okamžitě. Prusové jsou téměř u Vídně a rakouská armáda všechno prohrává, sotva se dostane na dostřel jejich pušek,“ mluvil horečně neznámý vlastenec. „Uhři hned na začátku války zformovali v Prusku brigádu, která teď bojuje po jejich boku. Vede ji jistý Klapka, jeden z vůdců revoluční armády z roku čtyřicet osm. Jen co se dostanou do Uher, vyvolají tam protihabsburské povstání, a Rakouské císařství se zhroutí jako domek z karet. I my bychom taky něco podobného měli udělat, abychom mohli potom společně s ostatními zasednout za jednací stůl a prosadit svoje oprávněné požadavky!“
Mistr, který si právě objednával další pivo, s tímto názorem rozhodně nesouhlasil a dost ostře na něho vyjel.
„To je nesmysl. Možná že teď by to Prejzům vyhovovalo, ale až se Vilém s Františkem Josefem dohodne, ruku v ruce zlikvidují jakoukoliv snahu o národní samostatnost.“
Cizinec se chytl za hlavu.
„Já to tušil!“ vykřikl jako divadelní ochotník. „Ta lidská omezenost, jež se snaží zničit všechno nové a dobré, je v tomto národě snad nezničitelná. Ale dobře, jen dál trpte, když jste tak blbí. Jen si dál nechte po sobě šlapat…“
Norberta přešla chuť něco povídat a raději se věnoval své sklenici. Nesnášel tohle hospodské řečnění a styděl se, že možná před chvíli kecal stejné nesmysly, jaké slyšel teď kolem sebe.
Vzduch se rozechvíval pod náporem desítek hlasivek. Každý mluvil, nikdo neposlouchal a největším argumentem byl nejzvučnější hlas a nejsprostější nadávka.
Asi o hodinu později odváděl mistra domů. Ten ještě pokračoval v diskuzi s nepřítomnými protivníky. Zaháněl z ulice ticho a hrozil prázdným oknům.
„Já si myslím, že obyvatelé tohoto města brzy půjdou s pruskými vojáky,“ vykřikoval, zatímco se ho Norbert snažil udržet na nohách. „Ale až ti je povedou do vězení v kladské pevnosti!“
Dům našli zavřený, Norbert marně cloumal klikou.
„Pusť mě k tomu, já mám klíče,“ prohlásil rozšafně mistr a odlepil se od sloupu loubí, o který ho Norbert opřel. Zamířil ke dveřím, ale upadl a zůstal nehnutě ležet na zemi. Norbert mu chtěl pomoci vstát, když tu se za ním ozval známý hlas, hlas ze zlých nočních snů, a on okamžitě vystřízlivěl.
„Co to tady vyvádíte, vojáku?!“
Otočil se. Za ním stál podporučík Beran ve své, jako vždy bezchybně upravené, uniformě. Norbert se na něho díval a nevěděl, co říci.
„Neumíte odpovědět?! Na něco jsem se ptal! A postavte se do pozoru, když s vámi mluví nadřízený!“
Norbert se vypjal jako struna.
„Pane podporučíku, pomáhám tady občanovi, u kterého se léčím…“
„Kde máte uniformu?“
„Nevím, pane podporučíku. Zranili mě, a když jsem se probudil…“
„Jak nevím!? Jak nevím!? Chcete mi říci, že nevíte ani to, že je válka a že jste vojákem Jeho Veličenstva, co? Běháte zde v civilních šatech, opilý. Jak to, že jste se po uzdravení nevrátil ke svému útvaru do pevnosti, co? Víte, čeho jste se dopustil? To je dezerce v době války! Za to půjdete před vojenský soud!“
„Nejsem stále zdravý, pane podporučíku. A pak, pevnost je obklíčená, Prusové by mě určitě chytili, kdybych se tam vydal.“
„Tak ty se bojíš zajetí? No, dobře,“ Beran zmírnil tón hlasu a na tváři se mu objevil i náznak úsměvu. „Zůstaň zde, u tohoto občana,“ špičkou své naleštěné holínky se štítivě dotkl mistra plně zabraného do opileckého spánku, „a čekej na mé rozkazy. Je to jasné?“
„Rozkaz, pane podporučíku.“
Beran překročil mistra, vyšel z přítmí loubí a zamířil k nedaleko stojící bryčce, které si teprve teď Norbert všiml.
„Herrgott, co je to tady za křik? Vždyť se tu ani nedá spát,“ zavrčel mistr, který přišel k sobě, posadil se na dláždění a zmateně se rozhlížel kolem sebe.
Norbert si ho nevšímal. Stále hleděl za podporučíkem a srdce mu divoce bilo. I mistr se podíval po bryčce.
Sotva k ní Beran došel, vyhoupl se na kozlík a vzal do ruky bič. Na zadním sedadle se vztyčila jakási žena středních let a podporučíka zezadu objala.
„Už jsi to vyřídil, miláčku?“ zeptala se ho mazlivým hlasem.
„Jistě, milá,“ odpověděl jí podporučík, vzal ji něžně za prsty a políbil ruku. „Promiň, že jsi musela čekat, ale bylo to důležité.“
„Vždyť to zase netrvalo tak dlouho.“
Ozvalo se prásknutí biče a bryčka se rozjela po hrbolatém dláždění.
„Ty ho znáš?“ zeptal se mistr Norberta.
„Bohužel ano.“
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Studené ruce ho uchopily za trup a prudce jím zatřásly. Hlava mu několikrát bezvládně dopadla na polštář, než se probudil.
„Co je? Nechte mě být!“ A ještě než otevřel oči, snažil se ty ruce odstrčit pod dojmem snu, ve kterém ho zatýkala vojenská eskorta. Ale ruce mu nedaly pokoj, musel se posadit a dlaní si přejel přes obličej, jako kdyby si prsty pomáhal otevřít zalepená víčka. V přítmí probouzejícího se dne uviděl proti sobě stát mistra. Vypadal ještě hůř, než když ho včera v noci opustil. Jeho vlasy se podobaly pralesu po vichřici, promodralé kruhy pod očima malebně kontrastovaly se smrtelnou bledostí jeho tváře a vrásky se mu zařezávaly snad až do kostí.
„Proč mě budíš? Vždyť ještě není ani šest hodin,“ zeptal se ho Norbert vyčítavým hlasem.
„Proč? Podívej se z okna, všude se to hemží Prušákama!“
Norbert vyskočil a hnal se podívat ven. Nad městem pluly šedivé těžké mraky, drobně pršelo a pruské modré uniformy zaplňovaly celé náměstí. Svými holínkami jim div nerozbili okénko. Jeden voják se u něj zastavil, slyšeli jeho kašlání, chrčení v průduškách a pak na sklo dopadl hustý, žlutý chuchvalec hlenu a pomalu stékal až k dřevěnému rámu zanechávaje za sebou zřetelnou stopu.
Mlčky se na něj dívali a Norbert si pomyslel, že toto plně vyjadřuje jejich postavení.
„Ti asi jen tak neodejdou,“ prohodil Norbert a začal se oblékat. Při zapínání knoflíků měl velké problémy, jak se mu třásly prsty. Stát se to dřív, než potkal Helenu, vrátil by se zpátky do Jesenice, ale teď se bál, ne však o sebe, ale o jejich lásku. Všechno ostatní pro něho ztratilo cenu.
V pruském ležení upoutal Norbertův zrak pohybující se hlouček vojáků. Za pár vteřin uviděl, jak tam táhnou snad kdysi důstojného občana. Teď mu však už zbyl jen vytřeštěný zrak, krvavé rány, rozcuchané vlasy a potrhaný oděv.
„Místostarosta Burgermeister,“ zašeptal mistr. „Vida, tak došlo už i na pány.“
Vedli ho směrem k radnici. Když Norbert spatřil, že tam směřují i další vašnostové s obdobným doprovodem, poznamenal:
„Tak se mi zdá, že Prusové svolali zasedání městské rady.“
„Nechtěl bych být v jejich kůži.“
„Proč? Dneska to budou mít bez námahy. Nebudou muset ani hlasovat, ani myslet.“
„Ty si děláš legraci, ale kdoví jaké časy nás čekají.“
„Každá budoucnost je nejistá.“
„Měli bychom se pustit do práce. Ať se děje cokoliv, pracovat se musí. Dneska není neděle,“ vjela do mistra náhle energie.
„Nebylo by ale lepší se předtím najíst?“
„Já nemám na jídlo ani pomyšlení.“
„To je výhoda bohatých, ale my chudáci na takové maličkosti nesmíme zapomínat.“
Mistr chtěl odejít, ale mezi dveřmi se zarazil, jako kdyby si na něco vzpomněl.
„Co to bylo včera za člověka?“ zeptal se.
„Velitel mé čety, podporučík Beran, proč to chceš vědět?“
„Tu ženu, co k ní přisedl do vozu, znám. Je z Opočna, vdova po jednom moc bohatém měšťanovi. Dělal jsem do jejich domu nábytek. Platili slušně. Předevčírem mi někdo řekl, že všechno prodala a chce zde nedaleko koupit velkostatek, který je momentálně na prodej. Zřejmě si ho byla s tím svým oficírem obhlédnout.“
„Ten a zemědělství?“ podivil se Norbert. „Vždy se vyjadřoval o sedlácích dost neuctivě a nejslušnější slovo, které jsem kdy slyšel na jejich adresu, se nedá v normální společnosti ani naznačit.“
„To víš, láska a peníze změnily už nejednoho člověka. Proč by také ne jeho?“
„O tom silně pochybuji,“ pravil pochmurně a vzpomenul si na všechen ten temný čas strávený v jeho přítomnosti.
To však Vlasta už neslyšel. Odešel nahoru a Norbert pak setrval dlouhou dobu v neblahých představách. Ty ještě zesílily, když uslyšel hlas mistra z chodby, jak se tam německy o něčem dohaduje s nějakým mužem. Tak a snídaně nebude, napadlo ho okamžitě. Sedl si na postel, ruce mu bezvládně visely a prázdným, upřeným pohledem se díval na protější zeď. Bez hnutí čekal, kdy si pro něho Prejzové přijdou.
Je to hrozné barbarství odvést člověka, aniž by se mohl najíst. A což teprve opustit Helenku, ne, na to se nedalo ani pomyslet.
Jak se čekání protahovalo, úzkost ho opouštěla. Nejprve pohnul očima ke dveřím. Nic, ani hlasy se už neozývaly. Snad by se dalo utéci? Ta myšlenka ho vzpamatovala. Skokem byl u dveří, opatrně vykoukl ven, a když nikoho neviděl, vylétl po schodech jako podzimní vichr. U domovních vrat se přitiskl k zárubni a prudce oddychoval.
Přece jen mu zvědavost nedala, lákalo ho dozvědět se, co ten člověk vlastně chce, vždyť se nemusí jednat vůbec o něho. Pomyšlení na zpáteční cestu do vesnice se mu vůbec nelíbilo.
Rozhovor probíhal nahoře v jídelně a Norbert tam, špatně předstíraje nenucenost, zamířil.
Na pohovce se tam rozvaloval otylý pruský oficír bodře se usmívaje. Norbert se sice v pruských hodnostních označeních nevyznal, ale jak se díval na jeho hvězdičky, poznal, že to bude asi nějaký důležitý panák.
„…hned jak jsem zahlédl tenhle dům, chtěl jsem v něm bydlet,“ vykládal žoviálně Prus a na Norberta se ani nepodíval, „proto jsem tu. Nebojte se, lepšího podnájemníka jste si nemohli přát, ani nebudete vědět, že jsem tady. Nemusíte mně nějak zvlášť vyvařovat, spokojím se s tím, co jíte vy.“
Vlasta, sedící za stolem proti vojákovi, se podíval na Norberta s výrazem štvaného člověka.
I voják se ohlédl.
„A to je kdo?“ zeptal se.
„Můj zaměstnanec.“
Důstojník nečekaně rychle vyskočil, vykročil k němu a hned mu stiskl ruku.
„Já jsem major Kurt Weger,“ představil se.
Norbert rozpačitě zamumlal svoje jméno.
„A teď se na tohle setkání napijeme,“ chytl ho za loket, naklonil se k němu a zazubil se. „Doufám, že se staneme přáteli.“
Dotáhl ho ke stolu, kde byla flaška se slivovicí, vlastnoruční Vlastův výrobek, nalil jemu i sobě velkou odlivku.
„Prozit!“ přiťukli si a sotva Norbert polkl tu pálící tekutinu, zmocnil se jí Kurt a znovu ji naplnil.
„Tak a pěkně do dna. Jinak nebudeme kamarádi a dám tě zavřít!“
Co mu zbývalo? Po čtvrté sklence, která jak se Norbertovi zdálo, neměla dno, klesl na židli, neboť se mu udělalo mdlo.
„Takhle jsem se tedy ještě nikdy nenasnídal,“ prohlásil se skelným pohledem, potom se omluvil a potácivým krokem se odebral na záchod.
Když se vrátil v poněkud lepším stavu, byl obývací pokoj prázdný, mluvilo se v ložnici a Norbert se tam za nimi odebral.
„…ne, ne, nechci vás nijak omezovat, ale špatně spím, to víte, už nejsem nejmladší, ale myslím si, že tahle postel mi bude stačit,“ Kurt zkoušel rukou matrace manželské postele, jak pérují.
„No, snad budou dobré. Rozhodně vás však nevyháním, milostivá tady klidně může spát dál.“
Milostivá to slušně, ale důrazně odmítla.
Kurt tomu nevěnoval pozornost, se zájmem si prohlížel celou místnost.
„Tyto dva pokojíky mi budou stačit. Opravdu máte krásný byt, pěkně zařízený a s nádherným výhledem. Každé ráno se jím budu kochat. A což teprve v zimě, až vše zakryje bílý, jiskřící sníh a náměstí bude osvětlovat měsíc svým bledým svitem. Už se na to těším.
Vidíte, jak jsem skromný, tu nejlepší komnatu jsem vám nechal, zřekl jsem se jí ve váš prospěch, spokojil jsem se s těmito dvěma jizbičkami. A ještě se vám za to bohatě odměním, jen počkejte, až začnou kontribuce, zůstane i něco pro vás. Za to nám milostivá uvaří některé své speciality, až si večer pozvu pár přátel nebo menší společnost. To víte, já jsem člověk společenský, veselá kopa, milovník dobrého jídla, pití a velký ctitel žen, žádný mrzout či egoistický samotář.“
Norbert zatahal Vlastu za rukáv a tiše se ho zeptal: „Heleď, snad tou nejlepší místností, co vám nechal k používání, nemyslel ten zpustlý pokojík pro služku?“
Neodpověděl mu. Jen se na něho podíval, jako kdyby mu chtěl roztříštit lebku o zeď.
Vrátili se zpátky do jídelny a voják stále mluvil: „Teď odejdu. Sluha mi sem přinese věci. Kdy přijdu, to nevím, čeká nás hodně práce, ale nebojte se, s těmi vzbouřenci si poradíme. Zatočíme s nimi tak, že pro ně nebude v okolí dost stromů.“
Jejich chmurná nálada se Kurtovým odchodem nezlepšila. Příští dny neslibovaly nic příjemného. Mařka šla připravit něco k jídlu a Norbert se naklonil k Vlastovi: „Je to pořád lepší než kobka v kladské pevnosti, kterou jsi včera v noci předpovídal obyvatelům tohoto města.“
Vlasta se musel nutit do ironie: „To jsi mě tedy potěšil. Jenže se tam můžu ocitnout co nevidět, až tomu Prušákovi rozbiji hubu.“
Potom se obrátil ke kuchyni a vykřikl: „Na tom jídle, Mařko, nešetři. Stejně nám všechno, co neschováme, to prase sežere.“
Tak bohatě se Norbert ještě nikdy nenasnídal. Jenom hekal při každém kroku, když potom s Vlastou stěhovali do dílny a kůlny na zahradě všechny cenné věci a jídlo. Nahoře nechali jenom soudek vína, co Vlasta dostal darem od paní starostové.
„Ještě že jsem ho nevylil,“ liboval si mistr. „Já věděl, že se bude hodit. To víno je hrozně staré a putuje městem od nepaměti. Každý, kdo ho dostal, rychle přemýšlel, komu ho dát, aby se mu pomstil. Já si myslím, že ho vyrobili ještě za inkvizice a používali ho k vymítání ďábla z těla nebo k útrpnému výslechu.“
Sud ukryli tak, aby ho našel každý, kdo by hledal drahé předměty.
Poté šel Norbert do dílny a těšil se po té dřině na práci, jak si odpočine. Na schodech se srazil s pruským vojákem, který nesl nahoru tři velké kufry. Norbert při vyhýbání zavadil o jeden loďák a ten s duněním skákal ze schodu na schod, až zůstal ležet před vchodovými dveřmi, pod nohama Kurta, který se právě vracel.
K čemu je to dobré, ptal se Norbert sám sebe, cestovat s prázdnými zavazadly? Neboť kufr, jenž byl na několika místech ozdoben omítkou místní zdi, evidentně prázdný byl. A ostatní dva nebyly o nic plnější, podle toho, s jakou lehkostí je sluha nesl. K odpovědi nedošel, neboť začaly padat nadávky i pohlavky na hlavu nešťastného pucfleka, a Norbert dostal strach, aby také jednu nedostal, a proto se urychleně odebral do dílny. Tam hned zatopil v kamnech a postavil na ně nádobu se ztuhlým teplým klihem, aby se rozehřál.
Měl rozdělanou skřínku, chtěl ji dnes zhruba dodělat. Jednotlivé díly měl nařezané a začištěné na míru. Zbývalo jen to nejtěžší, udělat na nich polokryté ozuby. Vzal tužku, rejsek, měřidlo a pustil se do rozměřování. Práce ho tak zaujala, že ani nevnímal, jak kolem něho ubíhají hodiny. Po poledni měl konečně korpus skřínky sklížený. Utřel si pot z čela a šel pojíst z ukrytých zásob. Když vytahoval z velké láhve, která byla zřetelně označena lebkou se zkříženými hnáty, klobásu, vynořil se za ním bezhlučně Kurt. Norbert se tak lekl, že ho přešel hlad a chtěl schovat uzeninu zase zpátky.
„Jen se nedej rušit a klidně jez. Nebudu tě rušit. Šel jsem jen tak kolem, vidím pootevřené dveře, tak jsem si dovolil vstoupit. Jsem hrozně zvědavý člověk, rád se dovídám něco nového. Koukám, jsi zručný řemeslník,“ ukázal prstem na ponk, na kterém se skvěl jeho výrobek.
Norbert zbledl. V jeho hlasu sice žádný posměch nezachytil, ale bylo mu jasné, že si z něho dělá legraci, neboť ty čtyři stěny skřínky, upatlané od klihu, otlučené, s dírami po sucích a s mezerami v ozubech, mohl chválit jen slepec, lhář, nebo nevyléčitelný optimista.
„Zpracovávám materiál netradičním způsobem,“ prohlásil Norbert opatrně. Pak se usmál, vzpomněl si, jak mu mistr řekl, že místo nových věcí dělá rovnou starožitnosti, aby zákazníci nemuseli čekat dvě tři staletí, až výrobek získá tu správnou patinu.
Kurt to řekl asi jen ze zdvořilosti, neboť se jeho pozornost obrátila jiným směrem.
„Ta klobásy tak sladce voní, až se mi v ústech sbíhají sliny. Mohl bych kousek ochutnat?“ nečekal na souhlas a hned si půlku ulomil. S požitkem ji snědl.
„Chtěl bych se mít alespoň z polovice tak dobře jako ty,“ řekl, přitom se rozhlédl po regálech a labužnicky zamlaskal.
„Už musím jít. Je to škoda, že si nemohu popovídat s dobrým přítelem, který by se s člověkem rozdělil o poslední sousto, ale čekají mě ještě povinnosti.“
Místo ke dveřím zamířil však k okénku s výhledem na náměstí. Dlouhou chvíli se díval ven, hekaje nad pomyšlením, jak dlouho do noci bude muset ještě pracovat.
„Koukám, holky jsou zde hezké, takže asi co nejdřív budu moci svým nadřízeným ohlásit, že jsme navázali přátelské vztahy s místním obyvatelstvem. Podívej se, ta je jako proutek. Přímo láká, abys ji ohnul až k zemi,“ rozesmál se Kurt, až se mu podbradek roztřásl.
Norbert rozpačitě přešlápl z nohy na nohu, jedl bez chuti a jen si přál, aby ten namyšlený oficír už zmizel.
„Lituji tě,“ loučil se s ním Kurt. „Celý den si nemůžeš s nikým promluvit, jsi sám, mistr z tebe dře kůži zaživa. Ale neboj se, já tě vždycky přijdu povzbudit, vlít ti do žil trošku optimismu. Klidně se na mě obrať, kdybys měl nějaký problém. Vždy, pokud to bude jen trochu možné, ti pomůžu.“
„Ano, jistě. Jste nesmírně laskav,“ vyprovázel ho Norbert a jeho úsměv se stal upřímný teprve tehdy, až za ním zaklaply dveře.
„Ale doufám, že tvých služeb nebudu muset nikdy využít,“ dodal za ním. Cítil se nesmírně unavený a za hodinu má schůzku s Helenou.
Svalil se na postel a dlouho ležel bez hnutí. Díval se do stropu a cítil, jak mu tíha končetin přemohla svaly. Dosud málo zahojená zranění ho svěděla, bolela a pálila současně.
Čas uběhl jako ve spánku. Kostelní zvony odzváněly čtvrtou hodinu odpolední, když rozcuchán vstal. Dojedl zbytek jídla, umyl se a učesal. Marně sháněl nějaké zrcadlo, nakonec musel použít kus rozbité okenní tabule, kterou postavil k tmavé stěně. Nekvalitně zpracované sklo mu prodlužovalo i zkracovalo obličej zároveň. Chvíli se tak bavil, mračil se, cenil zuby, roztahoval prsty ústa, vyvaloval oči, aby se posledním pohledem ujistil, že přece jen není tak ošklivý.
Nakonec přišla chvíle, kdy se odchod nedal prodlužovat pod žádnou rozumnou záminkou. Nervózně si zpocenými prsty popotahoval konce rukávů, aby na něm košile lépe seděla, a s mírným povzdechem vyrazil na schůzku.
Měl se pro Helenu zastavit u nich doma, jak se předevčírem dohodli. Teď byl rád, samotné děvče by bylo asi vítaným středem pozornosti všech kolemjdoucích vojáků.
Nemilé překvapení ho čekalo před Horskou branou v podobě pruské hlídky. Nechávali sice lidi procházet, ale pozorně si každého prohlíželi. Norbertovi se zdálo, že hledají právě jeho. Rozpačitě se zastavil a nevěděl, jestli má jít dál, nebo se vrátit. Pár lidí do něho vrazilo a hned se stal nápadným. Než si dodal odvahu, oči strážců na něm několikrát ulpěly, zatím jen lhostejně. Vykročil k bráně a pozoroval přitom dláždění s výrazem profesionálního hledače mincí. Ještě víc se nahrbil, a ač se snažil o opak, přímo si říkal o to, aby ho zastavili a začali ho vyslýchat s kamennou tváří, z které se dá vyčíst jen znění vyhlášky či paragrafu, co jste měli porušit a o kterém jste neměli dosud ani ponětí.
Prošel bez úhony. Jen jednou se odvážil zvednout hlavu a zachytil přitom upřený pohled muže, se kterým se včera seznámil v hospodě. Bavil se s vojáky, a jak se zdálo, byl s nimi jedna ruka.
Norbert spěchal dál a přestal přemýšlet o tom, co mu může toto setkání přinést, až když se přiblížil k roubenému stavení s vysokou doškovou střechou a s malými okénky, kde bydlela Helena. Zastavil se u plaňkového plotu. Dvířka byla zajištěna jen smyčkou z provázku, otevřel je a hned se k němu se štěkotem přihnal malý, černý chundelatý pes. Norbert ho pohladil, sedl si na bobek, drbal ho a přitom se snažil uhýbat před jeho jazykem, kterým se ho snažil psík olíznout.
Norbert se rozhlížel po ztichlé chalupě i liduprázdné zahrádce. Jen tři ovocné stromy a pár záhonů s bylinkami mu dělaly společnost. Ne však na dlouho. Ze dveří vyšel děda, vyndal si fajfku z úst a vyfoukl z nich kouř, který byl stejně šedivý jako jeho vlasy.
„A jejda, panáčku, to jste vy? Nestůjte tam a pojďte dál.“
„Šel jsem kolem a Edmont mě hned poznal.“
Oba se s úsměvem podívali na psíka.
„Jó, náš Edmont…“ povzdechl si láskyplně stařík.
„A kde je Helena, nikde ji nevidím?“
„Je vzadu ve stodole,“ děda troubelí ukázal doprava, kde za obytnou částí stavení pokračovalo stodolou.
„Tak co, půjdeme za ní?“ zeptal se psíka. Na odpověď samozřejmě nečekal a rozběhl se k vratům stodoly. Edmont se bleskurychle převalil ze hřbetu na všechny čtyři a se štěkotem vyrazil za ním.
Na rozhraní mezi tmou vnitřku a denním světlem se Norbert zastavil. Nechtěl Heleně působit tu radost, aby viděla, jak se k ní žene. Na mlatě bylo plno slámy a po stranách, na pernách, se zvedaly její kopy až k hambalkám. Edmont prolétl kolem něho a zmizel. Než se mohl Norbert rozkoukat, vylétla přímo proti němu slepice, prudce mu zamávala křídly těsně před obličejem, vylétla ven, snesla se na zem a okamžitě se dala do běhu přes dvorek, nepřestávajíc rozčileně kvokat.
Asi utrpěla nějaký duševní otřes, řekl si. Hned za ní se za zábradlím z trámů, co oddělovaly mlat od perny, objevila Helena.
„Od předvčerejška jsi ještě víc zkrásněla,“ vydechl úžasem Norbert a myslel to smrtelně vážně.
„Skutečně?“ začervenala se Helena a rychle si upravila vlasy. „Nevěděla jsem, že je už tolik hodin. Chtěla jsem ti je, než přijdeš, uvařit. Určitě jsi dneska ještě nic nejedl.“
Norbert počkal, až Helena obešla zábradlí, a pak ji objal. Sfoukl jí z vlasů drobné kousky slámy, a když si všiml, že drží v ruce vajíčka, řekl:
„Já být domácím zvířetem, tak bych hrozně nenáviděl všechny návštěvy, protože ty jim přinesou vždycky jen neštěstí nebo pohromu.“
Sotva vyšli ze vrat, uslyšeli dědečka, jenž neopustil místo na zápraží, jak na ně volá: „No, to je dost, že jste se objevili. Už jsem se bál, že tam budete do večera a já se těch vajíček nedočkám.“
„Ale dědo, proč ten strach,“ odpověděl mu Norbert, „co bychom tam tak dlouho dělali?“
„Už od svého mládí na tuto otázku znám odpověď velice dobře.“
Ze zápraží se Norbert za dědečkem dostal do předsíně, vpravo i vlevo byly dveře vedoucí do jediných dvou místností v chalupě a proti vchodu se ve tmě ztrácely strmé schody na půdu.
Uvedli ho do kuchyně, sice prostorné, ale s nízkým stropem. Téměř čtvrtinu plochy zabírala kachlíková pec umístěná v rohu. Nad ní se na šňůře sušilo prádlo. V druhém rohu visel kříž s Ukřižovaným spolu s několika svatými obrázky namalovanými na skle a pod tím stál malý stolek se svíčkami a klekátkem, za stolkem u zdi uviděl dlouhou lavici zakončenou kredencí, která dole měla dvířka zdobená malbou, nahoře byla otevřená a tam byly vystaveny porcelánové talíře, hrnečky a mísy. Uprostřed stál velký tkalcovský stav a vzadu, u čelní stěny mezi dvěma malými okénky, stůl se čtyřmi židlemi.
Dědeček zamířil hned ke stolu, Helena dala vajíčka do vody v hrnci, který stál na plotně pece, otevřela její dvířka a do rudých nenasytných jazyků plamene hodila několik polínek dříví.
Norbert nerozhodně přešlápl z nohy na nohu, Helena si všimla jeho váhání a ukázala mu na židli vedle dědečka. Norbert si sedl na její kraj, povytáhl nohavici a rozpačitě si odkašlal. Jestli neměl něco rád, pak jsou to rodinné výslechy, které ho zřejmě čekaly. Ostatně, co mohl o sobě říci? Že je vojínem poražené rakouské armády, že je bez majetku i bez vzdělání? V životě může ztratit sice velmi málo, ale ještě méně získat.
Dědeček zabafal z dýmky a pak řekl: „Helenka nám všechno vyprávěla, jak tě přivezli z té řeže u Skalice.“
Norbert si připomněl, v jakém stavu asi tehdy byl, a upadl do ještě větších rozpaků.
„No, vypadal jsi prý tenkrát hrozně,“ pokračoval dál děda. „Ale teď jsi asi už v pořádku, když se zajímáš o děvčata.“
„Lepší se to každým dnem, ale jestli mě chytnou Prusové…“
Děda rozmrzele mávl rukou.
„O těch nechci vůbec slyšet.“
„Tak si zacpi uši, protože je jich plné město a div se ti nešpacírujou pod okny,“ ozval se od dveří rozzlobený hlas.
Norbert se otočil a uviděl tam stát babičku Heleny, asi šedesátiletou ženu, pomenší, drobné postavy, jak se dívá upřeně na svého manžela.
„Stojí na cestách a nikoho nechtějí pustit ven z města,“ pokračovala s nemenším zápalem. „Ty ale nic nevíš, věčně jen dřepíš doma a čekáš, až si někdo všimne tvých mimořádných kvalit a nabídne ti ministerské křeslo!“
Teprve teď se obrátila na všechny přítomné, vzala na vědomí i Norberta a pokračovala: „Šla jsem na louku pro trávu králíkům a u posledního domu mi zastoupil cestu jeden z těch pruských cucáků a začal cosi blekotat tou svojí hatmatilkou, že dál nesmím.
Já na to, co je to za móresy, obtěžovat slušnou ženskou a ještě před ní mávat puškou? Co ty mně tady máš co rozkazovat, nebo mi snad nakrmíš králíky?
Tak jsem se dostala do ráže, že jsem sundala nůši a chtěla jsem mu ji narazit na hlavu. To bylo něco pro lidi, shromáždili se kolem a křičeli: ‚Jen do toho, nedej se!‘
Nakonec voják začal křičet o pomoc a za okamžik přiklusal celý oddíl, postavili se do řady, zamířili na nás, a prý když se nerozejdeme, tak budou střílet. Sebrala jsem nůši, odplivla si před nimi a šla domů.“
Norbert teprve nyní, když skončila svůj projev, měl šanci ji pozdravit. Ani nebyla moc překvapena, že ho znova vidí. Jen mu pohlédla do očí a pevně stiskla ruku. Potom odešla ven „ještě něco udělat“, jak se vyjádřila.
To mu už Helena přinesla talíř se třemi napůl rozkrojenými vejci uvařenými natvrdo a s krajícem chleba. Kouřilo se z nich a Norbertovi se v ústech začaly sbíhat sliny, ani nevěděl, že má takový hlad.
Zpočátku chtěl sice dělat drahoty a nechat se prosit, ale když zahlédl, jak děda, ač měl plnou pusu, vrhá hladové pohledy i na jeho porci, raději se do ní bez řečí pustil. Osolil si je a už v něm začaly mizet.
„Dostal jsem žížeň,“ prohlásil děda, sotva od sebe odstrčil prázdný talíř a utřel si prsty. „Skočím si na roh do hospody. Nepůjdeš se mnou?“ obrátil se na Norberta.
Helena se přísně podívala na dědu, ten rozhodil ruce a bránil se: „Jen se nečerti, děvenko. Slyšela jsi přece babičku, co říkala, že bych se měl podívat mezi lidi.“
„Ano,“ nedala se Helena. „Ale když říkala lidi, tak tím rozhodně nemínila ty ochlasty, co tam každodenně vysedávají. Zase přijdeš o půlnoci.“
Dědeček se napřímil, narovnal si vestu a vyhodil svůj poslední trumf.
„Jen abych na tebe ještě nemusel čekat,“ řekl a důstojně odkráčel.
Norbert také dojedl, díval se zamyšleně ven a myslel na to, že by také rád odtud vypadl. Helena jako by četla jeho myšlenky, odepjala si zástěru a sedla si vedle něho.
„Nepůjdeme se projít?“ zeptala se a položila mu svoji ručku na předloktí.
Usmál se na ni.
„Ale kam? Vždyť ti zlí vojáci nás ven nepustí a chodit celý večer po těch několika ulicích…“
„Nevěřím, že by se nedalo vyklouznout nepozorovaně z města. Znám tady v okolí každou díru v plotě.“
„Já bych Prejzy nepodceňoval.“
„Naschvál,“ řekla a zatvářila se rozpustile. „Zkusíme to, a kdo bude mít pravdu, jo?“
„Však ona tě ta kuráž přejde, až po nás budou střílet.“
„Ty se bojíš?“ vyprskla smíchem.
„Tak dobře, nechám se od tebe vést.“
Vyšli ven. Babička na zahrádce sekala srpem krátkou travičku, slušně se s ní rozloučili, a než se narovnala a setřela si pot z čela, Helena s Norbertem držíce se za ruce prolétli jako jarní vítr brankou a byli ti tam. Babička musela spolknout svůj příkaz, aby nikam nechodili, a pustila se znova do práce.
Helena zamířila do brány jednoho statku. Prošli vjezdem a dostali se na rozlehlý dvůr. Nalevo dřevěné, sroubené stavení bez známek života, napravo chlévy postavené z kamene, ale zanedbané a prázdné. Přímo proti nim, za hnojištěm, stála stodola uzavírající prostranství. Kolem ní vedla cesta do neuvěřitelně zanedbané zahrady. Dřív tam možná rostly ovocné stromy, ale teď celý pozemek ovládly bezinky.
Okraj opanovaly mladé keře doplněné vysokými kopřivami. Prodrali se jimi s rukama nad hlavou a dostali se pod koruny bezinek, které tady zapustily kořeny před mnoha a mnoha lety. Půda pod jejich nohama byla bez trávy, kluzká a jílovitá. Přeskočili přes smrdutý potůček s rozbahněnými břehy a na vraku polorozpadlého žebřiňáku si na chvíli odpočinuli.
„Tady to tedy ale vypadá,“ otřásl se Norbert rozhlížeje se kolem. „Komu to patří?“
„Starému Vocelovi. Je to asi devadesátiletý stařík, nemůže moc chodit, celé dny leží doma, a když se objeví jednou za dlouhý čas venku, tak se lidé po něm otáčejí, jako kdyby uviděli mrtvolu. Já osobně jsem ho viděla jen asi dvakrát. Všichni blízcí mu umřeli před dlouhým časem, zůstal sám, nemocný, hospodářství řídit nemůže, a tak zpustlo. Prodat to nechce, peněz má prý víc než dost. Nedávno se tu objevil jeho pravnuk a ten chce zase dát statek dohromady, ale když vypukla válka, tak práskl do bot.“
Bylo zde takové ticho, že nejsilnější zvuk, který slyšeli, byl tlukot jejich srdcí. Skrz listí pronikalo jen málo světla, vládlo zde příjemné přítmí a od země stoupal vlhký chlad.
Norbert vylezl spolu s Helenou na kozlík, sedl si co nejtěsněji k ní. Objal ji rukou a sklonil se k ní, náhle podivně ztichlé, najednou však pod nimi prasklo prkénko a oni spadli dozadu na ložnou plochu.
Norbert zpočátku nevěděl, co se děje, rozhlížel se zmateně leže zády na mokrých prknech pokrytých zelenou plísní. Praštil se zle do poraněné ruky, přesto se vzpamatoval dřív než Helena.
„Nestalo se ti něco?“ strachoval se.
„Ne, nic,“ řekla Helena a snažila se zároveň posadit i upravit vyhrnutou sukni. Chtěl jí pomoci, objal ji a jejich ústa se setkala v něžném polibku. Záda se zvolna vracela zpět k prknům. Dlaně mu bloudily po jejích pružném, a přece poddajném těle, plném tak vzrušujících tvarů. I jazyky jako by se mazlily. Konec byl zrovna tak rychlý jako krutý. Rukou zavadila o slizký předmět na podlaze vozu. Podívala se tam, vyrazila pronikavý výkřik a v tu ránu byla pryč.
Norbert jen tupě zíral na velkou, nafouklou ropuchu, která mu tu po ní zůstala.
„Tady se nedá žít!“ vykřikl zoufale a pěstí udeřil do shnilého dřeva. Helenu dohonil až u plaňkového plotu. Ani ne dvacet kroků od nich tekla Metuje, jejíž zarostlé břehy pokračovaly dál až k mostu vzdálenému tak dvě stě kroků, na kterém, a v jeho okolí, Norbert napočítal patnáct pruských vojáků.
„Pokud se budeme chtít dostat do lesa, musíme přes řeku,“ prohodil Norbert sleduje její pohled.
„Je tam brod,“ řekla Helena a ukázala k místům, kde se meandrující říčka přibližovala nejblíže k lesu.
„Takže musíme přeběhnout přes louku, co nás odděluje od řeky, potom se po jejím břehu dostat k brodu, přejít na druhou stranu a už jsme v bezpečí? Tak si to představuješ?“
„Přesně tak,“ odpověděla mu Helena.
Přelezli plot a přeběhli co nejrychleji volné prostranství, u břehu zalehli do vysoké trávy a s bušícími srdci se dívali k mostu, jestli je vojáci zpozorovali. Ti se nudili stále stejně a nic nenasvědčovalo tomu, že by chtěli proti nim zakročit. Sundali si boty, chytili se za ruce a běželi krajem břehu k brodu. Bezstarostně se smáli, jak jen to mladí lidé dovedou, a jejich chodidla kolem nich rozstřikovala spršky vody. Brod byl poněkud hlubší, voda jim dosahovala po stehna, což byla pastva pro Norbertovy oči, když si Helena musela vysoko vykasat sukni.
V lese se opřeli o smolnatou drsnou kůru kmene stromu a podívali se na městečko, které se rýsovalo proti nim na vysokém ostrohu na blankytně modrém nebi.
„Je hezké,“ řekl Heleně, „ale tady se mi přece jen líp dýchá. Tady se cítím svobodný.“
„To věřím, zde pruskou stráž opravdu jen těžko potkáme,“ rozhlédla se po okolí a dodala: „Zase tady ale hrozí jiné nebezpečí.“
„Obzvláště pro krásné děvče,“ usmál se na ni a přivinul si ji k sobě.
Po krátkém odpočinku stoupali lesem do příkrého svahu a po jeho překonání klouzali po spadaném listí a jehličí dolů k louce, kterou se klikatil potok.
„Pojď,“ popadla ho Helena za ruku a táhla ho k němu.
„Tam sotva smočíme nohy,“ smál se Norbert, ale za ostrůvkem stromů se objevila v zákrutě potoka velká tůň.
„Tak tohle je tvoje království,“ Norbert s uznáním pokýval hlavou. „Ta vodní hladina si opravdu přímo říká, aby do ní člověk skočil po hlavě. Jen doufám, že je taky dostatečně hluboká.“
„Ano, sem si chodím zaplavat,“ snažila se o vzpurný tón, ale vzápětí se k němu přitiskla. Objal ji paží a skrz její vlasy, které slunce sklánějící se k západu pozlatilo, se zadíval na protější, snad ještě zarostlejší stráň. Sama vyhledala jeho ústa, rty se zpočátku jen tak lehce dotýkaly s krátkými přestávkami, pak se však k sobě přitiskly vší silou, pootevřely se a jejich jazyky se o sebe začaly třít. Líbilo se mu to a jí zřejmě ještě víc.
Jeho ruce se lačně rozběhly po jejím hladkém těle. Klouzaly dolů k prdelce a pak zase rychle stoupaly po boku nahoru k hrudi, kde se nalézaly ještě daleko přitažlivější objekty s hrdě vztyčenými bradavkami. Ještě více se k němu přitiskla. Až po dlouhé chvíli se od něho nepatrně odtáhla a celá rozradostnělá na něho pohlédla.
„Nevykoupáme se?“ zeptala se, natočila se k němu bokem a její prsty už rozepjaly první knoflík blůzky, aniž by čekala na jeho odpověď.
„Rád,“ dostal ze sebe těžce.
„Svlékneme se, ale musíš se otočit. Hrozně se stydím, víš?“
Poslechl ji, a zatímco zápasil se svým oblečením, uviděl periferním viděním její nahé, bílé a nádherné tělo mihnout se po břehu a pak mu zmizela pod vodní hladinou a vzápětí se nad ní vynořila její hlava.
„Tak kde jsi? Pojď, voda je úžasná,“ volala na něho.
Zatímco on se na ni nemohl kouknout, ona si ho prohlížela zcela nepokrytě, když se k ní rozběhl, a mohla se celá potrhat smíchy. Zřejmě jí připadal hrozně směšný. Pocítil zlost, ta ho však rychle přešla v ledové vodě, zrovna tak jeho vzrušení. Přivítala ho sprškou vodní tříště, k tomu, aby ho mohla postříkat, se musela ale vynořit, a jemu se naskytl pohled na její menší, kulatá ňadra.
Vrhnul se za ní, její hedvábná pokožka mu však unikla pod rukama, znovu se ponořila do vody a rychlými tempy se od něho vzdalovala. Byla mnohem lepší plavec než on, snad za to mohlo i jeho nedávné zranění, že nebyl schopen vzdorovat silnému proudu u protějšího břehu a ten ho odnášel od ní. Párkrát se po něm rozesmátá ohlédla, jemu však rychle docházely síly, a nakonec byl rád, že se zachytil větví vrby a pomocí nich se dostal na travnatý břeh.
Ležel bez hnutí, prudce oddychoval, zmrzlý na kost. Jen zdvihl hlavu, když se před ním vynořila v celé své kráse. Poklekla vedle něho a pokryla jeho tvář drobnými sladkými polibky.
„Miluji tě,“ řekl jí a přivinul si ji k hrudi. „Miluji tě, jsi to nejúžasnější, co mě kdy potkalo.“
„Miláčku, lásko moje,“ zašeptala mu mezi polibky.
Snad za to mohlo sluníčko, nebo spíše živočišné teplo, které z ní sálalo, že se mu do těla vrátila ztracená energie.
„Ty jsi tedy pěkně ožil,“ řekla a krásně zčervenala, když sklonila hlavu a podívala se tam, kde se dotýkala jejich těla. Pohlédla mu znova do očí, bylo v nich plno vzrušeného očekávání. Tomu se nedalo odolat. Pevně ji sevřel pažemi a převrátil ji na záda. Její boky mu ochotně vyšly vstříc…
Byli tak zabráni do opojného poznávání vzájemné lásky a těl toho druhého, že si ani nevšimli západu slunce, a teprve dost značný pokles okolní teploty je donutil vnímat také něco jiného. Vstali a šli se obléknout a nemohli pochopit, proč jsou obě hromádky tak daleko od sebe.
Norbert na sebe navlékl košili, potom se vsoukal do kalhot, vlétl do bot, ani se nezdržoval zavazováním tkaniček, jen aby už byl u Heleny a cítil na své hrudi a pod svýma rukama její tělíčko. Ona na tom byla úplně stejně. Cesta zpět trvala hodně dlouho. Téměř u každého druhého stromu se zastavovali, aby se mohli líbat a mazlit, a u každého desátého stromu hrozilo nebezpečí, že svršky půjdou opět dolů, avšak Helena to vždy zarazila, poodběhla, a když ji dohonil, začalo vše nanovo.
Na kraji lesa u řeky to ale skončilo. Helena se dlouho upravovala, aby nebylo nic poznat, jak se vyjádřila.
„Prosím tě, teď už je taková tma, že starší lidé, kteří jsou nejvíc zvědaví, už stejně nic vidět nebudou,“ chlácholil ji.
„To by ses divil, čeho všeho si lidé všimnou,“ odpověděla Helena a snažila se ho také trošku dát do pořádku.
Ruku v ruce pak společně překonali řeku, vojáků se už nemuseli bát, ti si tam na mostě zapálili louče, takže okolní tma byla pro ně neprostupná jako zeď. Ze zahrady zpustlého statku se vynořili v uličkách městečka. Kráčeli dál k jejímu domovu a objímali se už jen pohledy.
 U vrátek do zahrady se zastavili, tiše spočinuli v náručí, Norbert ji hladil po hlavě a ramenou. Vtiskli si dlouhý polibek.
„Tak zítra,“ řekla a otevřela branku.
„Zítra,“ opakoval po ní, udělala krok do zahrady, ruce se rozloučily posledním stiskem. Kráčela dál, neotáčela se, až těsně u dveří na něho pohlédla, usmála se a zamávala mu. Potom zmizela uvnitř. Chvíli přešlapoval na místě, snad proto, kdyby se vrátila nebo objevila v okně. Ale nic. Pusto a prázdno.
Cestu zpátky volil raději zacházkou, nechtěl být znovu zavřený sám v té temné kobce a také se chtěl vyhnout případným pruským vojenským patrolám. Na náměstí se mohl dostat jedině branou a tam bylo vojáků jako vší v posteli.
Zastavil se před ní v uctivé vzdálenosti, přitisknut k fasádě jednoho domu, a zjišťoval, co se tam děje.
Ulicí se rozlehly kroky a k osvětlenému vchodu brány se blížil osamělý muž. Šel pomalu a docela klidně prošel mezi pruskými hlídkami. Norbert si dodal odvahu a vyrazil za ním. Chtěl věřit, že Prusové přece jen nebudou tak špatní, jak se povídá. Když je člověk nechá na pokoji a všímá si svého, tak mu nic neudělají. Na tváři se mu objevil podbízivý výraz a s ním prošel kolem nich. Za branou se skoro dal do běhu, ale silou vůle nutkání potlačil. Narovnal se, kráčel skoro tak důstojně, jak jen to dokáže ten nejhorší lump.
Na náměstí ho překvapila spousta světel. Otevřenými okny se ven spolu se světlem nesl hlasitý hovor, smích a cinkot sklenic. Tak se dalo snadno poznat, kde všude jsou Prejzové ubytováni. Poražení se tmy nebojí. Ti se teď převalují na posteli, buď doma, nebo ve vězení, a hlavou se jim honí tisíce plánů na odplatu.
Prásk! Vedle něho se roztříštila plná láhev vyhozená z okna. Ani se nepodíval, odkud ji vyhodili, a hned zmizel pod loubím. Ještě pár kroků a byl doma. Nahmatal ve tmě kliku, ani ji nemusel stisknout, dveře se se skřípěním otevřely, stačilo do nich jen lehce strčit. I zde vládla veselá nálada. Z Vlastova bytu se linuly zvuky, které jsou postrachem každého souseda. Ještě že bydlím ve sklepě, zaradoval se Norbert, tam to snad nedolehne.
Prošel chodbou a chystal se seběhnout dolů do dílny, když tu se u vchodu vedoucího do zahrady srazil s Vlastou.
„To jsi ty?“ zeptal se ho mistr nepřítomným tónem, ale potom se začal vyptávat: „Co Helena? Už ti alespoň nabídla své tělo k volnému použití? Je pěkná, uměl sis vybrat, to musím uznat. Já sám bych ji bral všemi jedenácti.“
„Ti tví hosté tě nějak rozdováděli,“ usmál se na něho Norbert.
„Zítra mě uvidíš asi až odpoledne,“ povzdechl si mistr a zmizel ve tmě.
„Umí si to někdo užívat života,“ pronesl Norbert za ním co nejhlasitěji.
Sestoupil do podzemí, otevřel si dveře a vešel do dílny. Když pak rozžehl petrolejku ve svém kamrlíku, zažil menší šok.
Láhve na poličce byly převrácené, jiné ležely na zemi rozbité, postel s převlečením rozhrabána, skříň vypáčená a její obsah vyházen na zem. Stejný obraz skýtaly i vedlejší místnosti, jako kdyby se tudy přehnala tlupa hledačů pokladů. Norbertovi hned bylo jasné, kdo je inspirátorem celé akce a co zde hledali. Zběžně, jen aby se přesvědčil, se podíval do těch skrýší, kam spolu s mistrem uložili poživatiny. Nezůstal po nich ani drobeček.
Ti museli jít po čuchu jako krysy, pomyslel si.
Právě dával postel na své místo a sbíral pokrývky, když šramot od dveří ho donutil se ohlédnout.
Za zády mu stál Kurt, opíral se o zárubeň a v levé ruce držel otevřenou láhev.
„Je tady trochu nepořádek, viď? Ale to víš, naši chlapci mají mnoho práce, jsou pořád v jednom kole. Takových prohlídek mají na desítky. Ale mě těší, že jsi mě nezklamal a nevyklubal se z tebe povstalec. Však jsem svým vojákům řekl: ‚Tam určitě žádnou zbraň nenajdete. Klidně to tam obraťte naruby, rozbijte nábytek, rozeberte stroje, vytrhejte podlahu, otlučte omítku, ten žádnou pušku nebo pistoli neskrývá.‘ No, a měl jsem pravdu.“
„Vidím, že vaše slova vzali doslova. Ale i tak děkuji za důvěru,“ zabručel Norbert s hořícím obličejem, ačkoliv si umiňoval, že s ním nepromluví ani slovo.
„Ne ty mně, ale já tobě musím poděkovat. Víš, možná ti to bude připadat zvláštní, ale já jsem rád obklopen čestnými, upřímnými lidmi, na které se mohu spolehnout. Odešel jsem z oslavy, abych ti to řekl, a také proto, abych tě pozval mezi nás. Je tam jídlo, pití a samozřejmě krásné ženy. Rozhodně se tam nudit nebudeš, to ti slibuji.“
„Ne, nudit se rozhodně nebudu,“ opakoval Norbert jeho poslední slova lehaje si na postel. Oči se mu sami zavíraly a sladká únava prostupující celé jeho tělo ho pomalu zbavovala vědomí. Za malou chvíli už spal.
 
 
 
15. KAPITOLA
 
Probudily ho údery kladiv, které se mnohonásobně odrážely od domů na náměstí, rozechvívaly okenní tabulky a svojí pravidelností přiváděly člověka k zuřivosti. Zacpal si uši ve snaze ještě usnout, ale brzy to vzdal. Posadil se na posteli. Odkopaná deka spočívala napůl na zemi, prostěradlo zmačkané a shrnuté, polštář vytvarovaný do bizarního tvaru, to vše svědčilo o nepříliš klidné noci. Spustil chodidla z pelesti a postavil se na nejisté nohy. Vztek ho hnal k oknu, aby se podíval, co se děje. Uprostřed náměstí stavěli dělníci z prken a trámů jakési pódium.
Tak, a je to tady! Stavějí šibenice, co jiného by to mohlo být?! Zlost ho naráz přešla a klesl s bušícím srdcem na kolena. To je příšerné, chytil se v zoufalství za hlavu a strach ho úplně ochromil.
Hodiny na kostelní věži odbíjely desátou hodinu, když se zmohl jít se umýt ven na dvůr pod pumpu. Nechal na sebe dlouho téci studenou vodu, aby se vzpamatoval a spláchl ze sebe únavu.
Trochu to pomohlo, ale nejvíc ho postavila na nohy vzpomínka na Helenu a včerejší večer. I pod proudem studené vody se mu na tváři objevil šťastný úsměv. Přestal pumpovat a utíral se do starého hadru, co nalezl v dílně, radostně si pískaje. Potom sebral z okraje kamenného koryta úlomek mýdla a vracel se zpět do baráku.
Vešel do tmavé chodby. Kdosi ho chytil za krk a smýkl jím. Rozplácl se na stěně a uviděl před sebou podporučíka Berana v civilu. Předloktím mu tlačil na krk o stěnu tak silně, že sotva sípal.
„Nečekal jsi mě, co,“ ušklíbl se. „Chtěl ses dobrovolně nechat vzít do zajetí, co?“
Zavrtěl hlavou, že ne, to ho opravdu nenapadlo.
„Nelži!“ tentokrát tlak zesílil natolik, že nemohl dýchat. Cítil, jak se mu v hlavě hromadí krev a jdou na něho mdloby. Dřív než ztratil vědomí, ruka povolila a on se svalil na podlahu a zoufale lapal po dechu.
Beran ho zvedl, jako by byl pírko, a znovu ho přitiskl ke zdi, dívaje se mu výhružně do očí.
„Dobře si zapamatuj, ty hnido, co ti teď řeknu. Dostal jsem rozkaz, abych shromáždil co nejvíc bojeschopných mužů a odebral se s nimi do pevnosti. Válka ještě není prohrána a císař a jeho generálové rozhodli o velké ofenzívě na všech bojištích. A vojska v pevnostech, jako je Josefov, Terezín, Hradec Králové či Olomouc, mají za úkol zlikvidovat pruský týl a odříznout armádu od zásobování, a k tomu potřebují každého muže. Jasné!?“
„Rozumím, pane podporučíku.“
„Takže,“ Beran ztišil hlas a rozhlédl se opatrně kolem, „dnes v osm večer se dostavíš do vsi Zálesí do Kropáčkova statku. Tam je shromaždiště. To je bojový rozkaz, rozumíš!“
„Rozkaz, pane podporučíku. Jen nevím, kde to Zálesí je.“
„Máš ústa, tak se zeptáš. Zdejší lidé jsou loajální trůnu, ti tě nezradí.“
Podporučík ho pustil. Znova se rozhlédl a pokračoval: „Dnes v osm! Nečekám ani minutu. Jestli nepřijdeš, a to z jakéhokoliv důvodu, budeš postaven před polní soud. A ty dobře víš, co by tě čekalo.“
Po těch slovech se podporučík prudce otočil a odešel chodbou na náměstí, kde zmizel mezi lidmi.
Celý roztřesený sebral ze země své věci a šel se do dílny doobléci. Tam ho po delší chvíli zastihl Vlasta, jak sedí nehnutě na posteli a zírá do zdi. Ani on na tom nebyl nejlíp. Jeho tvář jako by zestárla o deset let.
„Představ si, že skončili až ve čtyři hodiny ráno,“ stěžoval si mu Vlasta. „Jen jsem ležel po celou tu dobu v posteli se zavřenýma očima a poslouchal ten kravál od vedle. Nedalo se vůbec usnout. Musel jsem to dohnat až teď dopoledne.“
Norbert pokyvoval soustrastně hlavou.
„Nejhorší ovšem je,“ řekl mu Norbert tichým nepřítomným hlasem, „že nám při prohlídce dílny ukradli všechny potraviny. Co budeme jíst, to opravdu nevím.“
„Já vím, za to může Kurt. Máš hlad? Tak se pojď k němu najíst, jen musíš mít hodně silný žaludek.“
Norbert se zvedl a šli společně do mistrova bytu, i když Norbert neměl na jídlo vůbec chuť.
Dřív tak čistě uklizený byt se změnil v ráj odpadků. Ať noha šlápla kamkoliv, vždy o něco zavadila či odkopla. Všude se válely zbytky jídla, špinavé talíře, láhve, skleničky, židle kolem stolu byly pokáceny, ubrus i koberec byly polity omáčkou, pivem i vínem.
„Tak tohle zůstane po lidské touze po štěstí,“ pronesl smutně Norbert.
„Tady máš kus salámu a neošklíbej se, že je trochu okousaný. Chleba máš kolem plno, stačí si jen vybrat. Ten jim asi moc nechutnal. Zde v hrnci je omáčka… ne, to dáme pryč. Tam se někdo vyzvracel.“
„Co tomu říká tvoje manželka?“
„Ta zatím nic netuší. Ještě spí, chudinka.“
„Počkej,“ řekl pojednou, zaposlouchal se a vzápětí letěl ke dveřím zadního pokoje. S trhnutím je otevřel a před užaslými Norbertovými zraky se objevily dvě velmi mladé ženy. Jedna na sobě neměla dočista nic a druhá se také teprve chystala obléknout. Za vteřinu nato vypískly jako myši a kolem uší jim prolétla láhev a rozbila se i s obsahem o zeď.
„Sprosťáku! Co sem lezeš!“ vykřikla jedna a s třísknutím zavřela dveře.
Mistrovi se rozčilením třásly ruce a nemohl ani promluvit. Poodešel, něco hledal, pak toho nechal a vrátil se zpátky ke dveřím.
„Jestli neodejdete, tak dojdu pro sekeru a vyženu vás na ulici třeba nahé. Ať si vás i ostatní lidé užijí. Máte na to pět minut.“
Vytáhl hodinky, podíval se na ně, ale Norbert by nedal nic za to, že hned zapomněl, kolik je hodin. Odpovědí mu bylo otočení klíče v zámku se slovy: „Co si to dovolujete, takhle si na nás vyskakovat v našem bytě!“
To už bylo na mistra příliš. Vyběhl z místnosti, teď věděl, co a kde hledat.
Norbert osaměl. Odložil zbytek šunky a šinul si to k východu, ale bylo pozdě. Uřícený Vlasta se zkřiveným obličejem už byl zpátky. V ruce se mu houpala na dlouhém topůrku dřevorubecká sekera. Pro tu dveře rozhodně nebyly překážkou. Dva tři údery stačily, aby slečny poznaly, že je zle. Snažily se sice zatarasit vchod skříní, zůstalo však jen u pokusu.
Mistr zatím rozšiřoval průrvu ve výplni dveří a pomáhal si silnými kopanci.
Norbert na to zíral s otevřenými ústy.
Rámus naštěstí probudil Mařku. Šla jako duch, zírala na něho nevěřícíma očima, v dlouhé bílé noční košili a s rozcuchanými vlasy.
„Proboha, co to tady vyvádíš?“ zeptala se vyděšeně.
„Nic, jen se jim snažím trošku vylepšit to jejich hnízdečko lásky, aby se cítili lépe,“ chraplavě odpověděl Vlasta, plně zaujat svým ničitelským dílem. „Nejraději bych to tady podpálil, aby poznaly, co je to teplo domova.“
„Nech toho! Slyšíš, okamžitě přestaň!“ vzchopila se Mařka a vrhla se mezi něho a dveře. Vlasta se však už dral dovnitř, Mařka ho stačila jen uchopit na zádech za košili a oba zmizeli Norbertovi z očí za zničenými dveřmi. Co se odehrálo za nimi, neviděl, ale připadalo mu to, jako když kuna vlétne do kurníku. Ozývalo se praskání rozbíjeného nábytku, řinkot skla, vyděšené výkřiky.
Jako rozčepýřené slepice vylétla děvčata z obýváku. Místo peří se za nimi snášely k zemi lehké části oděvu, na sobě měla jen to nejnutnější a byla také nezraněná.
Mistr se hnal za nimi, ale Mařka tentokrát zablokovala vchod vlastním tělem. Slečny, když pochopily, že nebezpečí už nehrozí, se vrátily, sebraly části svého ztraceného oblečení a s povýšeneckým výrazem ve tváři odkráčely.
Teprve potom Mařka uvolnila dveře. Vlasta udělal pár kroků a vyčerpaně klesl do křesla. Sekera mu vypadla z ruky, Mařka se jí hned chopila a běžela ji schovat do prádelníku pod prostěradla.
„Však já si to s nimi vyřídím, až Prusové odejdou, a takovou ostudu, co jim udělám, do smrti nezapomenou,“ sliboval jim mistr a zlost z něho zvolna vyprchávala tak, jak mu Mařka utírala zpocené čelo. Norbert sebral ze stolu nějaké jídlo a nechal manžele samotné. Nechtěl je při tom utěšování rušit. Měl svých starostí dost.
Při návratu do dílny se pustil do úklidu, jedině tak mohl přijít na jiné myšlenky a zbavit se neklidu, jenž se ho zmocňoval při pomyšlení na večer.
V samotné dílně toho moc na uklízení nebylo. Jen srovnal přířezy do kouta, potom se pustil do příručního skladu. Tam to bylo horší, některé krabice s hřebíky a vruty byly převráceny, musel je přebrat podle druhu a velikosti. Ještě štěstí, že těch krabic měl mistr jen pár. Pytlíky s krystaly teplého klihu byly vysypány, musel je smést na hromádky, vyfoukat z nich piliny a znova nasypat do plátěných pytlíků a pověsit zpátky na háky. Asi po hodině práce s tím byl hotov a zbývala mu už jen komůrka, kde přespával. Zde ho čekalo jen složit deku a protřepat slamník. Jak ho však zvedl, vyjekl hrůzou. Pod ním ležel velký kuchyňský nůž celý od krve zabalený do krvavých hadrů.
Překvapeně si sedl na rozvrzanou židličku. Cítil, jak na něho sáhla smrt. Jeho nejstrašnější noční můra vystoupila z temnot a stála tu před ním ve vší hrůze.
Kde se to tu vzalo? Kdo to sem dal? marně se ptal sám sebe, a ať přemýšlel, jak chtěl, stále docházel jen k jedinému řešení – někdo ho chce dostat do vězení, když ne rovnou před popravčí četu, a to v něm vyvolávalo děs. Neznámý držel v rukou všechny trumfy. Byl skryt, mohl udeřit kdykoliv a vytáhnout proti němu jakýkoliv důkaz viny.
Pud sebezáchovy brzy zvítězil nad beznadějí. Přikryl nůž i hadr zase slamníkem a pustil se do horečné prohlídky zbytku místnosti. Obával se, že se tu může skrývat ještě něco, co by mu mohlo zlomit vaz, a to doslova. A další důkaz své viny nalezl za skříní, kterou odtáhl od stěny. Šest zakrvácených papírových desetizlatek leželo před ním na zemi. Nikdy v ruce tak velké peníze nedržel. V první chvíli měl hroznou chuť si bankocetle nechat, ale před očima se mu zjevil obraz nebohého odsouzence, jak klopýtá spoutaný po dláždění ke svému hořkému konci, a on si uvědomil, že musí vše spálit, a to co nejrychleji.
Sebral všechen papír, co v dílně našel, nacpal ho do kamen, najít třísky bylo dílem okamžiku a naposledy hodil do otvoru kamen nůž, hadr i bankocetle.
Vzal z krabičky sirku, škrtl s ní o zeď a kamna podpálil. Aby nebylo nápadné, proč v parném létě topí, dal na plotnu kamen hrnec s vodou a do ní vložil další menší kovovou nádobu se ztuhlým teplým klihem. I dnes se přece musí pracovat, není žádný svátek, jak říká mistr.
Sedl si a pozoroval oheň, zdálo se mu, že hoří strašně pomalu. Ještě stále nemá vyhráno, kdyby ho tady chytili, jak ničí důkazy, bylo by marné jakékoliv vysvětlování.
Jen to stačil domyslet, dveře se rozlétly a do místnosti vpadl mistr s flaškou kořalky.
„Víš, co je nového?“ křičel hned od dveří. Norbert se schoulil do sebe a přitiskl si dlaně na uši, vůbec nechtěl slyšet, jakého hrozného zločinu se to měl dopustit.
„Víš, co je nového?“ opakoval mistr, zastavil se uprostřed místnosti, zhluboka se napil z flašky a pak ji odhodil do kouta.
„Žena se spakovala a odešla ke své matince. K té, co mě tolik nenávidí. Určitě toho využije k tomu, aby rozbila naše manželství. Podle ní jsem ožrala, lenoch a špína chlap, který nedokáže uživit rodinu.“
Norbert si oddechl, že bezprostřední nebezpečí nehrozí, podíval se do kamen, ale kromě hustého kouře v nich nic neviděl. Rychle horní dvířka zase zavřel, dolní co nejvíce otevřel a starými novinami do nich vháněl co nejvíce vzduchu. Hoř ohýnku, hoř, prosil ho skoro nahlas.
A do toho všeho se tu objevil Kurt. Podmračeně se rozhlížel kolem a pak k sobě prstem přivolal Norberta.
„Pojď se mnou nahoru,“ přikázal mu.
„Hned. Jen ještě přiložím do kamen, aby nám nezhasla,“ vzal pár velkých odřezků a hodil je do nenasytných plamenů.
Šel za ním do schodů a přemýšlel, jestli v tom má prsty Kurt nebo někdo z jeho kumpánů. Včera všechno důkladně prohlíželi a nic nenašli, ty bankocetle by tam rozhodně nenechali ležet, to znamená, že ty věci se tam objevily až po jejich odchodu, pokud je tam ovšem nedali sami. Když ne, tak je tam musel někdo nastražit pozdě v noci, než přišel, nebo ráno, když se myl na dvorku, ale to by znamenalo…
Nepořádek se v hořejším bytě zdál být ještě horší než před několika hodinami. Vzduchem se šířil puch a množství much se přímo zvětšovalo před očima.
„Co to má znamenat?“ otázal se zklamaným hlasem pruský velitel a ukázal rukou na ten bordel. „Myslel jsem, že tady uklidíte, vždyť je to váš byt!“
„Můj ne,“ hlesl Norbert.
Kurt nasadil tón hlasu, kterým se mluví s méně chápajícím děckem. „Co záleží na detailech. Jste přece civilizovaní lidé a divím se, že můžete žít v takové špíně,“ štítivě se rozhlédl kolem.
To už bylo i na Norberta příliš mnoho. Zčervenal a zlost překonala jeho strach.
„Vždyť tady nikdo nežije. Mistr se rozhodl přespávat v dílně, jeho žena se odstěhovala k mamince, a to jen proto, aby dál nemuseli snášet to vaše kulturní a vybrané chování!“
Otočil se a chtěl odejít.
Kurt ho ale chytl za loket.
„Asi jsem se špatně vyjádřil. Samozřejmě, ten nepořádek máme na svědomí my, však víš, jak takové oslavy vypadají. Myslel jsem však, že hostitel bude mít dostatek taktu a nebude mě obtěžovat takovými maličkostmi, jako je úklid.“ S povzdechem sáhl do kapsy, vytáhl pár měďáků a podal mu je.
„Vezmi si to a dej to tady do pořádku.“
Norbert mu tvrdě pohlédl do očí, když to ale nepomáhalo a stisk ruky nepolevoval, pochopil, že ho Kurt z bytu jen tak nepustí. Bylo mu také jasné, že to nebyl Kurt, kdo mu tam dal ony „důkazy“. Ale pak kdo? Jedině Beran!
Unaveně si sedl do křesla a hlavu si schoval do dlaní: Proboha, co mám dělat!
Kurt mu cosi říkal, ale on ho neposlouchal. Po chvíli beznaděje se mu v hlavě začal rodit protiplán. Inspirovalo ho těch několik krejcarů, které Kurt položil na stůl vedle něho, když je odmítl přijmout.
„Vy jste na mě tak hodný, a já jsem přitom takový bídák,“ začal a slzy, které se mu hrnuly do očí, byly skutečné, protože litoval sám sebe. „Nezasloužím si to.“
„A proč jako?“ zbystřil pozornost Kurt.
„Jsem rakouský voják, byl jsem raněn u Skalice, střílel jsem do vašich vojáků…“
„To samozřejmě vím. Nebo mě máš za idiota?“
„Ne, to ne,“ pravil rychle a pak váhavě pokračoval: „To ale není všechno…“
„Ne?“ podivil se Kurt.
„Je to dlouhá historie,“ řekl a kousl se do rtu.
„Vážně?“ Kurt si sedl do křesla proti němu a pohodlně se uvelebil. „Tak tu si rád poslechnu.“
„Jsem vojákem čtvrtého praporu pětasedmdesátého pluku, posádkou v pevnosti Josefov.
Všechno to začalo před několika měsíci. Tenkrát bylo vykradeno místní klenotnictví a přitom zavražděn jak majitel, tak i jeho devatenáctiletá dcera. Jmenovala se Sandra a bylo to nejkrásnější stvoření v pevnosti i širokém okolí. I já jsem byl do ní beznadějně zamilovaný a každý den, kdy jsem ji třeba i jen letmo zahlédl, byl pro mě svátkem…“
Kurt nervózně zabubnoval prsty na opěradlu křesla.
„A dál?“
„Zmizelo zlato, šperky, peníze v hodnotě přes dvacet tisíc zlatých.“
Norbert viděl, jak se Kurtovi protáhl obličej překvapením.
„Kromě několika kousků se nic z toho nikdy nenašlo, a to převrátili tenkrát celý Josefov naruby. Za vraha označili jistého vojína Fulknera, který Sandru několikrát velmi neomaleně obtěžoval. Neměl na tu kritickou noc alibi a bylo u něho nalezeno i pár ukradených šperků. Vojenskému soudu to stačilo, aby ho odsoudili a popravili.“
„Nezlob se, ale pořád nechápu souvislosti…“
„Nejzuřivějším pátračem,“ pokračoval Norbert, „byl velitel naší čety podporučík Beran. Myslel jsem si, že i on ji miloval, protože jsem ho několikrát viděl, jak se s ní víc jak přátelsky baví, a že proto má osobní zájem na dopadení vraha. Ale nebyl to on, kdo u Fulknera našel zlato. Byl to velitel jeho setniny.“
„Je to sice zajímavá historie, ale byla zakončena pravomocným rozsudkem, takže stále nevím, proč mi to říkáš. Jedině snad kdybys to…“
„Ne, já to nebyl. Ale mám určité podezření, kdo to mohl ve skutečnosti udělat.“
„Copak? Ty jsi snad chytřejší než študovaní páni důstojníci od vojenského soudu?“
„Ne, to nejsem,“ usmál se Norbert. „Mluvím o tom jen proto, že podporučíka Berana jsem viděl po bitvě znovu ten večer, oblečeného do civilu, co tu vypukla ta rebelie. Byl to on, kdo podněcoval dav, aby se zmocnil zbraní na zámku, a pak ho vedl za vašimi jednotkami k Dobrušce…“
„Vážně?“ Kurt vstal a začal chodit zamyšleně po pokoji. „Je pravda, že ti, co jsem vyslýchal, mluvili o jakémsi cizím muži, kterého tu nikdo nezná, ale považoval jsem to za obvyklou a dost hloupou výmluvu všech pachatelů. Můžeš mi ho popsat?“
„Stáří okolo pětadvaceti, vysoká, atletická postava. Černé vlasy, knírek, tmavší pleť. Takový italský typ.“
„Jo, to by mohl být on. Viděl nebo potkal jsi ho ještě později?“
„Nejen viděl, ale i s ním mluvil. Poprvé předevčírem pozdě v noci, když jsem se s mistrem vracel z hospody. Čekal na mě, přijel do města bryčkou, v které seděla nějaká žena.“
„Co chtěl?“
„Dost tvrdě mi připomněl, že válka neskončila, že jsem stále vojákem našeho císaře. A že se ozve. Obávám se, že chystá zase nějakou akci proti vám.“
„Ozval se?“
„Ano, dneska dopoledne. A ještě bych se rád vrátil k té ženě. Já ji neznám, ale mistr ji poznal okamžitě, protože ji dobře zná. Je to vdova a je z Opočna. Podporučík u ní pravděpodobně žije a bydlí s ní v Mezilesí, kde tato vdova chce koupit velký statek. Přitom se mistr velice divil, kde vzala tolik peněz, když jí manžel, kromě domu na náměstí a pár korců polí, nezanechal skoro nic. V tu chvíli mi to došlo. Celý zločin zřejmě vymysleli společně. Pro Berana nebylo těžké vetřít se do přízně Sandry, s ženami to vždycky uměl, na tajných schůzkách ji přesvědčil o tom, že musí spolu tajně uprchnout a s sebou si na cestu vezmou tatíčkovy peníze. Důvodů k tomu si mohl vymyslet spoustu, třeba že ho chtějí převelet nebo že tatíček by mu ji nikdy nedal za ženu, protože nemá rád vojáky, a tak dále. Hlavně všechno musí zůstat tajné a nikdo nesmí nic vědět.
Mezitím si přichystal Fulknera, který byl všechno možné, jen ne slušný a inteligentní člověk. Děvkař, co nenechal jedinou sukni ve svém okolí na pokoji, hazardní hráč s plno nesplacenými dluhy a alkoholik. Zločin naplánoval na den, kdy bude mít Fulkner vycházku, z které se, jak bylo jeho zvykem, včas nevrátí, možná až k ránu. V onu osudnou noc mu Sandra otevřela dům, když tatíček usnul. Otevřela mu i trezor a poté, co si Beran naplnil tašku zlatem a penězi, ji podřízl jako jehně a stejně se vypořádal i s jejím otcem. Lup pak ukryl u Kateřiny, pár šperků a něco peněz podstrčil Fulknerovi do osobních věcí, jako důstojník měl volný pohyb po kasárnách v době výcviku, kdy tam skoro nikdo nebyl. Potom jen stačilo zmínit se před Fulknerovým velitelem o tom, že Fulkner je krajně podezřelé individuum, na které by si měl dát pozor, a že podle jeho informací měl potíže se zákonem už v civilu.
Jeho milá pak mohla po určité době odcestovat do Prahy, Vídně, Berlína a dalších velkých měst, kde šperky a drahé kameny pomalu a nenápadně vyměnila za peníze. Dobře vymyšleno a dobře provedeno, opravdu, moc dobře.“
Kurt poté, co Norbert zmlkl, dlouho přemýšlel a pak se usmál. „Máš zřejmě příliš bujnou fantazii. Mě by spíš zajímalo, co ti podporučík dneska chtěl.“
Nesmím mu to dávat tak polopaticky, umiňoval si Norbert a řekl: „Chce, abych za ním dneska zašel do Mezilesí.“
„Nic víc?“
„Nic víc. Pozvání ale bylo vysloveno formou rozkazu a nabyl jsem dojmu, že nejsem sám, kdo tam má dorazit.“
Kurt se před ním zastavil.
„Zločinné spolčení proti naší vojenské správě! Já to tušil!“ vykřikl pateticky. „Víš, že náš král podepsal dekret, podle kterého všichni nepřátelští vojáci, kteří se na námi obsazených území vyhýbají zajetí, ztrácejí práva vojenského zajatce? Můžu tě zatknout a strčit do vězení, nebo potrestat dvaceti ranami holí jako ty, co čeká exekuce za chvíli na náměstí?!“
„Ale vždyť jsem se sám přihlásil a ke všemu přiznal…“
„Přiznal ses, ale až když jsem tě k tomu přinutil svým precizně vedeným výslechem, jinak bys určitě vše zatloukal tak jako ostatní. Zachrání tě jedině, když budeš se mnou spolupracovat a pomůžeš mi rozbít to chystané spiknutí.“
Norbert uraženě mlčel, jako kdyby takový obrat nečekal.
„Kdy tam máš u něho být?“ otázal se přísně Kurt.
„V sedm.“
„Skutečně?“
Pokýval hlavou.
„Teď se sebereš a půjdeš dolů do dílny. Od této chvíle nás nesmí nikdo spatřit spolu a vyhýbej se jakémukoliv styku s našimi vojáky. V pět tě navštívím v dílně a proberu s tebou další postup.“
Rád splnil jeho příkaz. Měl pocit, že je na dobré cestě překazit Beranův plán, ať už je jakýkoliv. Když někoho nemůžeš potrestat za zločin, který spáchal, potrestej ho za něco, co nespáchal, tím Norbert obhajoval svoje jednání sám před sebou. Obzvláště když si tím můžeš zachránit svoji kůži. A Kurt mu pomůže, kde by si také pomohl k takovému majetku, který může zabavit ve jménu krále a sobě do kapsy?
V dílně se mistr rozvaloval na jeho posteli a vedle něho stála flaška s kořalkou.
„Co chtěl?“ zeptal se ho chraplavým hlasem.
„Abych mu uklidil.“
„Doufám, že jsi odmítl? Jen ať se tam v tom svinčíku rochní jako správné prase.“
„Odmítl. I když mi nabídl závratnou částku tří krejcarů, když se ujmu té sisyfovské práce.“
„Ten si dá pozor, aby nezchudnul.“
Během řeči přistoupil Norbert ke kamnům, vzal dlouhou třísku, tu ponořil do nádoby s teplým klihem a zkoumal, zda je správně tekutý.
„Zbytečně topíš,“ řekl mistr pozorující jeho konání. „Dneska dělat nebudeme.“ A jako důkaz, že to myslí vážně, si dlouze přihnul z láhve.
„Tak já ta kamna vyberu,“ nabídl se iniciativně Norbert. Otevřel spodní dvířka a uviděl na roštu žárem svítit uhlíky a rudě rozpálenou čepel nože se střenkou.
„Dělej si, co chceš,“ mávl rezignovaně rukou mistr.
Norbert to považoval za souhlas, vzal lopatku, kbelík, sedl si ke kamnům a pustil se do práce. Uhlíky kouřily, rychle do kbelíku strčil torzo nože, uchopil ho za držadlo a pospíchal s ním rychle ven na zahradu. Tam se pod stromem zbavil popela, nůž však považoval za tak nebezpečný důkaz jeho údajného zločinu, že vyšel ze zahrady do uličky, jež ji oddělovala od hradební zdi, ušel tak padesát kroků neustále se rozhlížeje na všechny strany, a když nabyl dojmu, že ho nikdo nemůže vidět, přehodil pomocí kbelíku zbytek nože přes zeď.
Teprve teď z něho spadla tíže strachu z křivého obvinění. Vrátil se do dílny, vrátil kbelík na své místo, a byl rozhodnut ji neopustit, ale mistr ho začal nutit, aby se také napil a chlastal s ním, což si rozhodně nemohl dovolit vzhledem k tomu, co ho čekalo, a tak se vydal do města.
Uprostřed náměstí, za minimální pozornosti místního obyvatelstva, začali Prusové trestat ty, u kterých našli zbraně nebo se domnívali, že patřili k podněcovatelům vzpoury. Obklopeno kordónem vojáků sedělo asi tucet chlapů na dláždění se svázanýma rukama.
Zrovna když vyšel zpod loubí, táhli na zvýšenou dřevěnou plošinu, na které stála dlouhá lavice, nějakého ubožáka. Násilím ho přinutili si lehnout na břicho, napůl z něho stáhli kalhoty a vyhrnuli mu košili. Pak ho přivázali k prknům lavice a už vzduchem začaly svištět a dopadat na jeho hýždě asi jako palec tlusté hole dvou pochopů, kteří stáli proti sobě.
Jiný voják veřejně vyhlašoval rozsudek pruského velitele: „Za podporu ozbrojeného odporu… dvacet ran holí.“
Norbert se při každé ráně nahrbil, jako by dopadla na jeho záda. Tento trest dobře znal a mezi vojáky patřil k nejobávanějším. A oprávněně. Vždyť padesát ran bylo skoro jako rozsudek smrti.
To málokdo přežil.
Postižený nekřičel ani nenaříkal. Jak si Norbert stačil všimnout, jednalo se o menšího, svalnatého chlapa, který když slézal z lavice, si před vojáky odplivl, za což od těch několika přihlížejících sklidil bouřlivý potlesk.
„To je starosta Lhoty, tam co bydlí Voborník, nechtěl Prusům prozradit, kde se teď skrývá,“ řekl kdosi vedle Norberta.
„Vojáci, to si necháte líbit?!“ ozval se vzápětí nad ním ostrý hlas majora Kurta. Norbert se po něm otočil a uviděl ho stát v otevřeném okně, rukama byl široce opřený o parapet. „Dejte mu ještě deset ran, ať všichni vidí, že nikdo nebude naši hrdinnou armádu beztrestně urážet a tupit. A pořádně přitlačte, ať si to pamatuje na celý život!“
Hole znovu zasvištěly vzduchem a zanechávaly na zakrvácené zadnici další pruhy rozbité kůže.
Tentokrát muž znova nevstal. Museli ho napůl v bezvědomí snést dolů a naložit na vůz vystlaný slámou. To už táhli nahoru dalšího vzpírajícího se odsouzence.
Norbert se otočil se a rychle odcházel. Divil se sám sobě, proč se dívá na takové krutosti a proč už není s Helenou. Jakmile zavřel oči, na pozadí tmy se objevila Helenina rozesmátá tvář. Vybavil si všechny ty krásné chvilky, co byl s ní, a nohy samy zamířily k jejímu domovu.
Zastavil se u radnice, tam v průchodu byly na zdi mezi pilíři oblouků vylepeny vyhlášky vydané pruským velitelstvím. Nejvíc lidí postávalo u velkého plakátu, ve kterém Prusové slibovali pět tisíc zlatých tomu, kdo pomůže dopadnout nebezpečného zločince Jana Voborníka.
Když přistoupil k hloučku, lidé se po něm ohlédli a rychle se rozcházeli, jako kdyby se už přečtením tohoto textu dopustili nějaké zrady.
„Ty tak něco někomu dají,“ uslyšel ještě od jednoho Norbert. „Leda tak oprátku kolem krku.“
Přejel zrakem i další vyhlášky, a že jich bylo! Jedna určovala směnný kurz zlatého vůči pruskému tolaru v poměru dvě ku jedné. Norbert se musel usmát, ještě žádného Prušáka neviděl za nic platit, a to ani zlatkami, nebo tolary. Další přísně zakazovala přechod nedalekých rakousko-pruských hranic. Jiná zase nařizovala odevzdání všech zbraní, a to jak palných, tak i chladných, aby další z tohoto zákazu vyjímala šavličky, co nosili státní úředníci ke svým stejnokrojům. Dál už to Norbert nečetl, rychle zase z chodby vyšel, prošel branou a sestupoval ulicí dolů ke známému domku. Čím víc se k němu blížil, tím víc mu bušilo srdce. Jak ho asi přivítá? A neměl přijít už dřív? Jak rostly jeho pochybnosti, zpomaloval se jeho krok, až se zastavil na dohled jejich branky úplně. Zahrádka za ní byly prázdná, nerozhodně přešlapoval z nohy na nohu. Svěřila se svým opatrovníkům se svým včerejším dobrodružstvím? A jak ti se na něho teď budou dívat?
Zahlédl její postavu před dveřmi, jak vyšla z domku, hned si ho všimla, usmála se na něho a zamávala, a v příštím okamžiku už ji objímal.
Bylo to nádherné, cítit oblé tvary jejího těla zase ve svém náručí a její rty na svých. Až zvuky a hlasy z domku, které se k nim blížily, je donutily se od sebe trochu vzdálit. Její prsty svíraly jeho dlaň stále silou, kterou v ní rozhodně nečekal.
„To jsme včera ale blbli, co?“ zeptala se ho potichu a pohlédla na něho zářivýma a dychtivýma očima.
„Tak bych blbnul klidně každý večer,“ řekl jí něžně a chtěl ji políbit, ona se však začervenala a odtáhla se. To se už totiž otvíraly dveře a v nich se objevila babička.
„To jste vy?“ řekla ne právě přívětivě poté, co ji slušně pozdravil. „Nepřišel jste právě vhod, chystáme se tady s Helenkou právě ke švadleně, aby jí ušila pořádné šaty. Tady v těch už nemůže chodit, dělá nám v nich jen ostudu.“
„Přijď odpoledne,“ řekla rychle Helena, „zase si někam vyrazíme, ano?“
„Musím s tebou nutně mluvit,“ naklonil se k ní Norbert a řekl to co nejtišeji, aby ho babička, co šla kolem nich, neslyšela. „Je to strašně důležité. Chystám se…“
„Odpoledne mi všechno řekneš,“ přerušila ho Helena a podívala se za babičkou.
„To si řeknete později,“ ozvala se důrazně od branky babička. „Přece nenecháme paní mistrovou čekat!“
„Už musím jít,“ odtrhla se od něho Helena a rychle kráčela k babičce.
„Nevím, jestli budu moci večer přijít,“ dostal se sebe Norbert, který ji následoval. Chtěl jí povědět, do jaké těžké situace se dostal, ale nedostal se k tomu.
„Proč? Ty už mě nemáš rád?“ Helena se zastavila a překvapeně na něho pohlédla.
„Mám! Šíleně tě miluji, ale jdou po mně naši i Prusové a nevím, jak to všechno zvládnu.“
„Jestli mě máš rád, tak přijdeš,“ rázně ho odbyla Helena, otočila se a rozběhla se za babičkou, která už mizela za stromy ulice.
„Ale Helenko…“ udělal pár kroků, jako by ji chtěl zadržet, ale pak se rezignovaně zastavil. Pochopil, že nemá cenu se bavit s ženou, která právě myslí na nové šaty.
Zmizely mu definitivě z očí, a tak se vydal zpátky k mistrovi do podzemní dílny.
Vlasta ležel na podlaze, ruce a nohy rozhozeny, chrápal a vedle něho se povalovala prázdná flaška.
Smutně na něho pohlédl, odebral se do své místnůstky, lehl si na postel a díval se bezmyšlenkovitě do špinavého stropu, ze kterého visely dlouhé chuchvalce černých pavučin. Bylo mu, jako by ležel v hrobce, a možná že už za pár hodin bude stejně živý jako její nájemníci. Ano, měl strach. Ať přijde cokoliv, nebude to nic dobrého ani příjemného.
Nakonec z toho všeho usnul. Probudil ho až šramot a rány z vedlejší místnosti. Ještě s napůl zalepenými víčky se tam šel podívat a uviděl mistra, jak se motá po dílně. Do všeho vrážel, párkrát i upadl, přesto se mu podařilo najít dveře a dostat se i po schodech nahoru.
Měl sucho v ústech, i žaludek se dožadoval svého přídělu, vydal se proto za mistrem, doufaje, že nahoře sežene něco k jídlu. Teď litoval, že ráno pohrdl takovými pochoutkami, nad kterými se mu teď sbíhaly sliny.
Moc daleko se však nedostal, hned u východu ze schodiště mu zastoupil cestu pruský voják.
„Vrať se!“ přikázal mu kategoricky.
„Proč?“
„Porušil jsi úmluvu, až do dalšího musíš zůstat v dílně.“
„Ale já mám žízeň! A hlad! Všechno jste nám sebrali a já mám teď chcípnout hlady?!“
„Padej zpět!“ rozčílil se voják, sundal pušku z ramene. Norbert stál na předposledním schodu a viděl, jak se voják napřahuje, aby ho pažbou srazil dolů, proto se dal urychleně na ústup, seběhl schody a ani se neohlížel.
Než se uklidnil, chodil rozčileně sem tam a rozbouřená krev, kterou cítil ve všech žilách, mu dala zapomenout na hlad i žízeň.
Když na věžních hodinách odbíjela druhá hodina, přinesli mu v plechové misce nějakou šlichtu a džbánek vína. Ani se na ně nepodíval, dál seděl na zemi u okénka a pozoroval modrou oblohu. Obdivoval její krásu a žasl, kolik rozličných pocitů v něm dokážou probudit jednotlivé odstíny její modři a běloba mraků se svými fantastickými tvary, hrajícími se slunečními paprsky věčnou hru na schovávanou.
Poté, co odešli, zvedl se a přiloudal se k ponku. S úšklebkem se přinutil polknout první sousto, vzpomněl si přitom na to, co viděl ráno v mistrově bytě, zvedl se mu žaludek a on vše vylil do výlevky. V ní skončilo i víno. Raději se napil čisté vody a vrátil se k oknu.
Tam ho zastihl i příchod Kurta, který přesně s posledním úderem páté hodiny vstoupil do dílny. Ihned vyskočil, ne však dostatečně rychle. Kurt ho zmrazil pohledem a řekl: „No jistě, jen se tady klidně válej, zatímco my tam nahoře nevíme, kam dřív skočit. Je to hrozné, být obklopen neschopnými a línými lidmi. No, nečum tak hloupě, a pojď sem.“
Norbert mu chtěl odpovědět něco na ten způsob, že jako vězeň stejně nemůže dělat nic jiného, než co dělal, ale potom si to rozmyslel a přistoupil ke stolku u dveří, na kterém Kurt rozkládal mapu.
„Všechno jsem zařídil a mám pod kontrolou,“ pustil se do vysvětlování. „Podívej se, tady jsme my a tady je ves Mezilesí. Je vzdálená zhruba tři čtvrtě vídeňské míle a měl bys tam pohodlně dorazit před sedmou. Projdeš Horskou branou, nedáš se přímo dolů, ale zabočíš nalevo, sestoupíš k řece a půjdeš kus nazpátek podél hradeb, tam je můstek a za ním budeš pokračovat tady tím údolím nahoru k lesu, dál tě cesta povede kolem budovy lázní Rejzek až do Blažkova, za vesnicí je rozcestí, dáš se nalevo a asi za patnáct minut chůze jsi tam. Není to nic složitého, zabloudit nemůžeš.“
Norbert pokýval hlavou.
„Musíš projít celou vesnicí, statek leží až na jejím konci. Je dost velký na to, abys ho nemohl minout.“
Norbert si uvědomil, že Beran to má dobře promyšlené. I kdyby ho neposlechl, neptal se na cestu a vyhýbal se lidem, ve vesnici by se našlo dost svědků, kteří by ho viděli jít do statku…
„Tady máš píšťalku,“ podal mu píšťalku na provázku. „Pověs si ji na krk za blůzu. Obhlídni to tam, a když bude vše v pořádku, zapískej jednou, když tam budou ozbrojenci, zapískej dvakrát.“
„A nebylo by lépe, pro mě i pro vás, statek prohlédnout hned a bez mé účasti?“
„To v žádném případě. Pokud jsou tvé informace správné a podporučík proti nám chystá nějakou ozbrojenou akci, určitě tam budou mít stráže a budou velmi opatrní. Ty nám musíš dát znamení, teprve až jejich ostražitost poleví, rozumíš? Jde mi hlavně o zdraví a životy vojáků mně svěřených. Nedopustím, aby se někomu z nich něco stalo. Kdyby k tomu přece jen došlo, tak mi věř, že odplata bude strašná. Nikoho nebudu šetřit. Ani tebe!“
Norberta zamrazilo. Bylo mu jasné, že svá slova myslí vážně. Bylo to o to nebezpečnější, že zde měl teď skoro neomezenou moc. Když mě nezastřelí Beran, tak mě zabije tenhle šílenec. Pěkné vyhlídky!
„Buďte ubezpečen, pane majore,“ slyšel sám sebe, jak patolízalsky říká, „že udělám vše, co bude v mé moci, aby celá akce proběhla hladce a k vaší největší spokojenosti.“
„To doufám. Ostatně, jestli chceš zůstat naživu, tak ti ani nic jiného nezbývá.“
Norbert jen sklonil hlavu a šel ke dveřím. U nich se zastavil, otočil se ke Kurtovi a zeptal se: „A co hlídky? Pustí mě z města?“
„Proč by tě nepustili? Neboj se, všechno je zařízené.“
Norbert smutně pokýval hlavou a vyšel ze dveří. Ani se s panem majorem nerozloučil.
Po průchodu Horské brány jeho kroky automaticky zamířily dolů ze svahu do míst, kde bydlela Helena, pak si ale uvědomil svůj omyl a jen nerad změnil směr a vykročil silnicí, kterou mu určil Kurt. Tudy ještě nikdy nešel, proto se zvědavě rozhlížel. Cesta ho vedla obloukem z města pod hradby k řece. Chvíli šel loukami podél ní, u jezu ji překročil po dřevěném mostě. Pruské hlídce, která ho střežila, nestál ani za ten nejlhostejnější pohled.
Prašná kamenitá silnička pokračovala údolím kolem bědných prkenných domků s ještě bědnějšími lidmi. Na konci údolí ho čekalo, poté co přešel přes potok, prudké stoupání k lesu. Prudký svah pokračoval i ve stínu lesních velikánů. Po jeho zdolání si zadýchaný a zpocený musel sednout na pařez, jak byl unavený. V lese panovalo konejšivé ticho a klid, nikde nebylo vidět ani slyšet ani živáčka, což byl přímo hojivý balzám na jeho rozbolavělou duši. Zavřel oči a oddal se příjemnému snění. Potřeboval se alespoň na prchavý okamžik odpoutat od toho šíleného dění, co se kolem něho rozpoutalo.
Věčně tam sedět a nastavovat tvář sluníčku, jež sem probleskovalo skrz větve smrků, ale nemohl. Musel se, ač nerad, zvednout a pokračovat v cestě. Lesem se po rovině šlo příjemně, leč netrvalo to dlouho. Klesání ho zavedlo na volné prostranství k rozsáhlé jednopatrové budově s vedle stojící kaplí na malém návrší lemovaném řadou topolů. Zřejmě lázně Rezek, teď liduprázdné.
Minul je a čekal ho opět les a stoupání, tentokrát ne tak prudké. Přesto byl rád, když ho překonal a mohl si opět vykračovat jen po mírně zvlněné cestě. Z lesa vyšel asi za půl hodiny na louku u malé vesničky.
Lidé se tam na něho dívali podezřívavě, ani na pozdrav neodpovídali. Vůbec se jim nedivil, v této podivné době se nedá nikomu věřit. On osobně viděl v každém kolemjdoucím potenciálního svědka proti sobě v případném soudním jednání, a proto byl velmi nejistý a snažil se, pokud to šlo, raději se jakémukoliv setkání vyhnout.
Za vesnicí, na rozcestí, se dal podle instrukcí vlevo. Čekala ho cesta lemovaná poli. Na některých stály stohy, z některých už sváželi snopy obilí na vrchovatě naložených žebřiňácích tažených kravami. Před dvěma takovými vrchovatě naloženými vozy, doprovázenými muži s vidlemi, musel až do příkopu, aby nepřišel k úrazu.
Jak se blížil k Mezilesí, jeho chůze se zpomalovala. Čím víc přemýšlel o své situaci, tím víc ho zaléval pot a nemohlo za to slunce, které dosud rozehřívalo vzduch a rozmazávalo obrysy předmětů nad zemí.
Náhle jím projelo hrozné podezření, tak hrozné, že se zastavil. Co když se Kurt a Beran proti němu domluvili? Od důstojníků se vlastně ani nic jiného čekat nedá! Jestli ano, tak je definitivně ztracen, a to si myslel, kdovíjak je chytrý! Nebylo by lepší to všechno skončit a zkrátit si utrpení, co ho zcela určitě čeká?
Nedaleko byl okraj lesa, měl strašnou chuť tam zajít a oběsit se. Ale na čem? Žádný provaz s sebou neměl a nějak improvizovat s pruhy roztrhané košile se mu nechtělo. S provazem by to bylo nejlepší, pořádně ho otřít mýdlem, aby pěkně klouzal a nezadrhl se. Musí být dlouhý a musí skočit z výšky, aby to jen křuplo…
Nakonec přece jen znova vyrazil vstříc svému osudu, nic jiného mu taky ani nezbývalo. A za mělkým údolíčkem, kterým tekl potok, zahlédl první chalupy Mezilesí. Zpočátku stály roztroušené podél cesty a teprve u návsi začaly tvořit jednotnou zástavbu. Tam se zastavil, rozhlížel se a hledal ten největší statek. Nalezl ho celkem brzy, nebo si to alespoň myslel. Stál na okraji obce a asi pět set až šest set kroků od něj přes pole a louky viděl menší lesík. Předpokládal, že tam se Prusové asi skrývají. Pokud budou mít s sebou jízdu, můžou být u statku během minuty.
Ze tří cest, které měl před sebou, se dal tou zcela vlevo a sotva se ponořil do stínu mezi chalupami, potkal dvě mladá děvčata. V rukou měla košíčky, smála se a přitom skláněla k sobě své hezké hlavičky. Jedna z nich se na něho dlouze a zpytavě zahleděla zpod řas, až Norberta polil pot. Další korunní svědkyně!
Teprve z blízkosti vynikla velikost statku. Po stranách se táhly dlouhé, vysoké hospodářské budovy, za nimi se dalo vytušit prostorné nádvoří uzavřené vpředu patrovým obytným stavením a zdí s bránou. V dvoukřídlých vratech byla malá branka pro pěší a právě k ní Norbert zamířil. Chtěl na ni zabouchat, dvířka se však bezhlučně otevřela, sotva se jich dotkl. Překročil práh, uviděl liduprázdný dvůr, proto se zastavil a zavolal: „Je tu někdo?“
Nic, ani slepice ho nevzaly na vědomí.
Váhavě se vydal k obytnému stavení, ale nedošel k němu. Uslyšel hluk, nejdříve silné bouchání, pak pronikavý ženský křik a dupot nohou. Z domu vyběhla žena s obličejem oteklým od slz, potrhanými šaty a běžela k otevřeným vratům stodoly. Hned za ní se ze stavení vynořil Beran, v rozhalené bílé košili, s černými kalhotami a holínkami. V ruce držel dlouhý nůž. Sotva zahlédl Norberta, zaklel a zmizel v domě.
Norbert se mezitím postavil a zasalutoval, chtěl ohlásit svůj příchod, ale teď nevěděl, co má dělat. Něco je špatně, pomyslel si, a taky že bylo. Za pár vteřin se podporučík znovu objevil s puškou, zamířil na něho a jen těsně před třeskem výstřelu skočil Norbert pod nedaleko stojící žebřiňák. Kulka se neškodně zaryla do zdi za ním. Podporučík se však nehodlal vzdát. Vykročil k němu, v chůzi nabíjel pruskou jehlovku. Ještě že je tak nepřesná, děkoval Norbert jejím tvůrcům a předkloněn se běžel schovat do nejbližšího úkrytu, do chléva. Vlétl dovnitř. Rozhlédl se. U žlabu tam bylo upoutáno asi deset krav, vzadu pak dva koně. Kromě zamřížovaných malých okének tam však nebyl žádný jiný východ než ten, u kterého stál. Na půdu se také nemohl dostat, nebyl zde nikde žebřík.
Polomrtvý hrůzou se podíval ven. Podporučík už nabil pušku a do chléva mu zbývalo jen pár kroků. Přitiskl se ke zdi a roztřesenými prsty nahmatal vedle sebe vidle. Zdvihl je nad hlavu, a jakmile vstoupil podporučík dovnitř, praštil ho jimi do rukou svírajících pušku.
Rána byla tak silná, že zbraň odlétla na nedalekou hromadu slámy. Podporučík se na něho obrátil s tváří zkřivenou bolestí i vztekem.
„Ty ses odvážil vztáhnout ruku na důstojníka? Za to tě čeká smrt!“ zasyčel nenávistně a sklonil se pro pušku.
Norberta polil smrtelný pot. Ve zpocených, roztřesených rukou stále svíral násadu vidlí a s hrůzou se díval, jak podporučík zdvíhá pušku a narovnává se. Chtěl křičet o pomoc, ale přes stažené a suché hrdlo se neprodral jediný hlásek. Vmžiku se celé jeho tělo napjalo a on vší silou, které byl schopen, vrazil vidle podporučíkovi do hrudi. To už mohl křičet, uši mu zalehly jeho vlastním řevem. Zmocnilo se ho jakési šílenství, třásl se jako v horečce, samotnému mu běhal mráz po zádech z toho, co dělá, vytáhl vidle z těla a bodal znova a znova, dokud se jeho oběť nepřestala hýbat.
Norbert nevěděl, jak dlouho to všechno trvalo, ani jak dlouho pak stál nad tělem neschopen pohybu. Probral se, až když všude kolem něho bylo plno pruských vojáků. Mlčky ho obstoupili s napřaženými puškami. Vzápětí se jejich půlkruh rozestoupil, aby uvolnili cestu Kurtovi. Ten se jen neúčastně podíval na ležícího podporučíka.
„To je on?“ zeptal se suše. „Už je po něm?“
Norbert jen mlčky kývl hlavou.
„A kde je ta žena?“
„Utekla před ním do stodoly. Asi se, než jsem přišel, pohádali a on ji potom honil s nožem.“ 
„Dobře,“ řekl a kývl na své vojáky. „Podíváme se tam.“
Vojáci šťouchli do Norberta, aby šel s nimi. Chtě nechtě se musel podrobit a vyjít ven do sluncem zalitého dvora.
Kurt zamířil rovnou do temného průjezdu stodoly, uprostřed mlatu se zastavil. Po obou stranách, v pernách, se už začaly hromadit snopy obilí. Předstoupil před něho jeden z poddůstojníků a hlásil:
„Je nahoře, pane majore, a vytáhla si tam k sobě žebřík, takže za ní nemůžeme. Poručil jsem svému mužstvu, aby našli jiný, určitě tady někde musí být.“
„Žádný žebřík nepotřebujeme, přineste oheň.“
„Oheň?“
„Ano, oheň!“ nařídil přísně Kurt. „A jestli ta ženská do minuty nesleze dolů, tak to tady podpalte. Kdoví, kdo tam všechno s ní je. Já nebudu riskovat životy svých vojáků v potyčkách se vzbouřenci.“
Kaprál se postavil do pozoru a zařval: „Provedu!“
Kurt se otočil na podpatku a vyšel na nádvoří následován Norbertem a dalšími vojáky. Tam se zastavil a sledoval plnění svého rozkazu.
Žena, sotva zahlédla vojáka, jak se žene z obytného domu ke stodole s jakousi provizorní hořící pochodní, spustila dolů žebřík, rychle slézala a křičela: „Ne, proboha, ne! Běžte s tím pryč!“
„Prohledejte stodolu a tu ženu odveďte do kuchyně,“ nařídil Kurt. „Tam ji vyslechneme.“
Žena se nevzpouzela, avšak jen do chvíle, než uviděla, jak z chléva vynášejí vojáci mrtvé tělo podporučíka. Začala hystericky řvát a chtěla se vrhnout k mrtvole. Šest statných vojáků mělo co dělat, aby ji odtáhlo do domu.
Norbert se vyhýbal pohledu na tělo podporučíka, díval se do země a chtěl následovat Kurta do kuchyně, pak mu to přece jen nedalo a jeho oči spočinuly na mrtvole, kterou právě nakládali na povoz, co mu před chvílí zachránil život.
Kurt zachytil jeho pohled a řekl: „Je to důstojník a ten musí být řádně pohřben.“
Norberta však upoutalo něco na jeho hrudi, co vykukovalo zpod jeho zakrvácené košile. To přece znám, řekl si a hned se šel přesvědčit, zda je to skutečně ono.
„Kam jdeš?“ zarazil ho Kurt.
„Musím se na něco podívat, je to důležité.“
Kurt si ho změřil, pak se podíval na mrtvolu a po kratším váhání souhlasil.
„Dobře, ale jen na chvilku. Chci, abys byl přítomen výslechu.“
„Jistě, hned jsem tam,“ odpověděl mu nepřítomným hlasem Norbert.
U těla se zdržel jen krátce, ale se vstupem do domu otálel, dokud neumlkl ženin nářek.
Krátká chodba vedla rovnou do velké, prostě zařízené místnosti, které dominoval dlouhý stůl se židlemi, malovaná almara, řezbami zdobené truhlice, pár zrcadel a v koutě svaté obrázky s hořící svíčkou pod nimi.
Žena seděla na židli, bílým šátkem si utírala uslzenou tvář, kolem ní stáli vojáci. Kurt k ní stál obrácen zády, díval se jedním ze dvou malých okének ven a mluvil: „…tak vy nám neřeknete, kde jste vzala ty peníze na koupi statku?“
„Nevím, proč by vás to mělo zajímat.“
„Zajímá nás to proto,“ Kurt se obrátil od okénka, udělal dva kroky ke stolu, předklonil se, opřel se rukama o jeho desku a upřeně se zadíval na ženu, „že jsme zde nalezli nelegálně držené zbraně, a také proto, že jste zde ukrývala nepřátelského vojáka. Proto zjišťujeme, zda nemáte na svědomí ještě další zločiny.“
„O zbraních nic nevím. A Franc… je to… byl to můj snoubenec. Chtěli jsme se brát.“
„Když se dva lidé mají rádi a chtějí se brát, tak si většinou plánují společnou budoucnost a také, kde na svá přání a tužby vezmou peníze, nemám pravdu?“
„Nu, ovšem… ano,“ připustila žena.
Norbert si ji z boku prohlížel a musel uznat, že Beran měl sakramentsky dobrý vkus. Profil její tváře vyzařoval krásu antických soch, pleť byla bez jediné vrásky, hebká a lehce narůžovělá. Postavu měla spíš drobnější, ale pevnou, a její pohyby, i když teď spíš nervózní, nebyly bez půvabu. Vůbec se nedivil jejímu zesnulému manželovi, že jí odkázal všechen majetek.
„A kde jste je chtěli vzít vy?“ prudce zaútočil Kurt.
„Nikde jsme je brát nemuseli. Já je mám. Zdědila jsem dost velký majetek…“
„Ale prosím vás, nejsem žádný malý kluk, abyste mi tady vykládala pohádky,“ mávl rukou Kurt.
„Jaké pohádky!“ rozčílila se žena. „Jaké pohádky! Támhle ve skříni mám všechny doklady. Smlouvy na prodej mého majetku, kupní smlouva na tenhle statek, vše uzavíráno v přítomnosti advokáta a notářsky ověřeno.“
Kurt si sedl za stůl, ironicky se na ni usmál.
„Sem s nimi,“ nařídil jí. Ta se zvedla, otevřela skříň, chvíli se v ní přehrabovala a pak položila před Kurta zlatě zdobené kožené desky.
Kurt se na ni pochybovačně podíval, otevřel desky a začal je studovat. Výsměšný výraz brzy zmizel, jak se plně soustředil na dokumenty. Čím víc si je prohlížel, tím víc byl rozmrzelejší a vrhal na Norberta nepřátelštější pohledy. Nakonec zaklapl desky, zadíval se upřeně na Norberta, jako by ho viděl poprvé, a řekl mu: „Pojď vedle, musíme si promluvit.“
Mlčky ho následoval do pokoje, odkud Kurt vyhnal dva vojáky. Zavřel za nimi dveře a obrátil se na Norberta.
„Proč jsi mi lhal?“
Norbert zakroutil hlavou, ale Kurt ho nenechal promluvit.
„Lhal! Ano, lhal. Ale proč? Co jsi tím sledoval? Měl jsi strach, že tě pošlu do zajateckého tábora, nebo jsi chtěl dělat zajímavého? Anebo nejsi takový prosťáček, za jakého se vydáváš, a všechna tahle komedie je jen proto, abys mohl, jak se domníváš, beztrestně zabít důstojníka, s kterým máš nevyřízené účty?
Ne, nic mi neříkej. Nech si ty svoje lži pro sebe. Ta žena do žádného zločinu není zapletena. Majetek a peníze získala jako dědictví po svém zesnulém manželovi. Výsledná suma z prodeje nemovitostí je dokonce vyšší, než kolik stojí statek.
No, přepočítal ses. Co jsi udělal, je velice vážná věc. Není na mně, abych tě soudil, to udělají naši rakouští kolegové, kterým dáme po válce celou kauzu k vyřízení. Já si s tebou špinit ruce nebudu.“
Norbert během jeho řeči jen nasucho polykal, zdálo se mu, že ze sebe nedokáže dostat ani hlásku, proto byl překvapen, když slyšel sám sebe, jak říká: „Když nevěříte mým slovům, tak se alespoň na něco pojďte podívat.“
„Na co?“
„Na něco, co má Beran na sobě.“
„Dobře, pojď. Ale nepokoušej se utéct.“ Na dotvrzení svých slov si položil dlaň na pistoli, co měl za pasem. „Já mám rozhodně lepší mušku než ten tvůj velitel.“
Podporučíka na povoze uložili na bok, Norbert ho musel uchopit za rameno a převrátit to těžké, svalnaté tělo na záda. Potom mu sáhl za košili a vyndal zpod látky krásný zlatý přívěsek s medově zářícím diamantem uprostřed.
„Tak to je on. Chodil jsem se na něj dívat do výlohy Kaplova klenotnictví pokaždé, když jsem se dostal ven z kasáren. Byla u něj i cena. Tisíc pět set devadesát devět zlatých. Je to jeden z těch šperků, co zmizely při loupeži.“
Norbert teď tak trochu nemluvil pravdu, nechodil se dívat na šperk, ale na Sandru, kterou, když měl štěstí, mohl zahlédnout v obchodě. Meyr si z něho dělal srandu a říkal, že při tom vypadá jako hladový pes, co se dívá do uzenářství.
Kapitán vzal šperk z jeho dlaně, trhnutím přetrhl řetízek a zblízka si ho prohlédl.
„Bezcenná bižuterie,“ prohlásil a strčil si ho do kapsy. „Víš, je mi tě líto,“ pokračoval. „To, co jsi spáchal, je hrozné. Ale protože jsme byli přátelé, nebo alespoň já jsem si to myslel, a protože když hodně přivřu obě oči, je tvůj čin možno chápat jako nutnou obranu, jsem ochoten ti protentokrát dát šanci. Ale jen protentokrát, příště už ode mě žádnou shovívavost nečekej. Místo abych tě poslal do vězení s příslušnou obžalobou, pošlu tě jen k ostatním zajatcům do Kladska. A rakouské úřady, když sám o tom nebudeš mluvit, se nedozví, co se tady stalo. Do hlášení napíšu, že byl zabit našimi vojáky při ozbrojeném odporu.“
„Díky, jsem vám velice zavázaný, pane majore,“ hlesl rozechvělým hlasem z prožitého strachu Norbert.
Kurt rukou zarazil jeho další snahy o poděkování a řekl: „Ještě to musíme skončit s tou ženskou.“
Vraceli se zpět. Norbert se cítil hrozně, a tak aby si alespoň trochu zvednul sebevědomí, začal nesměle: „Mýlil jsem se. Ta ženská v tom neměla vůbec prsty. Beran zabil Sandru, jejího otce, a teď to chtěl zopakovat a pro změnu to hodit na mě…“
Kurt se zastavil a přísně se na něho obořil: „Nechci už poslouchat žádné tvoje bláznivé teorie. Jestli nebudeš už konečně držet hubu, tak na svoji velkorysost zapomenu!“
Norbert se kousl do rtu a sklonil hlavu.
Zatímco major vešel do světnice k ženě a shromážděným vojákům, Norbert si sedl v chodbě u dveří na rozvrzanou stoličku, rozpálenou hlavu si opřel o chladivou kamennou zeď a zavřel oči.
„Vy se jmenujete Marika, že?“ S těmito slovy si Kurt sedal znova naproti ženě a na jeho tváři se objevil úsměv. „Nebude vám vadit, když vám tak budu říkat?“
„Ne, to ne.“
„Děkuji vám. Tak abychom pokračovali, Mariko. Tyto dokumenty vysvětlují původ vašich peněz, nicméně tu přetrvávají, z mého pohledu, jisté nejasnosti.“
„Já nevím… co byste chtěl vědět?“
„Pár maličkostí. Například, kupní smlouva na tento statek nebyla ještě podepsána. Proč?“
„Neměli jsme všechny peníze pohromadě. Za dům nám zaplatili teprve včera. K podepsání smlouvy a předání peněz má dojít zítra v Opočně u notáře. Složili jsme zatím jen zálohu.“
„U něho jsou uloženy, jak doufám, i peníze?“
„Ne,“ řekla Marika, rozhlédla se nejistě kolem a po dlouhém váhání dodala: „jsou také ve skříni.“
Major významně pozdvihl obočí.
„Franci to tak chtěl, říkal, že tady budou ve větším bezpečí, než je nechat někde v nezajištěném baráku ve městě, kde se potlouká tolik neznámých ozbrojených chlapů všeho schopných. Tady si je prý sám nejlíp ohlídá.“
„Doufám, že těmi neznámými, ozbrojenými a všeho schopnými chlapy nemyslíte vojáky našeho krále Viléma prvního, Mariko?“
„Ne, to rozhodně ne.“
„Abyste věděla, jak my si ceníme zákonů a bezpečnosti, tak zde nechám ozbrojenou hlídku pro vaši ochranu a ta vás doprovodí také zítra k notáři. Souhlasíte?“
„Ano.“
Major začal přecházet po místnosti v hlubokém zamyšlení. Pak se u ní zastavil a řekl: „Mariko, je zde ještě jedna věc, na kterou se vás chci zeptat.“
Marika vyčkávala a dívala se na prkna podlahy.
„Kolik zde pracuje lidí?“
„Pět nastálo a přes žně nám pomáhají ještě další. Celkem asi patnáct lidí.“
„To je zajímavé, že žádný z nich tu teď není.“
„Všichni pracují na poli…“
„Všichni? Prosím vás, to mi nevykládejte. Já sám jsem vyrostl v hospodářství, takže vím, o čem mluvím. Nebo si to také přál Franci?“
„Asi je to náhoda…“
„Nelžete!“ Kurt ji uchopil prsty pod bradou a zdvihl jí tvář. Náhle se zarazil a překvapeně řekl: „Co to máte na krku?“
Norbert se otočil a na okamžik uviděl na jejím bílém hrdle, než si ho zakryla šátkem, krvavý šrám.
„Jenom jsem se trochu škrábla,“ řekla po kratším zaváhání.
„Nepovídejte,“ Kurt se nevěřícně zašklebil. Pak náhle bouchnul do stolu, až Marika leknutím nadskočila. „Pravdu, řekněte pravdu! Povídačky a lži si nechte pro sousedky. Nebo s vámi udělám krátký proces jako s tím vaším milým!“
Ženě vyhrkly slzy do očí, sklopila hlavu a řekla potichu, velice potichu: „Já to nechápu… všechno se najednou tak zvrtlo… nikdy jsme se nehádali, vždycky byl tak milý, nikdy nechtěl žádné peníze, i když jsem mu je nabízela, říkal, že jich má víc, než potřebuje, a najednou…
Není to snad ani hodina. Něco jsem zašívala tady u toho stolu, on šel kolem mé židle, vzhlédla jsem k němu, on se na mě usmál a já na něho. Věnovala jsem se dál šití a potom jsem zvedla oči a podívala se na sebe do zrcadla, co je na protější stěně, asi abych se přesvědčila, že jsem upravená a jestli mně to sluší. Chtěla jsem se mu líbit… Vidím, jak stojí za mnou, v pravé ruce má nůž a zvedá ho k mému krku, stále se tak mile usmíval. Vykřikla jsem, to už mě ale druhou rukou chytil vepředu za hlavu a tlačil mi ji dozadu. Nůž se mi mihl před očima… ani nevím, jak se mi podařilo se mu vytrhnout a utéci. Schovala jsem se do stodoly, a když padl výstřel, vylezla jsem na půdu, myslela jsem si, že střílí po mně, a už jsem se loučila se životem, když tu jste přišli vy…“
Tak jsem měl přeci jen pravdu, uvědomil si Norbert. Stačilo přijít o tu hodinu později a byl by zde prázdný statek, vypáčená skříň s penězi, zabitá žena a já, který by o ničem nevěděl, na cestě zpátky do Nového Města, protože by mě tam Beran poslal, abych vyčkal dalších rozkazů, a sám by šel ohlásit zločin. V dílně u mě by pak nalezli „vražedný nástroj“ a zakrvácené peníze. Pro každého soudce zcela jasný případ.
„Ano, právě včas,“ zareagoval na její vyprávění Kurt. „Na to, že jsme vám zachránili život, se k nám příliš dobře nechováte, nemyslíte?“
„Promiňte, je toho na mě moc… co já si teď jenom počnu?!“ zabořila tvář do šátku a znova se rozplakala.
Kurt jí konejšivě položil ruku na rameno.
„Nebrečte, vždyť je to už všechno za vámi a dobře to dopadlo. Jste živa, zdráva, a to je hlavní. Peněz máte taky dost…
Já osobně pro vás udělám vše, abych vám pomohl, a na mě je spolehnutí. Zítra, až se budete vracet od notáře, tak se u mě, už ve vlastním zájmu, zastavte na velitelství v Novém Městě. Velitelství je v budově radnice na náměstí. Ptejte se po majorovi Kurtovi Wegerovi. Musíme o tom všem, co se tu dneska stalo, sepsat protokol a myslím si, že budeme míti i další jednání, když o to budete stát.“
Marika si utírala slzy a slabým hláskem ze sebe dostala: „Dobrá, přijedu.“
Kurt jí sundal ruku z ramene a položil ji na její koleno a sklonil se k ní.
„Jak říkám, je to hlavně ve vašem zájmu,“ důvěrně jí polohlasem domlouval. Ona k němu vzhlédla a její zorničky se pomalu rozšiřovaly.
„Tady jsme hotovi,“ prohlásil Kurt, narovnal se a obrátil se ke svým vojákům s rozkazem: „Odjíždíme!“
Sám šel příkladem. Když vycházel z místnosti, zastavil se u Norberta.
„Jak vidíš, všechno jsem objasnil. Listinné důkazy a svědectví této paní,“ kývl přitom hlavou směrem k Marice, „zcela jasně dokazují, že tato nešťastná událost vůbec nesouvisí s případem, o kterém jsi mluvil. Je to jen výplod tvé fantazie a patologické podezřívavosti. Ty si zřejmě vůbec neuvědomuješ, jak jsi nebezpečný všem lidem kolem sebe. Měl by ses léčit, nebo se dopustíš zase nějakého zločinu, rozumíš? To je nejlepší rada, jakou ti mohu dát.“
„Ano, pane majore,“ špitl Norbert a při jeho slovech pomalu vstával přitisknut ke zdi. Major se pak obrátil k vojákovi vedle sebe.
„Spoutejte ho. Osobně mi ručíte za to, že neuteče. Pokud ho bezpečně neodvedete do kladské pevnosti, tak zbytek své vojenské kariéry strávíte kopáním latrín, jasné?“
Zatímco Norbertovi svazovali ruce za zády, jemu se honilo v hlavě jen jedno, že už nikdy neuvidí Helenku, a v duchu jí přál jen to nejlepší.
Vyvedli ho ven. Tam stál hlídán vojáky celou věčnost, než se Prusové zformovali do pochodového tvaru a pro velitele jeho eskorty byl vyhotoven písemný rozkaz.
První vyjel jízdní oddíl, za nimi se kodrcal povoz s mrtvým podporučíkem a kolonu uzavírala pěší četa. Teprve až za nimi, s velkým odstupem, se na cestě objevili čtyři strážní s Norbertem uprostřed.
Major Kurt Weger na svém koni zůstal ještě chvilku stát mezi otevřenými vraty a zrakem přejížděl po prázdném nádvoří, ale nejvíc pozornosti věnoval vchodu do stavení. Kůň netrpělivě přešlapoval, on ho hladil a snažil se ho uklidňovat. Nemusel dlouho čekat a ve dveřích se objevila Marika. Rukou se opřela o zárubeň a pootočenou hlavou se na něj úkosem podívala, až jí zasvítila bělma očí. Její počáteční chlad přecházel ve slabý úsměv, avšak sotva se objevil, Marika se otočila k němu zády, a než stačila zmizet v chodbě domu, znovu se podívala na hrdě vztyčeného jezdce.
Major se ušklíbl. Vyndal z kapsy přívěšek, znalecky ho potěžkal v ruce a pomyslel si: Ta válka se pro nás vyvíjí velmi, ale velmi dobře.
Otočil koně, stráže hlídající statek mu zasalutovali, kopl koně patami do slabin a tryskem vyrazil za svými vojáky.
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